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1 PŚedstaven² intravaskul§rn²ho zobrazovac²ho 

systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 
1.1 Indikovan® pouģit²  

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je urļen k pouģit² pŚi 

vyġetŚov§n² koron§rn²ch tepen pomoc² bl²zk®ho infraļerven®ho z§Śen² u pacientŢ 

podstupuj²c²ch invazivn² koron§rn² angiografick® vyġetŚen². Syst®m je urļen k detekci 

plakŢ obsahuj²c²ch lipidov§ j§dra. Syst®m je urļen k posouzen² zat²ģen² koronárních 

arterií lipidovými jádry. 

Syst®m je urļen k ultrazvukov®mu vyġetŚen² koron§rn²ch intravaskul§rn²ch 

patologickĨch zmŊn. Intravaskul§rn² ultrazvukov® zobrazov§n² je indikov§no u pacientŢ, 

kteŚ² jsou kandid§ty translumin§ln²ch koron§rn²ch intervenļn²ch vĨkonŢ. 

 

1.2 Ġkolen² 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je urļen k tomu, aby jej 

pouģ²vali vĨluļnŊ ġkolen² l®kaŚi a person§l kardiologick® katetrizaļn² laboratoŚe. 

U spoleļnosti Infraredx si lze vyģ§dat ġkolen² zamŊŚen® na pouģ²v§n² zobrazovacího 

systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ, které bude provedeno certifikovanými 

ġkoliteli vyslanĨmi spoleļnost² na pracoviġtŊ v dobŊ instalace syst®mu a dle potŚeby 

tak® pozdŊji. M§te-li zájem o napl§nov§n² ġkolen² u v§s na pracoviġti ļi o následné 

pravideln® pŚezkouġen² znalost² z²skanĨch prostŚednictv²m tohoto ġkolen², obraŠte se na 

oddŊlen² z§kaznickĨch sluģeb spoleļnosti Infraredx nebo na pŚ²sluġn®ho m²stn²ho 

poskytovatele sluģeb. 

 

1.3 Kontaktn² ¼daje spoleļnosti Infraredx 

Ve Spojených státech se obracejte na: 

  
 Infraredx, Inc. 
 28 Crosby Drive, Suite 100 
 Bedford, MA 01730 
 USA 
  
 www.infraredx.com 
 1-800-596-3104 
 

http://www.infraredx.com/
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1.4 Patenty  

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ, katétry a související 

pŚ²sluġenstv² jsou chr§nŊny jedn²m ļi v²ce patenty. ĐplnĨ seznam udŊlenĨch patentŢ 

naleznete na webové stránce: 

http://www.infraredx.com/infraredx-intellectual-property/ 

1.5 Ochranné známky 

InfraredxÊ, MakotoÊ, DualproÊ a TVCÊ jsou obchodn² znaļky spoleļnosti Infraredx, 

Inc. N§zev ĂInfraredx Dualproñ je registrovan§ obchodn² znaļka v Ļ²nŊ. N§zev 

ĂInfraredxñ je registrovan§ obchodn² znaļka spoleļnosti Infraredx, Inc. v USA, Evropské 

unii, Austr§lii, Ļ²nŊ, Jiģn² Korei a Japonsku. 

Vġechny ostatn² n§zvy znaļek a produktŢ, kter® jsou v tomto dokumentu pouģity 

a zm²nŊny, jsou ochrann® zn§mky, registrovan® ochrann® zn§mky nebo obchodn² 

n§zvy pŚ²sluġnĨch vlastn²kŢ. 

 

http://www.infraredx.com/infraredx-intellectual-property/
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2 ZpŢsob pouģit² t®to pŚ²ruļky 
Tato pŚ²ruļka obsahuje dŢleģit® informace tĨkaj²c² se obsluhy zobrazovac²ho syst®mu 
Makoto Intravascular Imaging SystemÊ. Neģ zaļnete syst®m pouģ²vat, peļlivŊ si tuto 
pŚ²ruļku proļtŊte a ujistŊte se, ģe jste porozumŊli jej²mu obsahu.  
 

2.1 Symboly a ikony 

V t®to pŚ²ruļce jsou pouģity vĨstraģn® informace a pokyny. Tyto vĨstraģn® informace 

a pokyny jsou oznaļeny jako Varov§n², UpozornŊn² a Poznámky. 

VAROVÁNÍ 

Pokud jsou varování na displeji ignorována, mohou vzniknout 
nebezpeļn® situace, vļetnŊ zranŊn² pacienta ļi obsluhy. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Nerespektov§n² p²semnĨch upozornŊn² mŢģe m²t za n§sledek 
poġkozen² zobrazovac²ho syst®mu Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ nebo zhorġen² jeho vĨkonu. 

 

POZNÁMKA: Pozn§mky obsahuj² pŚipom²nky a rady, kter® jsou uģiteļn® pŚi 
pouģ²v§n² pokroļilĨch funkc². 

 

2.2 Zkratky 

 

AC Alternating Current (stŚ²davĨ proud) 

ANSI American National Standards Institute (Americký národní 

standardizaļn² institut) 

AS Area Stenosis (ploġn§ sten·za) 

AVI Audio Video Interleave (audio/videosignál s prokládáním) 

CABG Coronary Artery Bypass Graft (bypass koronární arterie 

c®vn²m ġtŊpem) 

CUI Console User Interface (uģivatelské rozhraní konzoly) 



Makoto Intravascular Imaging SystemTM 
Uģivatelsk§ pŚ²ruļka 

   
IFU0163rK.cs (2022-04-04)  2-2 

CPU Central Processing Unit (centrální procesorová jednotka) 

standard 

DICOM Digital Imaging and Communications in Medicine (Digitální 

zobrazování a komunikace v medic²nŊ) 

DVD Digital Video Disc (digitální videodisk) 

EEM External Elastic Membrane (externí elastická membrána) 

EMC Electromagnetic Compatibility (elektromagnetická 

kompatibilita) 

EMI Electromagnetic Interference (elektromagnetick® ruġen²) 

EO etylenoxid 

EtO etylenoxid 

FDA Food and Drug Administration (ĐŚad pro kontrolu potravin 

a l®ļiv) 

FHD displej s plnĨm vysokĨm rozliġen²m, 1 920 x 1 080 pixelŢ 

HD displej s vysokĨm rozliġen²m 

IEC International Electrotechnical Commission (Mezinárodní 

elektrotechnická komise) 

IP internetový protokol 

ISO International Organization for Standardization (Mezinárodní 

organizace pro normalizaci) 

IVUS intravaskulární ultrazvuk 

JPEG Joint Photographic Experts Group 

LCBI Lipid Core Burden Index (index zat²ģen² lipidovĨmi j§dry) 

LCP Lipid Core Containing Plaque of Interest (hledaný plak 

obsahující lipidová jádra)  

mxLCBI max. hodnota indexu LCBI pŚi urļen® ġ²Śce okna 

NIR Near-infrared (bl²zk® infraļerven® z§Śen²)  
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NIRS Near-infrared Spectroscopy (spektroskopie v blízké 

infraļerven® oblasti) 

PA Plaque Area (oblast s plakem) 

PB Plaque Burden (zat²ģen² plakem) 

PACS Picture Archiving and Communication System (systém pro 

archivaci a pŚed§v§n² sn²mkŢ) 

PTCA Percutaneous transluminal coronary angioplasty (perkutánní 

transluminální koronární angioplastika) 

RF Radio Frequency (rádiová frekvence) 

UL nezávislá certifikaļn² organizace Underwriters Laboratories 

USB Universal Serial Bus (univerz§ln² s®riov§ sbŊrnice) 

 

2.3 Úkony 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je navrģen tak, aby byl 

ovl§d§n pŚedevġ²m prostŚednictv²m interaktivn² dotykov® obrazovky. KromŊ monitoru 

s dotykovou obrazovkou je syst®m vybaven myġ². N§sleduj²c² ¼kony a gesta vám 

usnadní interakci se zobrazovacím systémem Makoto Intravascular Imaging SystemÊ: 

 

Dotyk Krátký dotyk na dotykovou obrazovkou nebo stisknutí 

a uvolnŊn² fyzick®ho tlaļ²tka. 

Stisknutí Stisknutí a uvolnŊn² fyzick®ho tlaļ²tka. 

Kliknut² pravĨm tlaļ²tkem Jednor§zov® kliknut² pravĨm tlaļ²tkem myġi. 

Kliknut² levĨm tlaļ²tkem Jednor§zov® kliknut² levĨm tlaļ²tkem myġi. 

nebo kliknutí 

Dvojí kliknutí DvŊ za sebou rychle n§sleduj²c² kliknut² levĨm tlaļ²tkem myġi. 

Posouvání zobrazení Ot§ļen² koleļka na myġi smŊrem k uģivateli pŚi posouv§n²  

nahoru/dolŢ  dolŢ a od uģivatele pŚi posouv§n² nahoru. 

PŚetaģen² Podrģen² prstu na pohybliv® ikonŊ a pŚesunut² tohoto prstu na 

jiné místo. Oddálením prstu od obrazovky se ikona uvolní.  



Makoto Intravascular Imaging SystemTM 
Uģivatelsk§ pŚ²ruļka 

   
IFU0163rK.cs (2022-04-04)  3-1 

3 Varov§n², bezpeļnost a bezpeļnostn² opatŚen² 
 

3.1 Kontraindikace 

Pouģit² zobrazovac²ho syst®mu Makoto Intravascular Imaging SystemÊ s katétrem je 
kontraindikov§no, pokud zaveden² jak®hokoli kat®tru pŚedstavuje ohroģen² bezpeļnosti 
pacienta. Kontraindikace zahrnují následující: 
 
Á Bakterémie nebo sepse 
Á VĨznamn® odchylky koagulaļn²ho syst®mu od norm§ln²ho stavu 
Á Z§vaģn§ hemodynamick§ nestabilita nebo ġokovĨ stav 
Á Pacienti s diagnostikovaným spazmem koronární arterie 
Á Pacienti s kontraindikací chirurgického výkonu CABG 
Á Celková okluze 
Á Pacienti s kontraindikací PTCA 
Á Pacienti, u kterĨch nen² vhodn® prov§dŊn² postupu IVUS 

 

3.2 Komplikace 

V dŢsledku intravaskul§rn²ho vyġetŚen² se mohou vyskytnout n§sleduj²c² komplikace: 
 

¶ Alergická reakce 

¶ Angina pectoris 

¶ Srdeļn² z§stava 

¶ Srdeļn² arytmie vļetnŊ, mj., komorov® tachykardie, s²Ŕov®/komorov® fibrilace 
a kompletn² srdeļn² blok§dy 

¶ Kardiální tamponáda / perikardiální výpotek 

¶ Úmrtí 

¶ Zachycen² zaŚ²zen² vyģaduj²c² chirurgickĨ intervenļn² vĨkon 

¶ Embolie (vzduchov§, zpŢsoben§ ciz²m tŊlesem, tk§Ŕov§ nebo zpŢsoben§ 
trombem) 

¶ Krvácení/hematom 

¶ Hypotenze 

¶ Infekce 

¶ Infarkt myokardu 

¶ Ischemie myokardu 

¶ Mrtvice a tranzitorní ischemická ataka 

¶ Trombóza 

¶ Cévní okluze a n§hlĨ c®vn² uz§vŊr 

¶ C®vn² trauma vļetnŊ, mj., oddŊlen² a perforace 
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3.3 Bezpeļnost 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ neboli systém MakotoÊ 

byl navrģen tak, aby umoģŔoval co nejbezpeļnŊjġ² provoz i ¼drģbu. JakĨkoli 

zdravotnickĨ pŚ²stroj vġak mŢģe zpŢsobit zranŊn², nen²-li spr§vnŊ nainstalov§n, 

obsluhov§n, pŚem²sŠov§n nebo udrģov§n, a tento syst®m nepŚedstavuje vĨjimku.  

Potenci§ln² nebezpeļ² zahrnuj²: 

¶ poġkozen² zraku (vidŊn²) n§sledkem vystaven² ¼ļinkŢm pŚ²m®ho nebo 
odraģen®ho laserov®ho z§Śen², 

¶ zasaģen² elektrickĨm proudem v dŢsledku styku s elektrickĨmi souļ§stmi uvnitŚ 
systému, 

¶ fyzick® zranŊn² utrpŊn® pŚi obsluze nebo pŚem²sŠov§n² syst®mu. 

 

V§ģn® nehody zahrnuj²c² MakotoTM Intravascular Imaging System je nutn® okamģitŊ 

hl§sit spoleļnosti Infraredx. Spoleļnost Infraredx pak nehodu nahl§s² pŚ²mo nebo pŚes 

sv®ho m²stn²ho z§stupce kompetentn²mu ¼Śadu s jurisdikcí v m²stŊ, kde k nehodŊ 

doġlo. Kontaktn² ¼daje spoleļnosti Infraredx ļi vaġeho m²stn²ho poskytovatele sluģeb 

naleznete v ļ§sti 1.3 Kontaktn² ¼daje spoleļnosti Infraredx nebo 13.1 O systému. 

Informace související s bezpeļnost² a klinickĨmi funkcemi (SSCP) systému MakotoTM 

jsou k dispozici na vyģ§d§n². 

 

Systém MakotoÊ je vybaven funkcemi a prvky, kter® jsou urļeny speci§lnŊ k tomu, aby 

umoģŔovaly bezpeļnou obsluhu ze strany uģivatelŢ. VeġkerĨ person§l katetrizaļn² 

laboratoŚe by se mŊl obezn§mit s um²stŊn²m n²ģe uvedenĨch bezpeļnostn²ch prvkŢ 

a s jejich funkc². BŊhem zobrazov§n² jsou pohybliv® souļ§sti zcela uzavŚen®, coģ 

znamen§, ģe uģivatel nen² vystaven mechanickĨm rizikŢm. 

KaģdĨ, kdo systém MakotoÊ pouģ²v§ k jak®mukoli postupu zahrnuj²c²mu vyġetŚen² 

lidskĨch pacientŢ, mus² bĨt dŢkladnŊ obezn§men s moģnĨmi dŢsledky tohoto 

pouģ²v§n². Institut AIUM (American Institute of Ultrasound in Medicine) vydal dokument 

s názvem Medical Ultrasound Safety (AIUM 2009). ALARA je zkr§cen® oznaļen² pro 

z§sadu uv§ģliv®ho pouģ²v§n² diagnostick®ho ultrazvuku, kter® spoļ²v§ v získávání 

diagnostickĨch informac² pŚi co nejniģġ²m pouģiteln®m vĨstupn²m vĨkonu (As Low As 

Reasonably Achievable). Kopii tohoto dokumentu si mŢģete vyģ§dat u institutu AIUM. 
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VAROVÁNÍ 

Dodrģov§n² bezpeļnostn²ch opatŚen², o kterých pojednává tato 
ļ§st, je nezbytnĨm pŚedpokladem pro zamezen² vzniku 
potenci§lnŊ nebezpeļnĨch situac² pŚi instalaci, obsluze, 
pŚem²sŠov§n² a ¼drģbŊ syst®mu. 
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SYMBOL VYSVŉTLENĉ 

 

Varování 

 

UpozornŊn² 

 

Viz návod k pouģit² 

 

Nahl®dnŊte do n§vodu k pouģit² 

 

Produkt splŔuje poģadavky pŚ²sluġnĨch norem 

platných v USA, EvropŊ a KanadŊ podle 

hodnocení provedeného technickou 

zkuġebnou TUV Rheinland. 

100ï120 V~ 50/60 Hz 5 A 

220ï240 V~ 50/60 Hz 3 A 

ZaŚ²zen² je pŚi provozu nap§jeno ze zdroje, 

kterĨ dod§v§ jmenovit® stŚ²dav® napŊt² 100 V, 

120 V, 220 V nebo 240 V pŚi frekvenci 

50/60 Hz  

Maxim§ln² proud ļin² 5 amp®rŢ pŚi stŚ²dav®m 

napŊt² 100ï120 V a 3 amp®ry pŚi stŚ²dav®m 

napŊt² 220ï240 V. 

 

Výrobce  

 

Datum výroby 

 
Katalogov® ļ²slo 
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S®riov® ļ²slo 

 
K·d ġarģe 

 
Datum pouģitelnosti 

 

Hmotnost 

 

Autorizovaný zástupce v Evropském 

spoleļenstv² 

 

Ochrann® uzemnŊn² 

 

ZaŚ²zen² k pŚ²m®mu kardiologickému 

pouģit², odolné proti defibrilaci  

(aplikovaná souļ§st typu CF) 

 

Mnoģstv² obsaģen® v balení 

 

VnitŚn² prŢmŊr kompatibiln²ho 

zav§dŊc²ho katétru 

 
VnŊjġ² prŢmŊr kompatibiln²ho vodic²ho dr§tu 
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Výstupní otvor laseru 

 

ChraŔte pŚed sluneļn²m svŊtlem 

 

Nepyrogenní 

 

Uchovávejte v suchu 

 

Teplotní omezení 

 

Omezení vlhkosti 

 

Prodej nebo pouģit² tohoto zaŚ²zen² pouze na 

l®kaŚskĨ pŚedpis 

 

Nepouģ²vejte, je-li poġkozen obal 

 

Pouze k jednor§zov®mu pouģit² 
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Nesterilizujte 

 
Sterilizováno pomocí etylenoxidu 

 

Neposuzováno z hlediska bezpeļnosti pŚi 

vyġetŚen² magnetickou rezonanc²  

 

Znaļka CE Mark znaļ², ģe produkt splŔuje 

z§kony Evropsk® unie; ļ²slo znaļ² konkr®tn² 

uvŊdomŊnĨ ¼Śad prov§dŊj²c² posouzen² 

shody. 

 

Konzola MakotoÊ ani ovladaļ MakotoÊ neobsahuj² souļ§sti, jejichģ ¼drģbu nebo 

opravy by mohl prov§dŊt s§m uģivatel. Veġker§ seŚ²zen² se prov§dŊj² ve vĨrobn²m 

z§vodŊ pŚed dod§n²m z§kazn²kŢm nebo v m²stŊ instalace zaŚ²zen², kde jsou 

zajiġŠov§na ġkolenĨm person§lem spoleļnosti Infraredx nebo pŚ²sluġn®ho m²stn²ho 

poskytovatele sluģeb.  

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Neopr§vnŊn® zasahov§n² do zobrazovac²ho syst®mu Makoto 
Intravascular Imaging SystemÊ nebo pokus o pozmŊnŊn² 
systému bude mít za následek ztrátu platnosti poskytnuté záruky 
a rovnŊģ mŢģe zpŢsobit nespr§vnou funkci syst®mu.  

N§sledkem mŢģe bĨt selh§n² zaŚ²zen² nebo zhorġen² jeho 
funkce. 

 

 

3.4 Bezpeļnostn² opatŚen² souvisej²c² s optickými funkcemi 
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VAROVÁNÍ 

Tento produkt obsahuje laserov® zaŚ²zen² tŚ²dy 1M, kter® je 
zdrojem neviditeln®ho laserov®ho z§Śen². NehleŅte pŚ²mo do 
optickĨch pŚ²strojŢ. 

 

VAROVÁNÍ 

Nikdy nehleŅte pŚ²mo do laserov®ho paprsku vych§zej²c²ho ze 
syst®mu nebo odr§ģen®ho od povrchu. 

 

VAROVÁNÍ 

NehleŅte do laserov®ho paprsku skrze ļoļky, dalekohledy, 
zvŊtġovac² skla, hled§ļky fotoapar§tŢ, teleskopy nebo jak®koli 
jin® optick® prvky ļi pŚ²stroje, kter® mohou zpŢsobit zaostŚen² 
svŊtla do oka. 

 

VAROVÁNÍ 

Nedovolte, aby laserovĨ paprsek dopadal na odraziv® pŚedmŊty, 
jako napŚ²klad ġperky, hodinky, kovov® n§stroje ļi zrcadla, nebo 
se od tŊchto pŚedmŊtŢ odr§ģel. 

 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ obsahuje laserový 

systém, a proto je klasifikován jako ĂlaserovĨ vĨrobek tŚ²dy 1M ñpodle normy vydané 

Ministerstvem zdravotnictví a sociálních sluģeb (DHHS) USA, kter§ stanovuje 

vyzaŚovan® mnoģstv² v souladu se zákonem o ochranŊ zdrav² a bezpeļnosti pŚi 

pouģ²v§n² z§Śen² z roku 1968 a v souladu s normou IEC 60825-1, Bezpeļnost 

laserovĨch produktŢ. 

SvŊteln§ energie, kter§ je t²mto syst®mem vyzaŚována, se nachází v neviditelné, blízké 

ļerven® oblasti elektromagnetick®ho svŊtla, pŚiļemģ jej² vlnov® d®lky se pohybuj² 

v rozsahu od 1 do 2 mikrometru. Tuto skuteļnost je tŚeba m²t na pamŊti pŚi prov§dŊn² 

bezpeļnostn²ch opatŚen² zamŊŚenĨch na zabr§nŊn² ne¼mysln®mu vystaven² ¼ļinkŢm 

tohoto z§Śen².  

 

POZNÁMKA: PŚi pouģ²v§n² zobrazovac²ho syst®mu Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ NENÍ nutn® pouģ²vat ochrann® brĨle proti 
laserov®mu z§Śen². 
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3.5 Bezpeļnostn² opatŚen² souvisej²c² s elektrickými obvody 

 

VAROVÁNÍ 

Nerespektování informací uvedených v t®to ļ§sti mŢģe zpŢsobit 
poġkozen² zaŚ²zen² a zranŊn² osob, vļetnŊ zranŊn² se 
smrtelnými následky. 

 

VAROVÁNÍ 

Je nutn® se vyvarovat pouģit² tohoto zaŚ²zen² vedle jin®ho 

zaŚ²zen² nebo na nŊm, protoģe by zaŚ²zen² nemuselo spr§vnŊ 

fungovat. Je-li takov® pouģit² nezbytn®, je tŚeba toto zaŚ²zen² a 

jin® zaŚ²zen² sledovat, zda spr§vnŊ funguj². 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Pouģ²v§n² zdravotnickĨch elektrickĨch pŚ²strojŢ vyģaduje pŚijet² 
speci§ln²ch bezpeļnostn²ch opatŚen² tĨkaj²c²ch se 
elektromagnetick® kompatibility (EMK), pŚiļemģ tyto pŚ²stroje 
musí být nainstalovány v souladu s informacemi 
o elektromagnetick® kompatibilitŊ uvedenĨmi v PŚ²loha H: 
Elektromagnetická kompatibilita 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

NEUMĉSşUJTE zobrazovac² syst®m Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ do bl²zkosti jinĨch elektrickĨch zaŚ²zen², 
jelikoģ to mŢģe m²t za n§sledek vznik elektrick®ho ruġen². 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Ģiv® intravaskul§rn² ultrazvukov® zobrazov§n² nebo sn²m§n² pŚi 
zpŊtn®m protahov§n² kat®tru mŢģe bĨt pŚeruġeno, dojde-li 
k vystaven² syst®mu ¼ļinkŢm elektrostatick®ho vĨboje (ESD). 
Je-li ģiv® intravaskul§rn² ultrazvukov® zobrazov§n² nebo sn²m§n² 
pŚi zpŊtn®m protahov§n² kat®tru pŚeruġeno, lze toto 
zobrazov§n²/sn²m§n² ihned opŊt zah§jit.  

 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ vyuģ²v§ stŚ²dav® s²Šov® 

napŊt², kter® je pŚiv§dŊno dovnitŚ konzoly. Odpojen² z§strļky nap§jec²ho kabelu 

systému MakotoÊ od s²Šov® z§suvky zpŢsob² pŚeruġen² nap§jen² syst®mu a následné 

n§hl® zastaven² vġech prob²haj²c²ch postupŢ.  

Souļ§sti vnŊjġ²ho krytu sm² odstranit pouze ġkolenĨ a opr§vnŊnĨ technik. 
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Abyste minimalizovali riziko zasaģen² elektrickĨm proudem, nepŚipojujte napájecí kabel 

systému k zaŚ²zen², kter® nen² opatŚeno ochrannĨm uzemnŊn²m. NepŚipojujte syst®m 

k zaŚ²zen²m tŚ²dy II. 

Funkci zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ mohou 

nepŚ²znivŊ ovlivŔovat komunikaļn² zaŚ²zen² pouģ²vaj²c² r§diov® frekvence (RF). ZaŚ²zen² 

tohoto typu by mŊla bĨt um²stŊna co nejd§le od syst®mu MakotoÊ. VyzaŚovan® 

i veden® emise z§Śen² v r§diov®m frekvenļn²m p§smu mohou zpŢsobovat zkreslen² 

obrazu nebo vznik jinĨch artefaktŢ v intravaskulárních ultrazvukových snímcích. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Systém MakotoÊ nen² urļen k pouģit² spoleļnŊ s chirurgickými 
zaŚ²zen²mi pracuj²c²mi s vysokými frekvencemi (VF) / rádiovými 
frekvencemi (RF). 

 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

VyzaŚovan® i veden® emise z§Śen² v r§diov®m frekvenļn²m 
p§smu mohou zpŢsobovat zkreslen² obrazu nebo vznik artefaktŢ 
v zobrazen²ch poŚ²zenĨch pomoc² zobrazovac²ho syst®mu 
Makoto Intravascular Imaging SystemÊ. 

 

Pokud se na vaġem pracoviġti mohou vyskytovat poklesy nebo pŚeruġen² napŊt², 

spoleļnost Infraredx doporuļuje pouģ²vat nepŚeruġitelnĨ zdroj nap§jen². 

Systém MakotoÊ je tŚeba prostŚednictv²m s²Šov®ho kabelu pŚipojit k chr§nŊn®mu 

a zabezpeļen®mu nemocniļn²mu informaļn²mu syst®mu. Je-li k zobrazovacímu 

systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ pŚipojen s²ŠovĨ kabel slouģ²c² 

k pŚen§ġen² dat do nemocniļn²ho informaļn²ho syst®mu, mŊlo by se jednat o st²nŊnĨ 

ethernetovĨ kabel kategorie 5e (viz ļ§st 3.9). Pouģit² kabelu, kterĨ této specifikaci 

nevyhovuje, mŢģe m²t za n§sledek zvĨġen² emis² z§Śen² v r§diov®m frekvenļn²m p§smu 

nebo sn²ģen² odolnosti proti tomuto z§Śen².  
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3.6 Mechanick§ bezpeļnostn² opatŚen² 

 

VAROVÁNÍ 

NEUMĉSşUJTE obsluģn® stanoviġtŊ s mobilní konzolou 
zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 
mezi systémovou konzolu MakotoÊ a dalġ² pohybliv® vybaven² 
katetrizaļn² laboratoŚe, neboŠ takov® um²stŊn² s sebou nese 
riziko poranŊn² osob.  

 

VAROVÁNÍ 

BŊhem pouģ²v§n² syst®mu MakotoÊ nebo vģdy bŊhem doby, 
kdy se ovladaļ MakotoÊ nach§z² ve steriln²m poli, by mŊl bĨt 
vyġetŚovac² stŢl trvale ve vodorovn® poloze. BŊhem t®to doby 
NEPOUĢĉVEJTE ovl§dac² prvky pro nastavov§n² pod®ln®ho 
nebo pŚ²ļn®ho sklonu stolu, jsou-li k dispozici. 

 

VAROVÁNÍ 

NEUMĉSşUJTE zobrazovací systém Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ do m²sta rozsahu pohybu souļ§st² 
rentgenového systému. 

 

VAROVÁNÍ 

ZajistŊte, aby kabely vych§zej²c² ze zobrazovac²ho syst®mu 
Makoto Intravascular Imaging SystemÊ nebo pŚipojen® 
k tomuto systému byly uloģeny naplocho na podlaze. 

 

PŚi typick®m pouģit² je mobiln² konzola zobrazovac²ho syst®mu Makoto Intravascular 

Imaging SystemÊ um²stŊna v bl²zkosti nohy vyġetŚovac²ho stolu nebo vpravo od 

monitorŢ rentgenov®ho syst®mu. Dostane-li se mobilní konzola systému MakotoÊ do 

styku s pohyblivĨm vybaven²m katetrizaļn² laboratoŚe (vyġetŚovac²m stolem, 

konzolovým ramenem atd.), hrozí potenciální riziko zakopnutí o její kabely. Je-li mobilní 

konzola systému MakotoÊ um²stŊna v rozsahu pohybu tohoto vybavení, nezajiġŠujte 

polohu jej²ch nastavitelnĨch koleļek.  

 

BŊhem norm§ln²ho pouģ²v§n² mobiln² konzoly zobrazovac²ho syst®mu Makoto 

Intravascular Imaging SystemÊ mohou bĨt ke konzole pŚipojeny rŢzn® kabely. 

ZajistŊte, aby tyto kabely byly poloģeny naplocho na podlaze, a tím bylo minimalizováno 
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nebezpeļ² zakopnut². Kdykoli je to moģn®, veŅte kabely v místnosti mimo oblast 

s ļastĨm pohybem osob.  

 

Ovladaļ MakotoÊ by mŊl bĨt bŊhem prov§dŊn² postupu (zejm®na bŊhem akvizice dat) 

um²stŊn na ploch®m povrchu. Ovladaļ MakotoÊ je v dobŊ, kdy je konzola pŚem²sŠov§na 

nebo kdyģ se samotnĨ ovladaļ nepouģ²v§, vhodn® um²stit do ¼loģn®ho drģ§ku konzoly. 

 

3.7 Bezpeļnostn² opatŚen² tĨkaj²c² se chemickĨch l§tek 

a poģ§ru 

 

VAROVÁNÍ 

Toto zaŚ²zen² nen² urļeno k pouģ²v§n² v prostŚed²ch 
obsahuj²c²ch hoŚlav® anestetick® prostŚedky ļi jin® kapaliny 
nebo v prostŚed²ch se zvĨġenĨm obsahem kysl²ku (>25 %). 

 
Nebezpeļ² ¼niku chemickĨch l§tek nebo vzniku poģ§ru, kter§ by souvisela pŚ²mo se 

zobrazovacím systémem Makoto Intravascular Imaging SystemÊ, nejsou známa.  

 

3.8 Bezpeļnostn² opatŚen² tĨkaj²c² se kat®tru a pŚ²sluġenstv² 

 

VAROVÁNÍ 

 
STÁT KALIFORNIE (POUZE USA) 
 
Kompatibiln² jednor§zovŊ pouģiteln® produkty a jejich obaly byly 
sterilizovány etylenoxidem. Následkem styku s obaly mŢģete bĨt 
vystaveni ¼ļinkŢm etylenoxidu, coģ je chemick§ l§tka, o které je 
st§tu Kalifornie zn§mo, ģe m§ karcinogenn², mutagenn² nebo jin® 
reprotoxick® ¼ļinky. 
 

 

VAROVÁNÍ 

PŚ²sluġenstv² kat®tru (steriln² bari®ra ovladaļe MakotoÊ, plnicí 
pŚ²sluġenstv²) se dod§v§ ve steriln²m stavu a je urļeno 
k jednor§zov®mu pouģit² pouze u jednoho pacienta. Pouze 
k jednor§zov®mu pouģit². Nepouģ²vejte opakovanŊ, neuv§dŊjte 
znovu do pouģiteln®ho stavu ani neresterilizujte. Opakovan® 
pouģit², opakovan® uveden² do pouģiteln®ho stavu nebo 
opakovan§ sterilizace mohou zhorġit struktur§ln² celistvost 
zaŚ²zen² a m²t za n§sledek sn²ģenou kvalitu sn²mkŢ nebo 
poranŊn², onemocnŊn² ļi smrt pacienta. Opakovan® pouģit², 
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opakovan® uveden² do pouģiteln®ho stavu nebo opakovan§ 
sterilizace mohou tak® zpŢsobit kontaminaci zaŚ²zen² a infekci 
pacienta, kter§ mŢģe m²t za n§sledek jeho onemocnŊn² nebo 
smrt. Spoleļnost Infraredx neposkytuje ģ§dnou z§ruku 
funkļnosti produktu, kterĨ byl opakovanŊ pouģit, znovu uveden 
do pouģiteln®ho stavu nebo resterilizov§n. 

 

VAROVÁNÍ 

Kat®tr NEPOUĢĉVEJTE, pokud zjist²te, ģe je jeho vnitŚn² obal 
otevŚenĨ nebo poġkozenĨ. 

 

VAROVÁNÍ 

Po pŚipojen² k ovladaļi MakotoÊ NEHLEńTE do dist§ln²ho 
hrotu kat®tru ani jej pŚ²mo nesledujte pomoc² optickĨch pŚ²strojŢ. 

 

VAROVÁNÍ 

ZdravotnickĨ odpad mŢģe bĨt pŚ²ļinou infekce a/nebo choroby. 
Po pouģit² zajistŊte likvidaci produktu a obalŢ v souladu 
s platnĨmi nemocniļn²mi, ¼Śedn²mi a/nebo m²stn²mi spr§vn²mi 
pŚedpisy. 

 

VAROVÁNÍ 

PŚi manipulaci s odkrytým vodicím drátem v c®vŊ obsahuj²c² 
stent je tŚeba postupovat se zvĨġenou opatrnost². Kat®try, jejichģ 
vodic² dr§t nen² zapouzdŚen, mohou zachytit stent v m²stŊ 
spojení mezi katétrem a vodicím drátem. 

 

VAROVÁNÍ 

 
PŚi posouv§n² vodic²ho dr§tu po vsazen² stentu je tŚeba 
postupovat se zvĨġenou opatrnost². PŚi prŢchodu stentem mŢģe 
dr§t vych§zet mezi rozpŊrami stentu, kter® k sobŊ zcela 
nepŚil®haj². N§sledn® dalġ² posouv§n² kat®tru by mohlo zpŢsobit 
zachycení tohoto katétru za vsazený stent. 
 

 

VAROVÁNÍ 

Je-li pŚi vytahov§n² kat®tru zaznamen§n odpor, ovŊŚte pŢvod 
tohoto odporu pomocí skiaskopie a pot® vyjmŊte celĨ syst®m 
sestávající z kat®tru, zav§dŊc²ho kat®tru a vodicího drátu za 
pouģit² postupu s skiaskopickĨm nav§dŊn²m. 
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Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ vyzaŚuje bl²zk® 

infraļerven® laserov® z§Śen² z laseru um²stŊn®ho v konzole, pŚiļemģ toto z§Śen² 

proch§z² ovladaļem MakotoÊ a d§le do pŚipojen®ho kat®tru. Bl²zk® infraļerven® svŊtlo 

je pro lidsk® oko neviditeln®. Pohled do bl²zk®ho infraļerven®ho svŊtla nebo zaostŚen² 

tohoto svŊtla prostŚednictv²m rohovky na s²tnici mŢģe zpŢsobit poġkozen² zraku. 

Zobrazovací systém Infraredx Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je urļen 

k pouģit² pouze ve spojen² se zobrazovac²m kat®trem DualproÊ IVUS+NIRS 

(REF: TVC-C195-42) s funkcí Extended BandwidthÊ, coģ je koronární katétr 

k jednor§zov®mu pouģit² u jednoho pacienta. 

PŚed zah§jen²m postupu peļlivŊ zkontrolujte, zda vġechna zaŚ²zen², kter§ maj² bĨt bŊhem 
tohoto postupu pouģita, funguj² Ś§dnĨm zpŢsobem. Kat®tr byl pŚed dod§n²m zkontrolov§n 
a sterilizován pomoc² plynn®ho etylen oxidu (EtO). PŚed pouģit²m zkontrolujte kat®tr 
a jeho obal z hlediska poġkozen² nebo poruġen² tŊsnosti steriln²ho obalu. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Zabalené katétry uchovávejte v chladn®m, such®m m²stŊ. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Katétr NIKDY nezalamujte ani ostŚe neohĨbejte (>45 stupŔŢ). 
Toto poļ²n§n² mŢģe m²t za n§sledek selh§n² ovl§dac²ho lanka.  

 

 

3.9 Shoda s bezpeļnostn²mi normami 

 

VAROVÁNÍ 

Pouģ²v§n² neschv§len®ho pŚ²sluġenstv² mŢģe m²t za n§sledek 
zánik shody zobrazovacího systému Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ s jednou nebo v²ce normami, jejichģ seznam 
je uveden v t®to ļ§sti pŚ²ruļky. 

 

Konstrukce zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ odpovídá 

poģadavkŢm vġech pŚ²sluġnĨch norem (IEC, ANSI, ISO, UL, atd.) tĨkaj²c²ch se 

bezpeļn®ho pouģit² laserovĨch, ultrazvukovĨch a elektrickĨch zaŚ²zen² na 

zdravotnickĨch pracoviġt²ch.  
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Jako kompatibilní se zobrazovacím systémem Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 

byly zkouġkami ovŊŚeny n§sleduj²c² poloģky pŚ²sluġenstv²: integrovanĨ datovĨ kabel 

a videokabel (TVC-10PMC), kabel DVI-D (PN2665), tiskárna s rozhraním Bluetooth® 

(TVC-9BPK) a st²nŊnĨ kabel Cat5e (PN2690). PŚi objedn§v§n² se obracejte na 

pŚ²sluġn® m²stn² prodejn² zastoupen². 

Specifické normy zahrnují, mj., následující: 

Standard Popis 
  

IEC 60601-1:2012, vydání 3.1 Zdravotnick® elektrick® pŚ²stroje 
Ļ§st 1: Vġeobecn® poģadavky na 
bezpeļnost a nezbytnou funkļnost 

ANSI/AAMI ES60601-1:2005/(R)2012 

Kanada: CAN/CSA 22.2 Ļ. 60601-1:14 

KS C IEC 60601-1:2008 

  

IEC 60601-1-2:2014 ļtvrt® vyd§n² Zdravotnick® elektrick® pŚ²stroje ï Ļ§st 1ï
2: Vġeobecn® poģadavky na z§kladn² 
bezpeļnost a nezbytnou funkļnost ï 
Skupinová norma: Elektromagnetická 
kompatibilita ï Poģadavky a zkouġky  

IEC 60601-1-6:2010, vydání 3.0 + A1:2013 Zdravotnick® elektrick® pŚ²stroje ï 
Ļ§st 1ï6: Vġeobecn® poģadavky na 
z§kladn² bezpeļnost a nezbytnou 
funkļnost ï Skupinová norma: 
Pouģitelnost 

CAN/CSA 22.2 Ļ. 60601-1-6:11 

  

IEC 60601-2-37:2007, vydání 2.0 Zdravotnick® elektrick® pŚ²stroje ï 
Ļ§st 2ï37: Zvl§ġtn² poģadavky na 
z§kladn² bezpeļnost a nezbytnou 
funkļnost ultrazvukových 
zdravotnických diagnostických 
a monitorovac²ch pŚ²strojŢ 

CAN/CSA 22.2 Ļ. 60601-2-37:08 
KS C IEC 60601-2-37:2011 

  

IEC 60825-1:2014 Bezpeļnost laserovĨch zaŚ²zen² ï 
Ļ§st 1: Klasifikace zaŚ²zen² 
a poģadavky 

CFR Ļl. 21, Ļ§st 1040.10 a 1040.11 

  

IEC 62304: 2006 Software l®kaŚskĨch prostŚedkŢ ï 
Procesy v ģivotn²m cyklu softwaru CAN/CSA-CEI/IEC 62304:14 
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Standard Popis 

ISO 10555-1:2013 Intravaskulární katétry ï Katétry 
sterilní a pro jedno pouģit² ï Ļ§st 1: 
Vġeobecn® poģadavky  

  

ISO 10993 Biologick® hodnocen² prostŚedkŢ 
zdravotnické techniky 

  

ISO 11135:2014 + A1:2018 Sterilizace vĨrobkŢ pro zdravotn² p®ļi 
ï Ethylen oxid 

  

IEC 62366:2007 (Vydání 1.0) + A1:2014 Zdravotnick® prostŚedky ï Aplikace 
stanoven² pouģitelnosti na 
zdravotnick® prostŚedky 

CAN/CSA-IEC 62366:14 

  

ISO 15223-1:2016 Zdravotnick® prostŚedky ï Znaļky pro 
ġt²tky, oznaļov§n² a informace 
poskytované se zdravotnickými 
prostŚedky ï Ļ§st 1: Obecné 
poģadavky: Vġeobecn® poģadavky.  
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4 Popis systému 
 

VAROVÁNÍ 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je 
urļen k tomu, aby jej pouģ²vali vĨluļnŊ ġkolen² l®kaŚi a personál 
kardiologick® katetrizaļn² laboratoŚe. 

 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ umoģŔuje katetrizaļn² 
intravaskul§rn² zobrazov§n² za pouģit² jak technologie IVUS, tak i technologie NIRS. 
K charakterizaci intravaskul§rn²ch prvkŢ syst®m vyuģ²v§ jak zvuk, tak i svŊtlo. 
 

 

Obrázek 4-1: Mobilní konzola zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ se zobrazovacím katétrem 
DualproÊ IVUS+NIRS se zvŊtġenou ġ²Śkou p§sma. 

Ovladaļ 

Makoto 

Konzola Makoto (mobilní) 

Zobrazovací katétr 

Dualpro ÊIVUS+NIRS 

(TVC-C195-42)  
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Syst®m sest§v§ ze tŚ² hlavn²ch souļ§st²: 

¶ Mobilní konzola Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 

¶ Ovladaļ MakotoÊ 

¶ Zobrazovací katétr DualproÊ IVUS+NIRS s funkcí Extended BandwidthÊ 
(zvŊtġen§ ġ²Śka p§sma) 
(Viz návod k pouģit² kat®tru.) 

 

Syst®m m§ dvŊ podruģn® souļ§sti: 

¶ Steriln² bari®ra ovladaļe MakotoÊ (balena s katétrem) 

¶ PŚ²sluġenstv² k plnŊn² kat®tru DualproÊ (zahrnuje plnic² injekļn² stŚ²kaļky, baleno 
s katétrem) 

 

4.1 Mobilní konzola Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 

 

Mobilní konzola zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ neboli 

konzola MakotoÊ obsahuje vŊtġinu z§kladn²ch souļ§st² syst®mu.  

Konzola MakotoÊ obsahuje napájecí modul, který rozvádí elektrickou energii do 

rŢznĨch ļ§st² syst®mu. Nap§jec² modul zajiġŠuje pŚiv§dŊn² elektrick® energie do 

displejŢ, centr§ln² procesorov® jednotky (CPU), laseru a ovladaļe MakotoÊ. 

Jednotka CPU je obsaģena uvnitŚ konzoly MakotoÊ. ZajiġŠuje spr§vu, ukl§d§n² 

a pŚed§v§n² dat zaznamenanĨch pomoc² ovladaļe MakotoÊ a katétru. Ovládá také 

funkci grafickĨch uģivatelskĨch rozhran², kter§ jsou uģivateli k dispozici. Systém 

obsahuje datovou jednotku, kter§ umoģŔuje uloģit pŚibliģnŊ 1 000 sn²mkŢ. Data mohou 

být ze systému exportována na optický disk (disk DVD nebo Blu-Ray), do pamŊŠov® 

jednotky USB nebo do s²Šov®ho um²stŊn² prostŚednictv²m ethernetov®ho kabelu. 

Syst®m mŢģe bĨt nakonfigurov§n tak, aby odesílal data do sítí PACS. 

 
UPOZORNŉNĉ 

Pouģ²vat zobrazovac² syst®m Makoto Intravascular Imaging 
SystemÊ jako um²stŊn² pro trvalou archivaci dat se 
NEDOPORUĻUJE. Nasn²man§ data je tŚeba archivovat na 
jiných médiích a poté odstranit z pevného disku systému. 

 

UvnitŚ konzoly je obsaģen zdroj laserov®ho svŊtla k prov§dŊn² postupŢ NIRS. SvŊtlo je 

prostŚednictv²m kabelu s optickĨmi vl§kny pŚiv§dŊno do ovladaļe MakotoÊ, ke kterému 

je bŊhem pouģit² pŚipojen kat®tr. Pr§vŊ tato dr§ha prŢchodu svŊtla umoģŔuje, aby 

syst®m generoval chemogram neboli mapu pravdŊpodobnosti vĨskytu hledanĨch plakŢ 

obsahujících lipidová jádra. 
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Obrázek 4-2: Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ (TVC-MC10). 

Konzola obsahuje dva displeje. Prvn² displej, tedy displej pro l®kaŚe, je pŚi pouģit² 

orientov§n smŊrem ke steriln² obsluģn® stranŊ. DruhĨ displej s dotykovou obrazovkou, 

j²mģ je displej pracovn² stanice technika, je pŚi pouģit² orientov§n smŊrem k nesterilní 

obsluģn® stranŊ, kter§ je urļena pro technika nebo stŚ²daj²c² se pracovn²ky obsluhy. Tím 

je umoģnŊno, aby obsluhuj²c² osoba, kter§ se nach§z² na nesteriln² stranŊ, pŚid§vala 

poznámky k datŢm, zat²mco obsluhuj²c² osoba nach§zej²c² se na steriln² stranŊ mŢģe 

nad§le neruġenŊ sledovat displej. 

Displej pro l®kaŚe je monitor o ¼hlopŚ²ļce 21,5 palce a rozliġen² 1 080 p FHD 

(1 920 x 1 080 p). Náklon a natoļen² displeje je moģn® upravit tak, aby l®kaŚi 

nach§zej²c²mu se na steriln² stranŊ poskytoval optim§ln² pozorovac² ¼hel. 

Displej pracovní stanice technika je kapacitní dotykový monitor o ¼hlopŚ²ļce 15,6 palce 

a rozliġen² 1 080 p FHD (1 920 x 1 080 p). Náklon a displeje a jeho natoļen² ve dvou 

rovin§ch je moģn® upravit k dosaģen² pohodln®ho pracovn²ho ¼hlu. 

 

 

Koleļka 

uzamykatelná 

v poloze 

odpovídající 

nastavenému 

smŊru 

 

Displej pracovní 

stanice technika 

Koleļka uzamykateln§ 

ve stálé poloze 
 

Displej pro 

l®kaŚe 
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Obrázek 4-3: Levá strana panelu s rozhraním zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ (TVC-MC10) 
obsahující konektory USB 3.0 a jednotku pro optická média Blu-Ray. 

 

 

Obrázek 4-4: Pravá strana panelu s rozhraním zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ (TVC-MC10) 
obsahuj²c² tlaļ²tko nap§jen², vĨstup videosign§lu a konektory pro integraci systému PACS a rentgenov®ho zaŚ²zen². 

Konfigurace konzoly MakotoÊ umoģŔuje tak® exportovat barevnĨ videosign§l 

o rozliġen² 1 920 x 1 080 p (s pomŊrem stran 16 : 9) za pouģit² st²nŊn®ho videokabelu 

DVI-D. VolitelnŊ lze pro exportovan® videoz§znamy nakonfigurovat rozliġen² 

1 600 x 1 200 (pomŊr stran 4 : 3). 

KromŊ displeje pracovn² stanice pro technika mohou uģivatel® pouģ²vat rozhran² 

syst®mu prostŚednictv²m poļ²taļov® myġi, kter§ je souļ§st² dodan®ho pŚ²sluġenstv². 

Myġ je um²stŊna pod displejem pracovn² stanice technika.  

Syst®m je vybaven dvŊma koleļky uzamykatelnými v poloze odpovídající nastavenému 

smŊru, kter§ usnadŔuj² pŚepravu, a dvŊma dalġ²mi uzamykatelnĨmi koleļky, kter§ 

umoģŔuj² zajiġtŊn² nebo parkov§n² syst®mu.  

 

Jednotka pro optická 

média Blu-Ray 

USB 3.0 

Tlaļ²tko 

napáje

ní 

Výstup videosignálu 

PACS 

Rentgen 
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4.2 Grafick® uģivatelsk® rozhran² zobrazovac²ho syst®mu 

Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 

Funkce zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ se ovládají 

prostŚednictv²m softwarovĨch grafickĨch uģivatelskĨch rozhran² v tŊchto dvou reģimech: 

akviziļn² reģim a reģim prohl²ģen². 

 

 

Obrázek 4-5: Akviziļn² reģim.  

 

Obrázek 4-6: Reģim prohl²ģen². 

 

4.2.1 Akviziļn² reģim 

Akviziļn² reģim je provozn² reģim, ve kter®m mohou bĨt zobrazovac²m syst®mem Makoto 

Intravascular Imaging SystemÊ zaznamen§v§na nov§ data. Sest§v§ ze ļtyŚ rozd²lnĨch 

fází: ĂSetup ñ(Nastavení), ĂPrime ñ(PlnŊn²), ĂScan ñ(Snímání) a ĂClose ñ(Ukonļen²). Pomoc² 

grafick®ho ukazatele prŢbŊhu mŢģe obsluhuj²c² osoba snadno a rychle pŚech§zet mezi 

jednotlivĨmi f§zemi ve shodŊ s prŢbŊhem prov§dŊn®ho postupu.  

PŚep²naļ reģimŢ 

Makoto 
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Obrázek 4-7: Zobrazen² akviziļn²ho reģimu se zvĨraznŊn²m ovl§dac²ch prvkŢ, jimiģ jsou grafickĨ ukazatel prŢbŊhu postupu 
pro pŚep²n§n² mezi f§zemi a pŚep²naļ reģimŢ Makoto pro pŚep²n§n² provozn²ch reģimŢ. Aktivn² je zde f§ze Scan (Sn²m§n²) 
akviziļn²ho reģimu a pŚep²naļ reģimŢ Makoto pro pŚ²stup k reģimu prohl²ģen² je deaktivov§n. 

GrafickĨ ukazatel prŢbŊhu popisuje rŢzn® stupnŊ nebo f§ze akvizice dat a rovnŊģ 

poskytuje ovl§dac² prvky pro pŚep²n§n² zobrazen² tŊchto f§z². Chcete-li pŚej²t do 

poģadovan® f§ze, dotknŊte se jej²ho n§zvu. 

 

POZNÁMKA: Fáze v akviziļn²m reģimu nejsou z§visl® na poŚad². KterĨkoli 
krok mŢģe bĨt vynech§n a pot® proveden pozdŊji, je-li to 
nezbytn® nebo uģiteļn®. 

 

Chcete-li pŚej²t do provozn²ho reģimu prohl²ģen², dotknŊte se pŚep²naļe provozn²ch 

reģimŢ Makoto, tj. ikony Review  (Prohl²ģen²). Tento pŚechod lze prov®st pouze 

tehdy, jestliģe neprob²h§ ģ§dnĨ aktivn² postup. PŚed pŚechodem mezi reģimy mus² bĨt 

ukonļeny veġker® aktivn² postupy. 

 

4.2.1.1 Fáze Setup (Nastavení) 

F§ze Setup (Nastaven²) umoģŔuje obsluhuj²c² osobŊ zad§vat informace o pacientovi 

a o postupu, a tím usnadnit archivaci a pozdŊjġ² vyhled§v§n² za ¼ļelem prohl²ģen². 

 

Grafický ukazatel 

prŢbŊhu 

PŚep²naļ reģimŢ 

Makoto 
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UPOZORNŉNĉ 

PŚi zad§v§n² informac² o pacientovi je tŚeba postupovat peļlivŊ, 
aby byla zajiġtŊna nezbytn§ pŚesnost. 

 

 

Obrázek 4-8: F§ze Setup (Nastaven²) akviziļn²ho reģimu. 

 

POZNÁMKA: Nasn²man§ data lze zaznamen§vat jeġtŊ pŚed dokonļen²m 
fáze Setup (Nastavení). 

 

Informace o postupu a pacientovi lze konfigurovat ruļn²m zad§v§n²m nebo vyb²r§n²m 

z dat, kter§ jsou jiģ v syst®mu uloģena, pŚ²padnŊ vyb²r§n²m z pracovního seznamu 

modalit. Pouģit² funkc² poloautomatick®ho dokonļov§n² mŢģe sn²ģit vĨskyt chyb 

vznikaj²c²ch pŚi pŚepisov§n² a zlepġit pŚesnost pŚi zad§v§n² informac². 

POZNÁMKA: Pouģit² funkc² poloautomatick®ho dokonļov§n² mŢģe sn²ģit 
vĨskyt chyb vznikaj²c²ch pŚi pŚepisov§n² a zlepġit pŚesnost pŚi 
zadávání informací. 

 

POZNÁMKA: Fáze Setup (Nastaven²) nen² pŚ²stupn§ bŊhem aktivn²ho 
snímání. 

 

PodrobnŊjġ² informace o nastaven² postupu naleznete v ļ§sti 7. 
PodrobnŊjġ² informace o konfiguraci pŚipojen² pracovn²ho seznamu modalit naleznete v 

ļ§sti 13.3. 
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4.2.1.2 &ÜÚÅ 0ÒÉÍÅ ɉ0ÌÎñÎþɊ 

 

VAROVÁNÍ 

PlnŊn² steriln²ho kat®tru je nutn® prov§dŊt v souladu 
s dokumentací, která obsahuje návod k pouģit² a která je 
obsaģena v balení katétru. 

 

VAROVÁNÍ 

Pouģit² doplŔkov®ho nav§dŊn² prostŚednictv²m obrazovky pŚi 
prov§dŊn² plnŊn² nen² n§hradou za ġkolen² zamŊŚen® na 
obsluhu zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging 
SystemÊ. 

 

BŊhem f§ze Prime (PlnŊn²) se obsluze zobrazuj² pokyny k proveden² postupŢ plnŊn² 

katétru a pŚipojen² kat®tru k ovladaļi MakotoÊ. 

 

Obrázek 4-9: F§ze Prime (PlnŊn²) akviziļn²ho reģimu. 

 
 

POZNÁMKA: Stisknut²m tlaļ²tka Mark (Znaļka) na ovladaļi MakotoÊ  
pŚejdŊte k dalġ² f§zi. 

 
POZNÁMKA: F§ze Prime (PlnŊn²) nen² pŚ²stupn§ bŊhem aktivn²ho sn²m§n².  

 
Dalġ² informace o pŚipojov§n² kat®tru naleznete v ļ§sti 8. PodrobnŊjġ² informace 

o postupu plnŊn² naleznete v návodu k pouģit², kterĨ je zabalen spoleļnŊ s katétrem. 
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4.2.1.3 Fáze Scan (Snímání) 

F§ze Scan (Sn²m§n²) je f§ze postupu, kter§ obsluhuj²c² osobŊ umoģŔuje zaznamen§vat 

data poŚ²zen§ bŊhem aktuálního postupu prov§dŊn®ho metodami IVUS a NIRS. Jestliģe 

pr§vŊ neprob²h§ aktivn² zobrazov§n², mŢģe obsluhuj²c² osoba bŊhem aktu§ln²ho 

postupu prov§dŊt tak® pŚehr§v§n², prohl²ģen² ļi odstraŔov§n² dat a d§le mŊŚen², 

pŚid§v§n² pozn§mek a zmŊny rychlosti n§sledn®ho zpŊtn®ho protahov§n².  

Tato f§ze zahrnuje mnoho zobrazen² sloģitĨch obrazovĨch dat, vļetnŊ chemogram, 

chemogram na úrovni bloku, halového prstence chemogram a pŚ²ļnĨch a podélných 

sn²mkŢ IVUS. 

Prov§d² se spoleļn§ registrace dvou mnoģin informac², NIRS a IVUS, zaznamenaných 

zobrazovacím systémem Makoto Intravascular Imaging SystemÊ; tyto informace je pak 

moģn® prohl²ģet za pouģit² funkce synchronizovan®ho pŚehr§v§n². 

 

  

Obrázek 4-10: F§ze Scan (Sn²m§n²) akviziļn²ho reģimu s oznaļenĨmi hlavn²mi zobrazovanĨmi informacemi o snímku. 

 

F§ze Scan (Sn²m§n²) rovnŊģ poskytuje pŚ²stup k funkc²m Annotation (PŚid§v§n² 

poznámek) a Measurement (MŊŚen²), kter® je pak moģn® pouģ²vat bŊhem aktivn²ho 

postupu. Sn²mky lze pŚejmenovat a opatŚit pozn§mkami a individu§ln²mi r§meļky, kter® 

jsou oznaļeny tak, aby umoģŔovaly snadn® vyhled§n² pŚi prohl²ģen². Lze prov§dŊt tak® 

mŊŚen² pomoc² r§meļkŢ.  

Halový 

prstenec 

chemogram 

Blok 

chemogram 

Chemogram na 

úrovni bloku  

Chemogram  

PŚ²ļnĨ sn²mek 

IVUS 

Podélný 

snímek IVUS  
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Obrázek 4-11: F§ze Scan (Sn²m§n²) akviziļn²ho reģimu s oznaļenĨmi z§kladn²mi ovl§dac²mi prvky. 

 

PodrobnŊjġ² informace o akvizici sn²mkŢ, navigaci a mŊŚen² naleznete v ļ§sti 9 a 10. 

 

4.2.1.4 &ÜÚÅ #ÌÏÓÅ ɉ5ËÏÎéÅÎþɊ 

F§ze Close (Ukonļen²) je f§ze postupu, kter§ obsluhuj²c² osobŊ umoģŔuje proj²t 

a zkontrolovat souhrn dat z²skanĨch bŊhem postupu pŚed archivac² tŊchto dat 

v systému. 

Je dŢleģit®, aby f§ze Close (Ukonļen²) byla provedena pro kaģdĨ postup, a to jeġtŊ 

pŚed vypnut²m nap§jen² syst®mu. 

 

4-12: F§ze Close (Ukonļen²) akviziļn²ho reģimu. 

 

Ovládací 

prvek 

pŚehr§v§n² 

Ovládací 

prvek pro 

jemnĨ vĨbŊr 

r§meļku 

Znaļka 

Ovládací prvek 

pro hrubý 

vĨbŊr r§meļku 

MŊŚen² 

pomocí 

r§meļku 

Ovládací prvek 

pro mŊŚen² 

délky/oblasti 

Ovládací prvek 

pro oznaļov§n² 

n§hledŢ 

Poznámka 

pŚidan§ 

k r§meļku 

Snímek 

obrazovky 
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POZNÁMKA: Zah§jen²m nov® akvizice prostŚednictv²m ovladaļe MakotoÊ se 
automaticky provede návrat do fáze Scan (Snímání) 
v akviziļn²m reģimu. 

 

POZNÁMKA: Aby se mohla uskuteļnit f§ze Close (Ukonļen²), mus²te zadat 

minim§ln² poģadovan® informace o a pacientovi a postupu 

na obrazovce fáze Setup (Nastavení fáze) . 

 

POZNÁMKA: Postupy, kter® nebyly zavŚeny pŚed ukonļen² syst®mu nebo 
vypnutí napájení, jsou dostupné v r§mci reģimu Prohl²ģen² 
(Review Mode). V postupu lze pokraļovat a pak jej ukonļit 
(Close) anebo archivovat (Archive).  

 

PodrobnŊjġ² informace o ukonļen² postupu naleznete v ļ§sti 11. 

 

4.2.2 Reģim prohl²ģen² 

Reģim prohl²ģen² sest§v§ ze dvou f§z². Jsou jimi f§ze Select (VĨbŊr) a View 

(Prohl²ģen²). Tyto f§ze uģivateli umoģŔuj² vybrat postup a n§slednŊ rozhodnout o tom, 

zda budou data bezprostŚednŊ prohl²ģena nebo exportov§na pro pozdŊjġ² prohl²ģen².  

 

 

 

4-13: Reģim prohl²ģen² se zvĨraznŊnĨmi ovl§dac²mi prvky grafick®ho ukazatele prŢbŊhu a pŚep²naļi reģimŢ Makoto. 

Grafický 

ukazatel 

prŢbŊhu 

PŚep²naļ 

reģimŢ 

Makoto 



Makoto Intravascular Imaging SystemTM 
Uģivatelsk§ pŚ²ruļka 

   
IFU0163rK.cs (2022-04-04)  4-12 

Chcete-li pŚej²t do akviziļn²ho provozn²ho reģimu, dotknŊte se pŚep²naļe provozn²ch 

reģimŢ Makoto, tj. ikony Scan  (Sn²m§n²). Tento pŚechod lze prov§dŊt kdykoli, 

nacházíte-li se ve f§zi Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen².  

 

4.2.2.1 &ÜÚÅ 3ÅÌÅÃÔ ɉ6ĻÂñÒɊ 

Fáze Select (VĨbŊr) umoģŔuje obsluhuj²c² osobŊ vyhled§vat a volit dŚ²ve uloģen® postupy 

za ¼ļelem jejich prohl²ģen², ¼pravy, odstranŊn², tisku nebo archivace na jinĨch m®di²ch. 

 

  

4-14: F§ze Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen². 

BŊhem t®to f§ze lze vyb²rat data ve spr§vn®m form§tu, kter§ jsou uloģena na jinĨch 

médiích, pro import do zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ. 

PodrobnŊjġ² informace o funkc²ch vĨbŊru, exportu a importu naleznete v ļ§sti 12. 

 

4.2.2.2 &ÜÚÅ 6ÉÅ× ɉ0ÒÏÈÌþĿÅÎþɊ 

F§ze View (Prohl²ģen²) poskytuje ovl§dac² prvky, z nichģ mnoh® jsou shodn® 

s ovl§dac²mi prvky pouģ²vanĨmi bŊhem f§ze Scan (Sn²m§n²) v akviziļn²m reģimu. Data 

je zde moģn® prohl²ģet, analyzovat, opatŚovat pozn§mkami a odstraŔovat za pouģit² 

známých ovládacích prvkŢ, kter® jsou pops§ny v ļ§sti 10. 

Export 

a archivace  

VĨbŊr sn²mku 

VĨbŊr postupu 

Prohl²ģen² 

Historie sn²mkŢ 

VĨbŊr znaļky 

Import 
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4-15: F§ze View (Prohl²ģen²) v reģimu prohl²ģen². 

POZNÁMKA: Za ¼ļelem prohl²ģen² lze zobrazit pouze data z²skan§ bŊhem 
jednoho postupu. 

 

Chcete-li se vr§tit do f§ze Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen², dotknŊte se pŚep²naļe 

provozn²ch reģimŢ Makoto, tj. ikony Review  (Prohl²ģen²).  

 

4.3 Ovladaļ MakotoÊ 

Ovladaļ MakotoÊ (viz n²ģe) pŚedstavuje rozhran² mezi kat®trem a konzolou MakotoÊ. 

RukojeŠ kat®tru se vkl§d§ do z§suvky na pŚedn² ploġe ovladaļe; jej²m n§slednĨm 

otoļen²m zajist²te jej² fyzick®, optick® a elektrick® pŚipojen². Tato pŚipojen² umoģŔuj², 

aby jednotka soubŊģnŊ aktivovala vnitŚn² zobrazovac² j§dro a stabilizovala vnŊjġ² pl§ġŠ 

kat®tru. Reģim zpŊtn®ho protahov§n² prov§dŊn®ho ovladaļem MakotoÊ umoģŔuje 

automatizovan® ot§ļen² rychlost² pŚibliģnŊ 1 800 ot./min a pod®lnĨ pohyb ve smŊru od 

distálního k proximálnímu konci rychlostí 0,5, 1,0 a 2,0 mm/s. Zobrazovací jádro katétru 

mŢģe prov§dŊt prŢbŊģn® automatizovan® zpŊtn® protahov§n² ve smŊru od dist§ln²ho 

k proximálnímu konci v rozsahu o celkové délce 150 mm. 
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4.3.1  Indikátory 

 

  

Obrázek 4-16 Ovladaļ MakotoÊ. 

Ovladaļ MakotoÊ je vybaven LCD obrazovkou, kter§ uģivateli poskytuje informace ve 

formŊ stavovĨch hl§ġen² a grafickĨch zn§zornŊn². 

 

 

 

Obrázek 4-17. Indik§tory LCD obrazovky ovladaļe MakotoÊ v reģimu ģiv® akvizice IVUS v poloze READY (PŚipraveno) 
(nahoŚe) a bŊhem automatizovan® akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n² (dole). 

Ovladaļ uģivateli ud§v§ dvŊ polohy, kter® jsou dŢleģit® z hlediska obsluhy: polohu 

READY (PŚipraveno) a polohu 0,0 mm. 

LCD obrazovka  

Typ katétru 

Akviziļn² reģim 

D = distální 

Rychlost pohybu 
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PřIPRAVENO 
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Relativní poloha, 

ikona READY 

(PŚipraveno) 

P = proximální 

Záznamenávání 

Zaznamenaná 

vzdálenost od 

posledn² znaļky 

(Mark)  

Celkový 

zaznamenaný 

rozsah 

Relativn² ġk§la 
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READY Tato poloha je nejdist§lnŊjġ² polohou, ve kter® mŢģe bĨt um²stŊna  

(PŚipraveno) z§suvka ovladaļe MakotoÊ pro pŚipojen² kat®tru. Tato poloha 

ud§v§ um²stŊn², ve kter®m je ovladaļ pŚipraven tak, aby uģivatel 

mohl prov®st spr§vn® zaveden² (pŚipojen²) nebo uvolnŊn² 

(odpojen²) kat®tru, pŚ²padnŊ zah§jit zobrazov§n². Je to rovnŊģ 

poloha, ve kter® m§ propustn® okno pŚipojen®ho kat®tru nejvyġġ² 

odolnost proti zalomení souvisejícímu s pŢsoben²m tlaku, a pŚitom 

je pŚipraveno ke sledov§n² vodic²ho dr§tu.  

 

Obrázek 4-18: Nachází-li se ovladaļ MakotoÊ v poloze READY (PŚipraveno), bude se na prav® stranŊ konzoly MakotoÊ 
zobrazovat ikona READY (PŚipraveno). 

 

Ă0,0 mmñ Tato poloha odpov²d§ poļ§teļn²mu um²stŊn² prŢbŊģn®ho 

nepŚeruġovan®ho zobrazov§n² bŊhem zpŊtn®ho protahov§n² nebo 

pŚem²sŠovan®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS. Poloha Ă0,0 mm ñse nachází 

pŚibliģnŊ 5 mm proxim§lnŊ k poloze READY (PŚipraveno). PŚ²ļn® 

snímky IVUS nejsou dostupné k prohl²ģen² nebo zaznamen§v§n² 

v místech nacházejících v oblasti mezi polohami READY 

(PŚipraveno) a 0,0 mm.  

Ze zn§zornŊn², kter® uvádí Obrázek 4-17, je patrn®, ģe LCD obrazovka ovladaļe 

MakotoÊ slouģ² k pŚed§v§n² dŢleģitĨch stavovĨch informac², kter® se tĨkaj² senzorŢ, 

provozn²ch reģimŢ a souļ§st² syst®mu: 

Typ katétru Tento symbol se bude zobrazovat, bude-li mezi katétrem 

IVUS+NIRS a ovladaļem existovat funkļn² pŚipojen². 

Akviziļn² reģim Tento symbol se bude zobrazovat v podobŊ textu ĂLIVEñ, 

ĂAUTO ñnebo v podobŊ pr§zdn®ho ļi ģ§dn®ho symbolu, ļ²mģ 

 Ikona polohy READY 

(PŚipraveno) 



Makoto Intravascular Imaging SystemTM 
Uģivatelsk§ pŚ²ruļka 

   
IFU0163rK.cs (2022-04-04)  4-16 

bude indikov§n aktu§ln² reģim akvizice sn²mkŢ, kterĨ je 

v systému vybrán. 

Rychlost pohybu Tento indik§tor bude ud§vat aktu§ln² rychlost translaļn²ho 

pohybu v dobŊ prov§dŊn² akvizice sn²mkŢ. Jestliģe neprob²h§ 

akvizice sn²mkŢ, nam²sto aktu§ln² rychlosti pohybu se bude 

zobrazovat informace o nastavení ovládacího prvku Next 

Pullback Rate (Rychlost dalġ²ho zpŊtn®ho protahov§n²) 

(viz Ļ§st 9.2.1). 

READY Je-li na displeji zobrazen údaj ĂREADY ñ(PŚipraveno), bude to  

(PŚipraveno) znamenat, ģe syst®m se nach§z² v poloze READY 

(PŚipraveno) neboli v nejdist§lnŊjġ² poloze, kter§ je uģivatelem 

pŚi obsluze ovladaļe MakotoÊ dosaģiteln§. 

Relativní stupnice Na obrazovce ovladaļe se zobrazuje rozsah prŢbŊģn® 

akvizice sn²mkŢ, kterĨ ļin² 0,0ï150,0 mm a kterĨ je zn§zornŊn 

prostŚednictv²m stupnice se zvĨraznŊnĨmi ohraniļen²mi 

50,0 mm a 100,0 mm.  

Relativní poloha Jestliģe je ovladaļ MakotoÊ pŚem²stŊn v proxim§ln²m smŊru 

z polohy READY (PŚipraveno), je aktu§ln² um²stŊn² 

zobrazovac²ho hrotu zn§zornŊno svislou ļ§rou uvnitŚ rozsahu 

relativní stupnice. 

  

 

 

Obrázek 4-19 Indik§tor relativn² polohy za stavu, kdy neprob²h§ zobrazov§n² (nahoŚe), prob²h§ ģiv® sn²m§n² IVUS 
(uprostŚed) a prob²h§ zpŊtn® protahov§n² (dole). 

 

Pozice (Position / Vzdálenost (Distance) BŊhem ģiv®ho sn²m§n² IVUS nebo 

sn²m§n² zpŊtn®ho protahov§n² zobrazen§ vzd§lenost znaļ² 

vzd§lenost od zaļ§tku zobrazov§n² nebo posledn² znaļky 

zpŊtn®ho protahov§n² v milimetrech. Kdyģ neprob²h§ 
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snímkování, je zobrazena aktuální pozice zobrazovacího 

hrotu. 

Záznam Indikátor záznamu se bude zobrazovat v dobŊ, kdy syst®m 

zaznamen§v§ sn²mky zobrazen® na displeji obsluhuj²c² osobŊ. 

Zaznamenaný rozsah Rozsah zaznamen§v§n² st§vaj²c²ho ģiv®ho sn²m§n² 

IVUS nebo automatického získání zpŊtn®ho protahování 

zobrazuje plný obdélník. PŚeloģen® akvizice ģiv®ho snímání 

IVUS se zobrazí bílou barvou a automatické získání zpŊtn®ho 

protahov§n² se zobraz² zelenou barvou. VyplnŊn§ ļ§st znaļ² 

zaznamenanĨ rozsah od posledn² znaļky. 

  

 

  

 
 

Obrázek 4-20 ZaznamenanĨ rozsah bŊhem st§vaj²c² akvizice: Ģiv® sn²m§n² IVUS se stejnou aktu§ln² pozic² jako byla 

poļ§teļn² pozice (nahoŚe), zaznamenan® ģiv® sn²m§n² IVUS s aktu§ln² pozic² proxim§lnŊ k posledn² znaļce (nahoŚe 

uprostŚed), automatick® zpŊtn® protahov§n² bez znaļek (uprostŚed dole), automatick® zpŊtné protahování s plnou liġtou 

znaļ²c² zaznamenanĨ rozsah od posledn² znaļky (dole). 

 

 LOAD (Zavést) Toto hl§ġen² ud§v§, ģe ovladaļ MakotoÊ se nachází v poloze 

READY (PŚipraveno) a kat®tr je moģn® zav®st do z§suvky. 
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Obrázek 4-21 LCD obrazovka ovladaļe MakotoÊ oznamující stav LOAD (Zavést). 

TURN (Otoļit) Toto hl§ġen² ud§v§, ģe ovladaļ MakotoÊ zjistil neúplné 

pŚipojen² rukojeti kat®tru. 

  

Obrázek 4-22 LCD obrazovka ovladaļe MakotoÊ zobrazující pokyn k otoļen² rukojeti kat®tru. 

WAIT (Ļekat) Ovladaļ MakotoÊ ļek§ na inicializaci konzoly MakotoÊ 

a softwarov®ho uģivatelsk®ho rozhran². 

 

Obrázek 4-23 LCD obrazovka ovladaļe MakotoÊ ud§vaj²c² stav ļek§n² syst®mu na dokonļen² inicializace. 
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VAROVÁNÍ 

Pokud jsou varování na displeji ignorována, mohou vzniknout 

nebezpeļn® situace, vļetnŊ zranŊn² pacienta ļi obsluhy. 

 

 

SEE DISPLAY (VIZ DISPLEJ)  Ovladaļ MakotoÊ zjistil chybu nebo poruchovĨ stav. 

Toto hl§ġen² pŚedstavuje pokyn k tomu, aby obsluhující osoba 

vyhledala na displejích zobrazovacího systému Makoto Intravascular 

Imaging SystemÊ podrobnŊjġ² pokyny. 

 

  

Obrázek 4-24 Chybov§ zpr§va ovladaļe Makoto(tm) (vlevo) a chybová zpráva interní chyby (vpravo). V obou pŚ²padech by 
uģivatel mŊl postupovat podle pokynŢ uvedenĨch na monitoru syst®mu, jak konkr®tn² chybu napravit. 

 

 

POZNÁMKA: Pokud se hl§ġen² ĂSee Display ñ(Viz displej) zobrazuje opakovanŊ i po 

proveden² postupu podle pokynŢ zobrazenĨch na obrazovce, obraŠte 

se na pŚ²sluġn®ho m²stn²ho poskytovatele sluģeb nebo na spoleļnost 

Infraredx a vyģ§dejte si podporu.  

 

Pokud MakotoÊ Imaging System sleduje interakce syst®mu po dobu neļinnosti. Pokud 

nastane ļasovĨ limit neļinnosti a jsou splnŊny podm²nky, ovladaļ vstoup² do reģimu 

¼spory energie. Syst®m nevstoup² do reģimu ¼spory energie, pokud prob²h§ procedura 

nebo pokud je k syst®mu pŚipojen katétr. 
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POZNÁMKA: Uģivatel® s opr§vnŊn²mi spr§vce mohou dobu neļinnosti 

upravovat, viz ļ§st 13.8 Systém.  

 

4.3.2 Ovládací prvky akvizice 

 

VAROVÁNÍ 

Pokud jsou varování na displeji ignorována, mohou vzniknout 

nebezpeļn® situace, vļetnŊ zranŊn² pacienta ļi obsluhy. 

 

VAROVÁNÍ 

Ovladaļ line§rn²ho pohybu se zastav², kdyģ je zjiġtŊn pouģit² 

nadmŊrn® síly. 

Zkontrolujte, zda nen² kat®tr zamotanĨ, nataģenĨ kolem ostrĨch 

ohybŢ ļi poġkozenĨ, a neģ budete pokraļovat, uveŅte jej do 

vhodného stavu. 

StisknŊte tlaļ²tko STOP  na ovladaļi MakotoÊ a problém 

vyŚeġte podle pokynŢ na obrazovce. 

 

Abyste vyŚeġili zamot§n² ļi uzel, NEPOUĢĉVEJTE funkce 

jednokrokov®ho pŚemisŠov§n². MŢģe doj²t k poġkozen² pl§ġtŊ 

kat®tru nebo zranŊn² pacienta. 

 

VAROVÁNÍ 

Pokud se stane, ģe tlaļ²tko STOP , , na ovladaļi MakotoÊ 
nezastav² pohyb kat®tru, okamģitŊ vyt§hnŊte syst®m Makoto 
Intravascular Imaging SystemÊ. 
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Obrázek 4-25. Ovladaļ MakotoÊ s tlaļ²tky funkc²; k dostání ve dvou modelech (horní, spodní). 

 

Ovladaļ MakotoÊ je vybaven jednoduchĨmi tlaļ²tky, kter§ uģivateli umoģŔuj² ovl§dat 

pohyb systému a akvizici dat. 

 

Návrat do polohy READY (PŚipraveno) Toto tlaļ²tko automaticky pŚem²st² zobrazovac² 

jádro katétru z jeho aktuáln² polohy do nejdist§lnŊjġ² polohy 

nebo polohy READY (PŚipraveno). Tuto polohu musí jádro 

zaujmout pŚed pŚem²stŊn²m kat®tru zaveden®ho v tŊle 

pacienta nebo pŚed jeho pŚipojen²m/odpojen²m. 

STOP Toto tlaļ²tko slouģ² k pozastaven² pohybu ovladaļe 

MakotoÊ a zastaven² veġker®ho prob²haj²c²ho sbŊru dat. 

STOP 

ZpŊtn® protaģen² 

 

Znaļka 

 

Ģiv® sn²m§n² IVUS / záznam 

 

Rychle 

k distálnímu 

konci 

 

Návrat do 
polohy 
READY 
(PŚipraveno) 
 

Rychle k proximálnímu konci 
 

Pomalu 
k proximálním
u konci 

 

Pomalu 

k distální

mu konci 

 

STOP 

ZpŊtn® protaģen² 

Znaļka 

Ģiv® sn²m§n² IVUS / záznam 
Rychle 

k distálnímu 

konci 

Návrat do 
polohy 
READY 
(PŚipraveno) 

Rychle 
k proximálnímu 

konci 

Pomalu 
k proximálním
u konci 

Pomalu 

k distálnímu 

konci 
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ZpŊtn® protaģen² T²mto tlaļ²tkem se iniciuje automatizovan® ot§ļen² 

a automatizovan® zpŊtn® protahov§n² pŚipojen®ho kat®tru. 

Rychlost ot§ļen² je pevnŊ nastavena a ļin² pŚibliģnŊ 

1 800 ot./min, avġak rychlost zpŊtného protahování 

bude odpovídat rychlosti vybrané na konzole MakotoÊ 

(buŅ 0,5, 1,0 nebo 2,0 mm/s).  

 Z polohy READY (PŚipraveno): Stisknutím a uvolnŊn²m 

tlaļ²tka zpŊtn®ho protaģen² se zobrazovac² j§dro pŚesune do 

polohy Ă0,0 mm ña zah§j² se ģiv® sn²m§n² IVUS, ļ²mģ bude 

umoģnŊno postupn® zobrazov§n² n§hledu sn²mku od 

poļ§teļn²ho um²stŊn². OpŊtovnĨm stisknut²m tlaļ²tka 

zpŊtn®ho protaģen² se zah§j² sn²m§n². Stisknut²m 

a podrģen²m tlaļ²tka zpŊtn®ho protaģen² v poloze READY 

(PŚipraveno) se vynechá zobrazení náhledu a zahájí se 

automatizovan® pŚem²sŠov§n² a z§znam. Tlaļ²tko lze uvolnit 

tehdy, jestliģe displej ud§v§, ģe bylo zah§jeno zobrazov§n² 

v reģimu ĂAUTOñ. 

 Z polohy Ò0,0 mm: Stisknutím a uvolnŊn²m tlaļ²tka zpŊtn®ho 

protaģen² se zah§j² okamģit® pŚem²sŠov§n² se souļasnĨm 

zaznamen§v§n²m sn²mkŢ.  

Tlaļ²tko zpŊtn®ho protaģen²  lze stisknout v dobŊ, 

dokud je ovladaļ MakotoÊ nehybnĨ nebo dokud se ot§ļ² 

bŊhem ģiv® akvizice IVUS. 

Ģiv® sn²m§n² Prvn²m stisknut²m tohoto tlaļ²tka se iniciuje automatizovan®  

IVUS / záznam  ot§ļen² zobrazovac²ho j§dra kat®tru (bez zpŊtn®ho 

protahování). Na displeji konzoly MakotoÊ se zobraz² ģivĨ 

pŚ²ļnĨ sn²mek IVUS. 

Dalġ²m stisknut²m tlaļ²tka ģiv® sn²m§n² IVUS  lze 

zapnout nebo vypnout z§znam prob²haj²c² ģiv® akvizice 

IVUS. Ot§ļen² zobrazovac²ho j§dra kat®tru se t²m nezastav².  

Znaļka Pomoc² tohoto tlaļ²tka se pŚid§vaj² znaļky ve funkci z§loģek 

k r§meļku nebo k urļit® poloze uvnitŚ sn²mku za ¼ļelem 

pozdŊjġ²ho odkazov§n² nebo prohl²ģen².  
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 BŊhem z²sk§v§n² sn²mku tohle tlaļ²tko vynuluje zobrazen² 

ovladaļe. Vzd§lenost zobrazen§ ovladaļem bude zmŊŚena 

od m²sta posledn²ho stisknut² tlaļ²tka Mark (Znaļka). 

 BŊhem nezaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS lze 

stisknutím tohoto tlaļ²tka zaznamenat jednotlivĨ r§meļek 

obsahující snímek IVUS. 

 BŊhem f§ze Prime (PlnŊn²) v akviziļn²m reģimu lze pomoc² 

tohoto tlaļ²tka pŚej²t do f§ze Scan (Sn²m§n²). 

 

Rychle k distálnímu konci Stisknutím a podrģen²m tohoto tlaļ²tka posunete 

zobrazovací jádro katétru v dist§ln²m smŊru rychlost² 

10 mm/s. 

 Stisknut² a uvolnŊn² tohoto tlaļ²tka pŚesune zobrazovac² 

j§dro kat®tru v dist§ln²m smŊru o pevnŊ danĨ pŚ²rŢstek 

0,5 mm. 

Pomalu k distálnímu konci Stisknutím a podrģen²m tohoto tlaļ²tka posunete 

zobrazovací jádro katétru v dist§ln²m smŊru rychlost² 

2 mm/s. 

Stisknut² a uvolnŊn² tohoto tlaļ²tka pŚesune zobrazovac² 

j§dro kat®tru v dist§ln²m smŊru o pevnŊ danĨ pŚ²rŢstek 

0,1 mm. 

Pomalu k proximálnímu Stisknutím a podrģen²m tohoto tlaļ²tka posunete  

konci  zobrazovací jádro katétru v proxim§ln²mu smŊru rychlost² 

2 mm/s. 

Stisknut² a uvolnŊn² tohoto tlaļ²tka pŚesune zobrazovac² 

j§dro kat®tru v proxim§ln²m smŊru o pevnŊ danĨ pŚ²rŢstek 

0,1 mm. 

Rychle k proximálnímu Stisknutím a podrģen²m tohoto tlaļ²tka posunete  

konci  zobrazovací jádro katétru v proxim§ln²mu smŊru rychlost² 

10 mm/s. 

Stisknut² a uvolnŊn² tohoto tlaļ²tka pŚesune zobrazovac² 

j§dro kat®tru v proxim§ln²m smŊru o pevnŊ danĨ pŚ²rŢstek 

0,5 mm. 
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POZNÁMKA: Funkce ovladaļe Return to READY (N§vrat do polohy PřIPRAVENO), 

Live IVUS (Ģiv® IVUS) a  Pullback (ZpŊtn® protaģen²) lze spustit 

z konzoly Makoto povolen²m funkc² D§lkov® ovl§d§n², viz ļ§st 13.8.7 

Enable Remote Control (Povolení dálkového ovládání).  

 

4.4 Kompatibilní zobrazovací katétry 

Kompatibiln² zobrazovac² kat®try jsou baleny samostatnŊ a dodávají se ve 

sterilizovaném stavu urļen® pro jednor§zov® pouģit². PodrobnŊjġ² informace o katétru 

a o jeho spr§vn® pŚ²pravŊ a spr§vn®m pouģit² si prostudujte v návodu k pouģit², kterĨ je 

ke kat®tru pŚibalen. 

 

4.5 Spektroskopie v bl²zk® infraļerven® oblasti (NIRS) 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je urļen k rozpoznávání 

hledanĨch plakŢ skrze krev v koron§rn²ch arteri²ch tlukouc²ho srdce prostŚednictv²m 

sn²mac²ho koron§rn²ho kat®tru. Syst®m vyuģ²v§ spektroskopii v bl²zk® infraļerven® 

oblasti (NIRS) k rozpoznání chemického sloģen² stŊny arterie a pomáhá kardiologovi, 

kterĨ prov§d² intervenļn² vĨkon, posoudit koron§rn² plaky. Z§kladem t®to zobrazovac² 

schopnosti je zejm®na princip difuzn² odrazov® spektroskopie, kter§ pŚedstavuje 

zavedenou metodu pouģ²vanou v mnoha vŊdn²ch oborech.  

ObecnŊ je dopadaj²c² bl²zk® infraļerven® svŊtlo rozptylov§no a pohlcováno tkání, 

pŚiļemģ shromaģŅovan® svŊtlo obsahuje informace o sloģen² tk§nŊ, kter® jsou zaloģeny 

na jejích rozptylových a pohltivých vlastnostech. Tyto pohltivé a rozptylové vlastnosti 

jsou urļov§ny chemickĨm sloģen²m a morfologi² tk§nŊ. 

 

4.5.1 Chemogram  

Po protaģen² zobrazovac²ho j§dra kat®tru zpŊt tepnou zprostŚedkuje software syst®mu 

grafick® zobrazen² ve formŊ mapy indikuj²c² pravdŊpodobnost pŚ²tomnosti hledan®ho 

plaku s lipidovými jádry (LCP). Tato mapa se nazývá chemogram. Poskytuje snímek 

arterie, kterĨ ud§v§ pravdŊpodobnost vĨskytu hledan®ho plaku obsahuj²c²ho lipidov§ 

jádra v konkr®tn²m um²stŊn² na sn²mku. Vysok§ pravdŊpodobnost je zobrazov§na ģlutŊ, 

se sniģuj²c² se pravdŊpodobnost² pak plynule pŚech§z² do ļervenĨch odst²nŢ. 

 

4.5.2 Ļten² informac² dostupnĨch pŚi zobrazen² chemogram 

BŊhem akvizice dat prov§dŊn® v re§ln®m ļase identifikuje mapa detekce vodic²ho dr§tu 

um²stŊn² artefaktu, kterĨ je vytv§Śen zobrazovanĨm vodic²m dr§tem, a pomáhá tak 
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l®kaŚi rozpoznat obrazov® artefakty mezi spektroskopickĨmi daty. Po dokonļen² 

sn²m§n² pŚi zpŊtn®m protahov§n² se na monitoru zobrazovac²ho syst®mu Makoto 

Intravascular Imaging SystemÊ zobraz² dvŊ pseudobarevn® mapy arteri§ln² stŊny. 

TŊmito mapami jsou chemogram a chemogram na úrovni bloku. Chemogram 

a chemogram na ¼rovni bloku oznaļuj² oblasti v koronární arterii, ve kterých se 

pravdŊpodobnŊ vyskytuj² hledan® plaky obsahuj²c² lipidov§ j§dra.  

Pod®ln§ zobrazen² na displeji zn§zorŔuj² sn²manou oblast ve smŊru zprava doleva 

(od distálního k proximálnímu konci). Osa x ud§v§ vzd§lenost zpŊtn®ho protaģen² 

v milimetrech od distálního konce propustného okna katétru. Osa y v chemogram 

a v mapŊ detekce vodic²ho dr§tu odpov²d§ relativn² ¼hlov® poloze prvkŢ c®vn² stŊny ve 

stupn²ch (poļ§teļn² ¼hlov§ poloha vztaģen§ ke stŊnŊ je libovoln§). Đsek sn²mku uvnitŚ 

zav§dŊc²ho kat®tru mŢģe bĨt na proxim§ln²ch konc²ch chemogram a chemogram na 

úrovni bloku zobrazován v jednolit® ġed® barvŊ, pokud syst®m zjist², ģe sn²m§n² 

zahrnuje tak® oblast zav§dŊc²ho kat®tru.  

Chemogram je zobrazován v barevn® stupnici od ļerven® po ģlutou, tedy od n²zk® po 

vysokou pravdŊpodobnost vĨskytu lipidŢ. Ģlut§ barva je pro uģivatele viditeln§ tehdy, 

jestliģe pravdŊpodobnost existence lipidŢ pŚekraļuje hodnotu 0,6 v kter®mkoli bodŊ 

displeje. Ļern® poloprŢhledn® pŚekryt² se nad chemogramem zobraz² v oblastech, kde 

algoritmus pro zjiġŠov§n² LCP urļil existenci n²zk® ¼rovnŊ sign§lu nebo jin®ho ruġen². 

Monitor syst®mu zobrazuje vĨsledn® indexy zat²ģen² lipidovými jádry (LCBI) vlevo od 

chemogram. LCBI vyjadŚuje pomŊr mezi pozitivn²mi hodnotami pravdŊpodobnosti 

vĨskytu lipidŢ (>0,6) a celkovĨmi platnĨmi hodnotami pravdŊpodobnosti vĨskytu lipidŢ 

uvnitŚ definovan®ho segmentu nach§zej²c²ho se ve vybran®m rozsahu chemogram, a to 

na stupnici od 0 do 1 000 (od n²zk®ho po vysok® zat²ģen² lipidovĨmi j§dry). V rámci 

studi² (viz ļ§st 17.2, PŚ²loha B) provedenĨch na histologicky urļenĨch vzorc²ch 

získaných autopsií byla prokázána korelace hodnot LCBI s existencí a objemem 

fibroateromu v arterii. 
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4-26: Místní a maximální hodnota LCBI pro vybranou oblast se zobrazují vlevo od chemogram. 

Software bude zobrazovat maxim§ln² hodnotu LCBI pŚi pevnŊ nastaven® d®lce okna 

(vĨchoz² d®lka ļin² 4 mm) uvnitŚ segmentu a z§roveŔ zobraz² um²stŊn² uvnitŚ oblasti.  

 

LCBI Index zat²ģen² lipidovĨmi j§dry vypoļ²tanĨ pro kaģd® zpŊtn® 

protaģen² v r§mci uģivatelem definovanĨch oblast² z§jmu. 

Max LCBI Index zat²ģen² lipidovĨmi j§dry vypoļ²tanĨ pŚi specifikovan® 

ġ²Śce v cel®m rozsahu zpŊtn®ho protaģen² nebo ve sn²man® 

oblasti specifikovan® uģivatelem. Uģivateli bude zobrazena 

maximální nalezená hodnota. 

Chemogram na ¼rovni bloku, kterĨm je chemogram doplŔov§n, se zobrazuje ve stŚedu 

pod®ln®ho sn²mku IVUS, pŚiļemģ je bezrozmŊrnĨ ve smŊru y. Blok chemogram, který je 

sdruģen s aktu§lnŊ zobrazenĨm r§meļkem, se bude zobrazovat ve stŚedu prohl²ģen®ho 

pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS. Chemogram na ¼rovni bloku je rozdŊlen do dvou blokŢ o ġ²Śce 

2 mm a shrnuje vġechny platn® predikļn² hodnoty v rámci odpovídajícího segmentu 

chemogram. Chemogram na úrovni bloku je zobrazen ve 4 barv§ch od nejvyġġ² po 

nejniģġ² ¼roveŔ pravdŊpodobnosti, tedy ve ģlut®, svŊtle hnŊd®, oranģov® a ļerven® 

barvŊ. Pokud poļet pixelŢ uvnitŚ bloku chemogram, kterĨ je nepŚ²znivŊ ovlivnŊn ruġen²m 

nebo n²zkou ¼rovn² sign§lu, pŚekroļ² 25 %, barva bloku bude ļern§. 

 
POZNÁMKA: Pokud ļ§st spektra, kter§ je pŚ²liġ slab§ na to, aby pŚispŊla ke generov§n² 

chemogramu, pŚesahuje 12 %, nebude vygenerov§n ģ§dnĨ chemogram. 

 

LCBI 

Max. LCBI 

Um²stŊn² 

max. LCBI 

Oblast 

vybraná pro 

LCBI  
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4.6 Intravaskulární ultrazvuk 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je urļen k rozpoznávání 

luminální a c®vn² stŊny skrze krev v koronárních arteriích tlukoucího srdce 

prostŚednictv²m sn²mac²ho koron§rn²ho kat®tru. Tento syst®m vyuģ²v§ ultrazvuk 

k posouzen² ohraniļen² lumin§ln² a c®vn² stŊny arterie a pomáhá kardiologovi, který 

prov§d² intervenļn² vĨkon, posoudit aterosklerotick® plaky. Ultrazvuk dok§ģe rozpoznat 

i dalġ² charakteristiky arterie, jakĨmi jsou napŚ²klad implantovan® stenty, 

a aterosklerotickĨch plakŢ, mezi kter® patŚ² napŚ²klad kalcifikace.  

Tyto informace jsou vyhodnoceny pŚiveden²m zvukovĨch impulzŢ do c®vn² stŊny z hrotu 

zobrazovacího katétru a pŚijmut²m pŚ²sluġnĨch odrazŢ. Morfologick® prvky arterie 

pohlcují a odr§ģej² zvuk rozd²lnĨm zpŢsobem. Tyto sign§ly jsou pak zobrazeny na 

obrazovce tak, aby byla umoģnŊna jejich interpretace. 

S vyuģit²m angiografickĨch sn²mkŢ lze vyhodnotit progresi l®z², coģ se uskuteļŔuje 

porovn§n²m dvou prŢmŊrŢ uvnitŚ oblasti z§jmu. Tyto prŢmŊry se zpravidla vyb²raj² 

v referenļn²m um²stŊn² a v um²stŊn² s minim§ln²m lumin§ln²m prŢmŊrem uvnitŚ c²lov® 

oblasti. Zmenġen² tohoto prŢmŊru je pak oznaļov§no jako diametr§ln² sten·za. Pouģit² 

angiogramu k vyhodnocen² prŢmŊrŢ v jedin®m prŢmŊtu vġak mŢģe bĨt problematick® 

tehdy, jestliģe vyhodnocovan® l®ze nebo c²lov§ um²stŊn² obsahuj² excentrick§ lumina. 

Metoda IVUS umoģŔuje pŚesnŊjġ² vyhodnocov§n² lumina, vļetnŊ excentrickĨch lumin.  

K vyhodnocen² progrese l®ze lze tak® pouģ²t porovn§n² lumin§ln²ch ploch. Zobrazovac² 

systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ pŚi tom porovn§ dvŊ plochy 

v rozd²lnĨch um²stŊn²ch a urļ² ploġnou sten·zu lumina (AS). 

 

AS% =  (plochamax  ïplochamin) / plochamax 
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5 UskladnŊn², pŚem²stŊn² a um²stŊn² 

intravaskulárního zobrazovacího systému Makoto 

Intravascular Imaging SystemÊ 
 

5.1 PŚem²stŊn² intravaskul§rn²ho zobrazovac²ho syst®mu 

Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je vybaven dvŊma koleļky 

uzamykatelnými v pevn® poloze na zadn² stranŊ a dvŊma koleļky uzamykatelnými 

v poloze odpov²daj²c² nastaven®mu smŊru na pŚedn² stranŊ 

 

Obrázek 5-1: Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ. 

  

UvolnŊte z§mky vġech koleļek pŚesunut²m p§ļek na tŊchto koleļk§ch do horn² polohy, aby 

syst®m bylo moģn® pŚem²stit, ot§ļet j²m nebo s n²m man®vrovat ve st²snŊnĨch prostorech. 

 

POZNÁMKA: Pro usnadnŊn² pŚesunu na delġ² vzd§lenosti zajistŊte 
z§mky smŊrovŊ nastavitelnĨch koleļek na pŚedn² stranŊ 
systému. 

 

Koleļka 

uzamykatelná ve 

stálé poloze 

 

 Koleļka 

uzamykatelná 

v poloze odpovídající 

nastaven®mu smŊru 
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POZNÁMKA: BŊhem pŚepravy um²stŊte monitory do z§krytu s tŊlem 
zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging 
SystemÊ, aby byl umoģnŊn lepġ² vĨhled. 

5.2 Um²stŊn² do pracovní polohy 

 

VAROVÁNÍ 

NEUMĉSşUJTE obsluģn® stanoviġtŊ s mobilní konzolou 
zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 
mezi vlastní systém a dalġ² pohybliv® vybaven² katetrizaļn² 
laboratoŚe.  

 

VAROVÁNÍ 

NEUMĉSşUJTE zobrazovac² syst®m Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ se zajiġtŊnĨmi z§mky koleļek do m²st 
bŊģn®ho rozsahu pohybu souļ§st² rentgenov®ho syst®mu nebo 
jin®ho vybaven² katetrizaļn² laboratoŚe bŊhem typick®ho 
pouģ²v§n². 

 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ je tŚeba pŚi pouģit² um²stit 

v bl²zkosti nohy vyġetŚovac²ho stolu nebo u strany vyġetŚovac²ho stolu, kter§ je 

vzd§lenŊjġ² od l®kaŚe, vpravo od monitorov® skŚ²nŊ rentgenov®ho syst®mu. 

Po dosaģen² poģadovan® polohy syst®mu proveŅte zajiġtŊn² t®to polohy uzamknutím 

koleļek syst®mu. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

NEPřEMĉSşUJTE zobrazovac² syst®m Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ zpŢsobem, kterĨ by znesnadnil pŚ²stup 
k z§strļce nap§jec²ho kabelu. 

 

POZNÁMKA: SeŚiŅte polohu displeje pro l®kaŚe zobrazovac²ho syst®mu 
Makoto Intravascular Imaging SystemÊ tak, aby byla pŚi 
pouģ²v§n² zajiġtŊna optim§ln² viditelnost sn²mku. 

 

 

POZNÁMKA: Abyste zabránili náhodnému uvedení konzoly MakotoÊ do 
pohybu, zajistŊte uzamykateln§ koleļka, kter§ jsou um²stŊna na 
zadn² stranŊ konzoly. 
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5.3 UskladnŊn² mezi pouģit²m 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Tyto pokyny NEJSOU urļeny pro dlouhodob® uskladnŊn² 
zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging 
SystemÊ. PotŚebujete-li z²skat pokyny tĨkaj²c² se zpŢsobu 
pŚ²pravy syst®mu k dlouhodob®mu uskladnŊn², obraŠte se na 
oddŊlen² z§kaznickĨch sluģeb spoleļnosti Infraredx nebo na 
pŚ²sluġn®ho m²stn²ho poskytovatele sluģeb. 

 

V dobŊ, kdy se nepouģ²v§, by mŊl bĨt zobrazovac² syst®m Makoto Intravascular Imaging 

SystemÊ nakonfigurov§n zpŢsobem, kterĨ sn²ģ² nebezpeļ² poġkozen² systému.  

1. Ovladaļ MakotoÊ bezpeļnŊ um²stŊte do ¼loģn®ho 

drģ§ku na zadn² stranŊ syst®mu. 

2. Propojovac² kabel ovladaļe MakotoÊ uspoŚ§danŊ stoļte 

a zavŊste jej na horn² h§k nach§zej²c² se na zadn²m 

panelu systému. 

3. Nap§jec² kabel uspoŚ§danŊ stoļte a zavŊste jej na dolní 

h§k nach§zej²c² se na zadn² stranŊ syst®mu. 

4. ZajistŊte uzamykateln§ koleļka na zadn² stranŊ syst®mu. 

5. Otoļte monitory do polohy, ve kter® se tyto budou 

nacházet v zákrytu s tŊlem syst®mu. 

KromŊ proveden² vĨġe uvedenĨch krokŢ zvolte takov® m²sto uskladnŊn², kter® bude 

snadno pŚ²stupn® a které se bude nacházet v bezpeļn® vzd§lenosti od frekventovanĨch 

oblast², aby bylo minimalizov§no nebezpeļ² kolize s jiným pohyblivým vybavením 

(lŢģky, poj²zdnĨmi lŢģky atd.). Zvolen® um²stŊn² by mŊlo splŔovat poģadavky tĨkaj²c² se 

okoln²ho prostŚed² a fyzikálních vlastností, které jsou shrnuty v ļ§sti 16 t®to pŚ²ruļky. 
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6 SpuġtŊn² zobrazovac²ho syst®mu Makoto 

Intravascular Imaging System 
6.1 Zapnutí napájení  

 

VAROVÁNÍ 

ZajistŊte, aby kabely vych§zej²c² ze zobrazovac²ho syst®mu 
Makoto Intravascular Imaging SystemÊ nebo pŚipojen® 
k tomuto syst®mu byly uloģeny naplocho na podlaze. 

 
 

1. SejmŊte nap§jec² kabel ze zadn² strany syst®mu. Uchopte z§strļku a nechejte 
zbytek kabelu, aby se rozprostŚel naplocho na podlaze. 
 

2. Z§strļku nap§jec²ho kabelu syst®mu pŚipojte ke snadno pŚ²stupn® uzemnŊn® 
s²Šov® z§suvce. 

 

Obrázek 6-1: Boļn² panel zobrazovac²ho syst®mu Makoto Intravascular Imaging SystemÊ se zvĨraznŊnĨm 
tlaļ²tkem napájení. 

3. Napájení systému se zapíná stisknutím a uvolnŊn²m tlaļ²tka um²stŊn®ho na boku 
konzoly. T²mto ¼konem se zapne pŚ²vod elektrické energie do konzoly MakotoÊ 
i do ovladaļe MakotoÊ. 

 

Po zapnutí napájení systému a zavedení softwaru se na displeji, který je sledován 

obsluhující osobou, zobrazí informace o probíhající fázi Setup (Nastavení) 

v akviziļn²m reģimu syst®mu Makoto. 

 

Tlaļ²tko 

napájení 
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UPOZORNŉNĉ 

 
Není-li v oblasti, kde se syst®m pouģ²v§, moģn® pŚipojen² 
systému k uzemnŊn® s²Šov® z§suvce prostŚednictv²m 
nap§jec²ho kabelu obsahuj²c²ho uzemŔovac² vodiļ, pŚipojte 
samostatnĨ uzemŔovac² kabel k uzemŔovac²mu kol²ku pro 
vyrovnání elektrických potenci§lŢ, kterĨ je um²stŊn v doln² ļ§sti 
zadní strany zobrazovacího systému Makoto Intravascular 
Imaging SystemÊ. 
 
 

 
Obrázek 6-2: UzemŔovac² kol²k pro vyrovn§n² 
elektrickĨch potenci§lŢ um²stŊnĨ na zadn² stranŊ 
zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging 
SystemÊ u pravého dolního okraje. 

 
 

 
UPOZORNŉNĉ 

 
BŊhem sledu spouġtŊc²ch ¼konŢ se bude z§suvka pro pŚipojen² 
kat®tru na ovladaļi MakotoÊ automaticky ot§ļet. Pokud se 
kat®tr pŚipojuje bŊhem f§ze spouġtŊn² syst®mu, ujistŊte se, ģe 
tento kat®tr byl vytaģen z tŊla pacienta. 

 

POZNÁMKA: Je-li zapnuto napájení zobrazovacího systému Makoto 
Intravascular Imaging SystemÊ a systém se nenachází 
v poloze READY (PŚipraveno), po zobrazen² pŚ²sluġn® vĨzvy 
syst®mem pouģijte ovl§dac² prvky dist§ln²ho pohybu k posunutí 
zobrazovacího jádra v dist§ln²m smŊru, dokud nebude dosaģeno 
polohy READY (PŚipraveno). 
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6.2 Vypnutí napájení  

 

VAROVÁNÍ 

Pokud by kdykoli nastala situace, ģe tlaļ²tko STOP  na 
ovladaļi MakotoÊ nepozastaví pohyb katétru, ihned 
zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 
odpojte. 

 

Napájení zobrazovacího systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ se vypíná 
stisknutím a uvolnŊn²m tlaļ²tka um²stŊn®ho na prav® stranŊ konzoly. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Pokud by stisknutí a okamģit® uvolnŊn² tlaļ²tka nap§jen² 

nezpŢsobilo vypnut² syst®mu, stisknŊte toto tlaļ²tko znovu 

a podrģte jej (po dobu pŚibliģnŊ 5 sekund), dokud se systém 

nevypne. 

 

 

6.3 PŚihl§ġen² uģivatele 

 
MakotoÊ Imaging System lze nakonfigurovat, aby podporoval rŢzn® uģivatelsk® 
profily. Tímto lze ovládat dostupnost urļitĨch funkc², nastaven² ļi ¼dajŢ pacientŢ. 
 
Dalġ² informace o uģivatelskĨch profilech, povolen²ch a omezen²ch naleznete v ļ§sti 
13.10 Spr§va uģivatelŢ. 
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Obrázek 6-3. Obrazovka pŚihl§ġen² uģivatele syst®mu Makoto(tm) Imaging System 

 

 

6.3.1 Standardn² pŚihl§ġen² 

Jakmile je syst®m zapnut, pro pŚ²stup do syst®mu a nastaven² povolen² a viditelnosti 
dat uloģenĨch v syst®mu bude vyģ§d§n§ platn§ kombinace uģivatelsk®ho jm®na a 
hesla.  

 

6.3.2 PŚeskoļen² a anonymn² pŚihl§ġen² 

V nŊkterĨch pŚ²padech nouzov® procedury nebo pokud uģivatel zapomnŊl sv® 
pŚihlaġovac² ¼daje, je st§le moģn® syst®m provozovat a z²skat ¼daje. Jakmile se 
uģivatel pŚihl§s² do syst®mu Makoto Imaging System, aniģ by pouģil platné 
uģivatelsk® jm®no ļi heslo, funkce syst®mu jsou omezeny pouze na ty, kter® jsou 
nezbytné pro provedení procedury. 

6.3.3 Zobrazení virtuální klávesnice 

V nŊkterĨch situac²ch ļi konfigurac²ch syst®mu Makoto Imaging System mŢģe bĨt 
vhodné skrýt virtuální kl§vesnici na obrazovce. Abyste kl§vesnici zobrazili ļi skryli, 
klepnŊte na ikonku kl§vesnice. Jakmile kl§vesnici skryjete, mohou bĨt omezeny 
nŊkter® funkce pŚid§v§n² pozn§mek a vyhled§v§n², kter® vyģaduj² zad§n² textu 
z kl§vesnice (pokud nen² pŚipojena fyzická klávesnice). 
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6.4 Odhl§ġen² uģivatele 

 
Systém MakotoÊ Imaging System umoģŔuje uģivatelŢm odhl§sit se z aktivní relace, 
aniģ by doġlo k vypnutí systému. 
 
Uģivatel se mŢģe odhl§sit ze syst®mu klepnut²m nebo kliknut²m na ikonku Options 
(Moģnosti) a následnou volbou moģnosti Log Out Username (Odhl§sit uģivatelsk® 
jméno). 
 
Pokud je syst®m neaktivn² po dobu pŚesahuj²c² nakonfigurovanĨ ļasovĨ limit bez 

kat®tru, syst®m automaticky provede odhl§ġen², pokud neprob²h§ aktivn² procedura 

nebo pokud nen² pŚipojenĨ kat®tr. 
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7 Nastavení informací o pacientovi a postupu 
BŊhem f§ze Setup (Nastaven²) v akviziļn²m reģimu mŢģe uģivatel zad§vat informace 

jak o pacientovi, tak i o postupu, a t²m umoģnit archivaci a usnadnit pozdŊjġ² 

vyhled§v§n² za ¼ļelem prohl²ģen². Tyto informace lze zadat na zaļ§tku postupu nebo 

kdykoli pŚed jeho ukonļen²m. 

 

 

Obrázek 7-1: Fáze Setup (Nastavení) akviziļn²ho reģimu se zvĨraznŊnĨmi hlavn²mi ovl§dac²mi prvky. 

Existuj² ļtyŚi druhy identifikaļn²ch prvkŢ pacienta, kter® lze zadat pro kaģdĨ postup. 

Tyto prvky jsou: jm®no pacienta, identifikaļn² ļ²slo (ID), pohlav² a datum narození. Datová 

pole, která jsou nakonfigurov§na jako Ăpoģadovan§ñ mus² bĨt vyplnŊna, aby bylo moģn® 

postup uzavŚ²t pro pozdŊjġ² prohl²ģen² a archivaci. 

 

 Patient Name Jméno pacienta lze zadat ve formátu sestávajícím  

 (Jméno pacienta) z pŚ²jmen², jm®na a pŚ²padn®ho poļ§teļn²ho p²smena 

prostŚedn²ho jm®na. 

 Patient ID (Identifikaļn² Ļ²slo zdravotn²ho z§znamu nebo ļ²slo souboru,  

 ļ²slo pacienta) kter® je sn²mkovan®mu pacientovi pŚiŚazeno. 

 Gender (Pohlaví) Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging 

SystemÊ umoģŔuje vybrat ze tŚ² rŢznĨch moģnost², 

ļ²mģ usnadŔuje vytvoŚen² popisu pacienta. 

 Date of Birth Lze zadat mŊs²c, den a rok  

 (Datum narození) narození pacienta. 

Nastavení 

Smazat 

Pokraļovat 

 LCBI 

Zdroj dat pro 

seznam 

plánovaných 

pacientŢ 
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POZNÁMKA: Je-li tŚeba vytvoŚit anonymn² z§znam pacienta, pouģijte pŚi 
zad§v§n² pohlav² moģnost ĂOther ñ(Jiné). 

 

K dispozici jsou ļtyŚi dodateļn§ pole, kter§ lze pouģ²t k upŚesnŊn² postupu: 

 

 Procedure ID Ļ²slo nebo k·d, kter®, resp. kterĨ se pouģ²v§  

 (Identifikaļn² ļ²slo postupu) k identifikaci daného zobrazovacího postupu. 

 Accession ID Toto je identifikaļn² hodnota postupu, kter§ se ļasto  

 (Evidenļn² ļ²slo) pŚiŚazuje v dobŊ registrace pacienta k danému 

postupu a kter§ mŢģe bĨt syst®mem PACS pouģita 

k ovŊŚen² pŚenesenĨch dat. Tato hodnota se zpravidla 

zad§v§ automaticky, jestliģe se pouģ²vaj² funkce 

pracovního seznamu modalit. 

 Physician (L®kaŚ) Jm®no oġetŚuj²c²ho l®kaŚe, kterĨ prov§d² pŚ²sluġnĨ 

zobrazovací postup. 

 Catheter Lot Ļ²slo vĨrobn² ġarģe kat®tru pouģit®ho pŚi prov§dŊn²  

 (Ġarģe kat®tru) tohoto zobrazovacího postupu.  

 

 
UPOZORNŉNĉ 

ZajistŊte spr§vn® zadání informací o pacientovi, aby se 
zamezilo nespr§vn®mu oznaļen² dat postupu nebo 
nespr§vn®mu um²stŊn² tŊchto dat. 

 

POZNÁMKA: Poģadovan§ pole pro identifikaci pacienta a postupu lze 
nakonfigurovat v Settings (Nastaven²), viz ļ§st 13. 

 

POZNÁMKA: Ļ²slo ġarģe kat®tru zadejte jeġtŊ pŚed zah§jen²m poŚizov§n² dat, 
aby mohlo bĨt toto ļ²slo automaticky zad§no do kaģd®ho 
souboru sn²mku pŚi jeho zaznamenávání. 

 

7.1 Ruļn² zad§v§n² informac² o pacientovi a postupu 

Informace o pacientovi a postupu lze ruļnŊ zadat pomoc² softwarov® kl§vesnice na 
obrazovce.  
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Chcete-li odstranit data pacienta a postupu z pol², do kterĨch se zad§vaj² informace pŚi 

prov§dŊn² nastaven², dotknŊte se tlaļ²tka Clear (Smazat)  a zaļnŊte znovu. 

POZNÁMKA: Pole urļen§ k zad§v§n² informac² lze vyplnit kdykoli pŚed 
ukonļen²m postupu, jestliģe syst®m pr§vŊ neprov§d² aktivn² 
poŚizov§n² dat sn²mku. 

 

7.2 Poloautomatické zadávání informací o pacientovi 

a postupu 

Data pacienta lze zadat pŚ²mo do vĨġe popsanĨch pol², kter§ jsou k tomu urļena, 

pŚ²padnŊ je moģn® vyb²rat informace z místního adres§Śe nebo ze seznamu 

pl§novanĨch pacientŢ (pracovn²ho seznamu), a t²m zvĨġit konzistenci z§znamŢ 

u opakovanŊ vyġetŚovanĨch nebo pl§novanĨch pacientŢ. 

POZNÁMKA: Seznam pl§novanĨch pacientŢ lze vybranĨm zpŢsobem seŚadit, 
a to dotykem na n§zev pŚ²sluġn®ho sloupce. 

 

POZNÁMKA: Zaps§n²m textu do pole filtru mŢģete seznam z¼ģit na jm®na 
a identifikaļn² ļ²sla pacientŢ, kter§ se shoduj² s vámi 
provedeným zadáním. Chcete-li se vrátit do úplného seznamu, 
buŅ odstraŔte text, nebo stisknŊte tlaļ²tko Clear (Smazat). 

 

POZNÁMKA: Jako vĨchoz² seznam se zobrazuje m²stn² seznam pacientŢ. 
Volitelný pracovní seznam se zobrazuje tehdy, je-li systém 
nakonfigurov§n zpŢsobem umoģŔuj²c²m pŚipojen² pracovn²ho 
seznamu modalit. 

 

POZNÁMKA: Proveden²m vĨbŊru ze seznamu dojde k pŚeps§n² 
odpovídajících polí v informaļn²ch pol²ch Patient (Pacient) a 
Procedure (Postup). 

 

7.2.1 M²stn² seznam pacientŢ 

Syst®m bude automaticky naļ²tat informace o pacientech z jiģ dŚ²ve 

zaznamenanĨch postupŢ, kter® v syst®mu zŢstaly uloģeny, do seznamu 

pl§novanĨch pacientŢ.  
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DotknŊte se poģadovan®ho jm®na v seznamu ï poté budete moci nastavit jméno, 

identifikaļn² ļ²slo, pohlaví a datum narození daného pacienta.  

ZbĨvaj²c² pole postupu vyģaduj² ruļn² zad§n². 

 

Obrázek 7-2: F§ze Setup (Nastaven²) se zvĨraznŊnĨm ovl§dac²m prvkem pro vĨbŊr zdroje dat seznamu 
plánovaných pacientŢ. 

 

7.2.2 Pracovní seznam modalit 

Pokud byl syst®m nakonfigurov§n tak, aby naļ²tal informace pro pracovn² seznam 

modalit z nemocniļn²ho informaļn²ho syst®mu (HIS), lze obsah seznamu 

pl§novanĨch pacientŢ pŚepnout z místn²ho seznamu pacientŢ na pracovn² 

seznam modalit získaný ze systému HIS. 

Viz Ļ§st 13 obsahující informace o konfiguraci funkc² umoģŔuj²c²ch pŚipojen² 

pracovního seznamu modalit. 

Syst®m bude automaticky vyhled§vat vġechny podrobné informace o pacientovi 

a postupu pro rentgenovou angiografii ĂXA ña typ modality pro aktuální datum, 

a tyto informace zpŚ²stupn² tak, aby je bylo moģn® vybrat. 

DotknŊte se poģadovan®ho jm®na v seznamu ï poté budete moci nastavit jméno, 

identifikaļn² ļ²slo, pohlav², datum narozen² dan®ho pacienta a informace 

o postupu, kter® byly zpŚ²stupnŊny syst®mem HIS, jako napŚ²klad evidenļn² ļ²slo.  

ZbĨvaj²c² pole postupu vyģaduj² ruļn² zad§n². 

 

POZNÁMKA: Chcete-li obnovit poloģky zobrazen®ho pracovn²ho seznamu 

modalit, pŚepnŊte mezi moģnostmi ĂLocal ñ(Místní)  

a ĂWorklist ñ(Pracovní seznam) . 
 

 

Zdroj dat pro 

seznam 

plánovaných 

pacientŢ 
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7.3 Smazání informací o pacientovi a postupu 

Chcete-li smazat vġechny informace o pacientovi a postupu a zadat je znovu, dotknŊte 

se tlaļ²tka Clear (Smazat) . 

Tento ¼kon neodstran² ģ§dn§ nasn²man§ data zaznamenan§ bŊhem aktivn²ho postupu. 

 

7.4 PŚechod do dalġ² f§ze  

Jakmile byla zadána data pacienta a postupu, mŢģete pŚej²t do f§ze Prime (PlnŊn²) 

akviziļn²ho reģimu stisknut²m tlaļ²tka Continue (Pokraļovat) . 

 

POZNÁMKA: PŚep²nat mezi f§zemi mŢģete pomoc² grafick®ho ukazatele 
prŢbŊhu; stisknut²m poģadovan® f§ze lze vynechat dalġ² f§ze 
postupu. 

 

 
POZNÁMKA: Stisknut²m tlaļ²tka ģiv®ho sn²m§n² IVUS  na ovladaļi 

MakotoÊ, je-li pŚipojen kat®tr, lze okamģitŊ pŚej²t do f§ze Prime 
(PlnŊn²). 

 

 
POZNÁMKA: Stisknut²m tlaļ²tka zpŊtn®ho protahov§n²  na ovladaļi 

MakotoÊ, je-li pŚipojen kat®tr, lze okamģitŊ pŚej²t do fáze Scan 
(Snímání). 
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8 PlnŊn² kat®tru a pŚ²prava ovladaļe MakotoÊ pŚed 

pouģit²m  
 

Dalġ² f§ze postupu zaļ²n§ plnŊn²m zobrazovac²ho kat®tru. SoubŊģnŊ lze um²stit 

ovladaļ MakotoÊ do steriln²ho pole, ve kter®m m§ bĨt pouģit. PŚ²prava pŚed 

snímkov§n²m je dokonļena pŚipojen²m zobrazovac²ho kat®tru k ovladaļi a kontrolou 

pŚipravenosti kat®tru. 

8.1 PlnŊn² kat®tru 

 

VAROVÁNÍ 

Se steriln²m kat®trem je pŚi plnŊn² a pŚ²pravŊ nutn® zach§zet 
v souladu s dokumentací, která obsahuje návod k pouģit² a která 
je obsaģena v balení katétru. 

 

 
Obrázek 8-1: Pokyny k plnŊn² kat®tru zobrazovan® na obrazovce ve f§zi Prime (PlnŊn²) akviziļn²ho reģimu. 

 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ bude na obrazovce 

uv§dŊt pokyny k prov§dŊn² hlavn²ch krokŢ postupu plnŊn² kat®tru, kterĨ je pŚipojen 

k ovladaļi MakotoÊ. 

 

Tyto kroky jsou urļeny k tomu, aby ilustrovaly a rozġ²Śily pokyny pŚiloģen® ke kat®tru, 

a nenahrazuj² nutnost zaġkolen² uģivatele a obeznámení se s návodem k pouģit² 

pŚibalenĨm ke kat®tru. 
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PlnŊn² kat®tru mus² prov§dŊt steriln² obsluhuj²c² osoba, kter§ pŚi tom postupuje podle 

ilustrací zobrazených na obrazovce, grafického návodu dodaného s katétrem 

a písemného návodu k pouģit² kat®tru. 

 

8.2 PŚ²prava ovladaļe MakotoÊ 

Ovladaļ MakotoÊ je pŚed um²stŊn²m na vyġetŚovac² stŢl nutn® um²stit do steriln² 

bari®ry ovladaļe MakotoÊ.  

MŊjte na pamŊti, ģe n§sleduj²c² pokyny vyģaduj² souļinnost steriln² obsluhuj²c² osoby 

a nesteriln² obsluhuj²c² osoby pŚi pŚ²pravŊ sterilní bariéry a um²stŊn² ovladaļe MakotoÊ 

do operaļn²ho pole: 

 

VAROVÁNÍ 

Dojde-li kdykoli k poġkozen² steriln² bari®ry ovladaļe MakotoÊ, 
neprodlenŊ ji nahraŅte novou steriln² bari®rou. 

 

VAROVÁNÍ 

Ruka steriln² obsluhuj²c² osoby se mus² trvale nach§zet vnŊ 
modr®ho krytu na steriln² bari®Śe.  

 

VAROVÁNÍ 

 
Um²stŊte ovladaļ MakotoÊ do stabiln² polohy na vyġetŚovac²m 
stole. NEUMĉSşUJTE ovladaļ do bl²zkosti okrajŢ stolu. 
 

 

VAROVÁNÍ 

BŊhem provozu systému MakotoÊ a vģdy, kdyģ se ovladaļ 
MakotoÊ nach§z² ve steriln²m poli, mus² bĨt vyġetŚovac² stŢl ve 
vodorovn® poloze. BŊhem t®to doby NEPOUĢĉVEJTE ovl§dac² 
prvky pro nastaven² pod®ln®ho ļi pŚ²ļn®ho sklonu nebo ot§ļen² 
stolu, jsou-li k dispozici. 
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VAROVÁNÍ 

UjistŊte se, ģe propojovac² kabel ve steriln²m poli je dostateļnŊ 
provŊġenĨ, aby bylo umoģnŊno vyrovn§n² pohybu stolu, konzoly 
nebo pacienta a bylo minimalizov§no nebezpeļ² ne¼mysln®ho 
pŚem²stŊn² ovladaļe MakotoÊ. 

 

VAROVÁNÍ 

NEDOVOLTE, aby sterilní poloģky pŚiġly do styku s ovladaļem 
MakotoÊ skrze otvor pro zasouvání katétru do sterilní bariéry 
ovladaļe MakotoÊ. 

 

VAROVÁNÍ 

NEDOVOLTE, aby se boļn² strana tŊsnic²ho krytu steriln² 
bari®ry, kter§ pŚiġla do pŚ²m®ho styku se z§suvkou ovladaļe 
MakotoÊ, dostala do styku se sterilní obsluhující osobou. 

 

PŚi nastavov§n² polohy ovladaļe MakotoÊ uvnitŚ steriln²ho pole proveŅte postup 

sestávající z n§sleduj²c²ch krokŢ: 

 

1. Nesterilní obsluhující osoba vyjme sterilní bariéru z obalu katétru. 
 

2. Nesterilní obsluhující osoba otevŚe obal obsahuj²c² steriln² bari®ru ovladaļe MakotoÊ. 
 

3. Sterilní obsluhující osoba vyjme steriln² bari®ru ovladaļe MakotoÊ z obalu 
a narovn§n²m dvou kr§tkĨch z§hybŢ na bari®Śe odkryje b²l® tŊsnŊn² s modrým 
plastovým krytem. 
 

4. Nesterilní obsluhující osoba vyjme ovladaļ MakotoÊ z ¼loģn®ho drģ§ku na 
konzole, kterĨ se nach§z² vnŊ steriln²ho pole. 
 

5. Nesterilní obsluhující osoba uchop² ovladaļ MakotoÊ za rukojeŠ na zadn² stranŊ 
a podrģ² jej ve vzduchu v poloze rovnobŊģn® s podlahou v blízkosti sterilního pole. 
 

6. Sterilní obsluhující osoba vloģ² pravou ruku do z§hybu steriln² bari®ry ovladaļe 
MakotoÊ, kterĨ je oznaļen symbolem ruky a ġipkou. Bari®ra by mŊla bĨt 
orientov§na tak, aby modrĨ kryt, kterĨ je urļen pro z§suvku, byl vyrovn§n s horní 
stranou ovladaļe MakotoÊ. 
 

7. Levou ruku pak vloģ² do z§hybu na druh® stranŊ steriln² bari®ry ovladaļe 
MakotoÊ, kterĨ je rovnŊģ oznaļen symbolem ruky a ġipkou. 
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8. Sterilní obsluhující osoba drģ² otevŚenou steriln² bari®ru ovladaļe MakotoÊ. 
 

9. Nesterilní obsluhující osoba pŚed§ ovladaļ MakotoÊ steriln² obsluhuj²c² osobŊ, 
tj. um²st² ovladaļ do otevŚen® steriln² bari®ry ovladaļe MakotoÊ. 
 

10. Sterilní obsluhující osoba skrze steriln² bari®ru ovladaļe MakotoÊ uchopí 
ovladaļ MakotoÊ za rukojeŠ na jeho horn² stranŊ a pŚevezme jeho plnou váhu. 
 

11. Nesterilní obsluhující osoba pak ovladaļ uvoln² a poté uchopí okraje otvoru 
steriln² bari®ry ovladaļe MakotoÊ, kter® jsou oznaļeny ġipkami, a pŚit§hne 
bari®ru tak, aby pŚekryla propojovac² kabel ovladaļe MakotoÊ. 
 

12. Sterilní obsluhující osoba um²st² takto zabalenĨ ovladaļ MakotoÊ na vyġetŚovac² stŢl. 
 

13. Sterilní obsluhující osoba vyrovn§ b²l® tŊsnŊn² steriln² bari®ry ovladaļe MakotoÊ 
se z§suvkou ovladaļe MakotoÊ a zajist² spojen² mezi tŊsnŊn²m bari®ry 
a zásuvkou.  
 

14. Nesterilní obsluhující osoba zajist² polohu propojovac²ho kabelu tak, aby bŊhem 
pouģit² nedoġlo k vysunut² jeho volnŊ vis²c²ho ¼seku z oblasti prov§dŊn² steriln²ho 
postupu. 
 
 
Ovladaļ MakotoÊ je nyn² pŚipraven k pŚipojen² kat®tru. 
 

 
UPOZORNŉNĉ 

UjistŊte se, ģe b²l® tŊsnŊn² je bezpeļnŊ pŚipojeno k zásuvce 
ovladaļe MakotoÊ. Materi§l bari®ry by nemŊl pŚek§ģet 
v pŚ²stupu k otvoru. Mezi b²lĨm tŊsnŊn²m a pŚedn²m povrchem 
ovladaļe bude pŚi spr§vn®m pouģit² mal§ mezera. 

 

  



Makoto Intravascular Imaging SystemTM 
Uģivatelsk§ pŚ²ruļka 

   
IFU0163rK.cs (2022-04-04)  8-5 

8.3 PŚipojen² kat®tru 

 

VAROVÁNÍ 

Se steriln²m kat®trem je pŚi pŚ²pravŊ a pŚipojov§n² nutn® 
zacházet v souladu s dokumentací, která obsahuje návod 
k pouģit² a kter§ je obsaģena v balení katétru. 

 

VAROVÁNÍ 

NedotĨkejte se spodn² strany modr®ho krytu, jelikoģ se mohla 
dostat do kontaktu s nesteriln² z§suvkou ovladaļe MakotoÊ. 

 

Pokyny obsaģen® v t®to pŚ²ruļce, kter® se tĨkaj² kat®tru, je tŚeba povaģovat pouze za 

vġeobecn® vod²tko. PŚi pouģ²v§n² kat®tru se vģdy ŚiŅte pokyny obsaģenĨmi 

v dokumentaci, kter§ je pŚibalena ke kaģd®mu kat®tru Infraredx. 

PŚipojov§n² kat®tru k ovladaļi MakotoÊ mus² prov§dŊt steriln² obsluhuj²c² osoba. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

Ovladaļ MakotoÊ je tŚeba um²stit na vyġetŚovac² stŢl tak, aby 
byl k dispozici dostateļnĨ prostor pro pŚipojen² kat®tru a aby 
ģ§dn® pŚek§ģky nebr§nily voln®mu pŚ²stupu k z§suvce ovladaļe 
MakotoÊ urļen® k pŚipojen² kat®tru. 

 

 
UPOZORNŉNĉ 

BŊhem postupu pŚipojov§n² zabraŔte kontaminaci ļeln²ch ploch 
vl§kna kat®tru nebo z§suvky ovladaļe MakotoÊ. 

 

1. Zkontrolujte, zda je b²l® tŊsnŊn² steriln² bari®ry ovladaļe MakotoÊ bezpeļnŊ 
pŚipojeno k zásuvce ovladaļe MakotoÊ. 
 

2. Ze steriln² bari®ry ovladaļe MakotoÊ odstraŔte modrĨ kryt; oddŊlte jej pod®l 
perforovaných linií a zlikvidujte jej mimo sterilní pole. 
 

3. Podle zobrazen² hl§ġen² ĂLOAD ñ(Zavedení) na LCD obrazovce nacházející se 
na horn² stranŊ ovladaļe zkontrolujte, zda se ovladaļ MakotoÊ nachází 
v pŚipraven® poloze (READY). 
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4. Vyrovnejte rukojeŠ kat®tru tak, aby jej² barevn§ strana smŊŚovala nahoru.  

 
5. ZasuŔte rukojeŠ kat®tru do z§suvky ovladaļe MakotoÊ, kter§ je urļena 

k pŚipojen² kat®tru. 
 

6. Ot§ļejte rukojet² kat®tru ve smŊru hodinovĨch ruļiļek, dokud se na LCD 
obrazovce ovladaļe nezobraz² ¼daj ĂREADY ñ(PŚipraveno) indikuj²c², ģe kat®tr je 
zcela pŚipojen.  
 

 
POZNÁMKA: Pokud ovladaļ MakotoÊ rozpozn§ ne¼pln® pŚipojen² kat®tru, 

zobraz² se na LCD obrazovce pŚ²sluġnĨ pokyn, pŚ²padnŊ se na 
LCD obrazovce ovladaļe zobraz² hl§ġen² ĂSee Display ñ(Viz 
displej) odkazující na displej systému MakotoÊ, kde budou 
uvedeny dodateļn® podrobn® pokyny. 

 

 

8.4 PŚezkouġen² kat®tru 

Po naplnŊn² kat®tru, kter® bylo provedeno podle pokynŢ pŚibalenĨch ke kat®tru, a po 

jeho pŚipojen² k ovladaļi MakotoÊ lze ovŊŚit ļinnost kat®tru pomoc² funkce Ăģiv® 

snímání IVUSñ, j²ģ je syst®m vybaven.  

NaplŔte pŚipojenĨ kat®tr dodateļnĨm mnoģstv²m fyziologick®ho roztoku ļin²c²m 0,5 ml 

a zahajte zobrazov§n² stisknut²m tlaļ²tka ģiv®ho sn²m§n² IVUS  na ovladaļi 

MakotoÊ. Pokud se sn²mek IVUS zobrazuje jako soustŚedn® kruģnice a jas tohoto 

sn²mku je pŚijatelnĨ, buŅ se dotknŊte tlaļ²tka ĂSTOPñ  na obrazovce nebo 

stisknŊte tlaļ²tko ĂSTOP  ñ na ovladaļi MakotoÊ. 

 

POZNÁMKA: Pokud obraz nen² pŚijatelnĨ nebo je tmavĨ, pokraļujte 
v proplachov§n² kat®tru pomoc² plnic² injekļn² stŚ²kaļky. 

 

PŚejdŊte k fázi Scan (Snímání) ï dotknŊte se ovl§dac²ho prvku  (Snímání) 

v grafick®m ukazateli prŢbŊhu v horn² ļ§sti obrazovky.  
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POZNÁMKA: Hodnocen² kvality plnŊn² kat®tru lze prov§dŊt buŅ v obrazovce 
ĂPrime ñ(PlnŊn²), nebo v obrazovce ĂScan ñ(Snímání). 

 

POZNÁMKA: Dokud se kat®tr ot§ļ² a sn²mek se aktualizuje, mŢģete 

stisknut²m tlaļ²tka Mark (Znaļka)  na ovladaļi MakotoÊ 
pŚej²t do f§ze Scan (Sn²m§n²). 

 

POZNÁMKA: Pro pŚechod syst®mu do f§ze Scan (Sn²m§n²) a zahájení 
automatick®ho zpŊtn®ho protaģen² stisknŊte na ovladaļi 

MakotoÊ tlaļ²tko ZpŊtn® protaģen² . 
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9 PoŚizov§n² intravaskul§rn²ch sn²mkŢ MakotoÊ 
 

VAROVÁNÍ 

V návodu k pouģit² kat®tru je tŚeba vyhledat pokyny k nasouvání 
kat®tru na vodic² dr§t, vkl§d§n² kat®tru do zav§dŊc²ho kat®tru 
a zav§dŊn² katétru do arterie. 

 
Po posouzen² kvality naplnŊn² kat®tru je kat®tr tŚeba um²stit na vodic² dr§t a zavést 

podle pokynŢ uvedenĨch v návodu k pouģit² kat®tru. 

Existuj² dva druhy akvizice dat, kterou je moģn® prov§dŊt za pouģit² zobrazovac²ho 

systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ: ģiv§ akvizice IVUS a automatizovaná 

akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n².  

Pomoc² ģiv® akvizice IVUS budou z²sk§v§ny sn²mky bez chemogram. Pomoc² 

automatizovan® akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n² budou z²sk§v§ny sn²mky 

s chemogramem. 

 

9.1 Ģiv§ akvizice IVUS 

BŊhem ģiv® akvizice dat IVUS zah§j² syst®m ot§ļen² zobrazovac²ho j§dra kat®tru, aniģ 

by souļasnŊ zah§jil automatizovan® zpŊtn® protahov§n² (proxim§ln² pŚem²sŠov§n²) 

zobrazovac²ho j§dra. Na obrazovce se zobraz² pŚ²ļnĨ sn²mek IVUS, který bude 

aktualizov§n, dokud bude ģiv® sn²m§n² IVUS povoleno.  

 

Obrázek 9-1: Reģim akvizice syst®mu Makoto Acquisition Mode bŊhem nenahr§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS, s povolenými 
funkcemi dálkového ovládání 

 

Znaļka 

Aktuální 

rychlost 

pŚem²sŠov§n² 

Poloha 

READY 

(PŚipraveno) 

Nahrávání 

Zastavení 

ZpŊtn® protahov§n² 
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POZNÁMKA: Pokud se uģivatel nerozhodne prov§dŊt z§znam sn²mkŢ, ģiv® 
snímání IVUS se nebude ukl§dat do pamŊti syst®mu. 

 
POZNÁMKA: PŚi ģiv®m sn²m§n² IVUS se bude vytv§Śet pouze sn²mek IVUS; 

nebudou se zobrazovat data NIRS a rovnŊģ nebude generov§n 
chemogram. 

 
POZNÁMKA: PŚi ģiv®m sn²m§n² IVUS se vytvoŚ² ģivĨ pŚ²ļnĨ sn²mek IVUS. 

BŊhem zaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS se bude sn²mek 

IVUS zobrazovat také v oblasti podélného zobrazení IVUS. 

 

9.1.1 Zah§jen² ģiv®ho sn²m§n² IVUS 

Stisknut²m tlaļ²tka ģiv®ho sn²m§n² IVUS  na ovladaļi MakotoÊ aktivujte 
zobrazování IVUS v re§ln®m ļase. Stav reģimu zobrazov§n² na LCD obrazovce 
se zmŊn² na ĂLIVE ña informace o poloze se zobrazí bílým fontem. 

 

  
Obrázek 9-2: Ovladaļ MakotoÊ zobrazuj²c² ģivou akvizici IVUS, která není zaznamenávána, v poloze READY (PŚipraveno) 

(vlevo) a v poloze 0,0 mm (vpravo). 
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POZNÁMKA: Pokud nejsou povoleny funkce d§lkov®ho ovl§d§n², ģiv® 

snímání IVUS lz zahájit klepnutím na ikonu Live IVUS (Ģiv® 

snímání IVUS), , na monitoru. Viz ļ§st 13.8.7 Enable 

Remote Control, abyste tyto funkce povolili. 

 

9.1.2 PŚem²stŊn² ģiv®ho sn²m§n² IVUS 

 

VAROVÁNÍ 

Pokud jsou varování na displeji ignorována, mohou vzniknout 

nebezpeļn® situace, vļetnŊ zranŊn² pacienta ļi obsluhy. 

 

VAROVÁNÍ 

Ovladaļ line§rn²ho pohybu se zastav², kdyģ je zjiġtŊn pouģit² 

nadmŊrn® s²ly. 

Zkontrolujte, zda nen² kat®tr zamotanĨ, nataģenĨ kolem ostrých 

ohybŢ ļi poġkozenĨ, a neģ budete pokraļovat, uveŅte jej do 

vhodného stavu. 

StisknŊte tlaļ²tko STOP  na ovladaļi MakotoÊ a problém 

vyŚeġte podle pokynŢ na obrazovce. 

 

Abyste vyŚeġili zamot§n² ļi uzel, NEPOUĢĉVEJTE funkce 

jednokrokov®ho pŚemisŠov§n². MŢģe doj²t k poġkozen² pl§ġtŊ 

kat®tru nebo zranŊn² pacienta. 
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Obrázek 9-3: Ovl§dac² prvky pŚemisŠov§n² zobrazovac²ho j§dra. K dispozici mohou bĨt rŢzn® konfigurace (horn², spodn²).  

BŊhem prov§dŊn² ģiv®ho sn²m§n² IVUS pouģijte ovl§dac² prvky dist§ln²ho 

a proxim§ln²ho pohybu na ovladaļi MakotoÊ k upravení polohy aktuálního 

sn²mku uvnitŚ arterie. 

Stisknut²m a podrģen²m ovl§dac²ch prvkŢ pomal®ho pohybu se provede 

pŚem²stŊn² v poģadovan®m smŊru rychlost² 2,0 mm/s. Stisknut²m a uvolnŊn²m se 

provede pŚem²stŊn² v poģadovan®m smŊru o pevnŊ danou vzd§lenost 0,1 mm. 

Stisknut²m a podrģen²m ovl§dac²ch prvkŢ rychl®ho pohybu se provede pŚem²stŊn² 

v poģadovan®m smŊru rychlost² 10,0 mm/s. Stisknut²m a uvolnŊn²m se provede 

pŚem²stŊn² v poģadovan®m smŊru o pevnŊ danou vzd§lenost 0,5 mm. 

 

POZNÁMKA: PŚi aktivn²m zobrazov§n² v poloze READY (PŚipraveno) bude 
m²t pŚem²stŊn² v proxim§ln²m smŊru na n§sledek pŚesunut² 
polohy zobrazovacího jádra do spojitého zobrazovacího rozsahu 
ļin²c²ho 0 mm aģ 150 mm.  

N§vrat do polohy READY (PŚipraveno) je moģnĨ pouze tehdy, 
jestliģe syst®m neprov§d² akvizici sn²mkŢ. 

 

POZNÁMKA: PŚi aktivn²m zobrazov§n² se bude proxim§ln² A dist§ln² 
pŚem²sŠov§n² uskuteļŔovat pouze v rozsahu 0 mm aģ 150 mm. 
PŚem²sŠov§n² se pŚi dosaģen² tŊchto krajn²ch poloh automaticky 
zastav², avġak zobrazov§n² bude pokraļovat. 

 

Pomalu 

k proximálnímu konci 

Rychle 

k proximálnímu konci 

Pomalu 

k distálnímu konci 

Rychle  

k distálnímu konci 

Rychle  

k distálnímu konci 

  

Pomalu 

k distálnímu konci 

 

Pomalu 

k proximálnímu 

konci 

 

Rychle 

k proximálnímu 

konci 
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POZNÁMKA: Je-li v poloze 0 mm bez probíhajícího zobrazování stisknut 

kterýkoli z obou ovl§dac²ch prvkŢ dist§ln² pozice  nebo 

, ovladaļ a zobrazovací jádro katétru se vrátí do 
polohy READY (PŚipraveno). 

 

9.1.3 Záznam jednotlivého r§meļku pŚi ģiv®m sn²m§n² IVUS 

PŚi prov§dŊn² nezaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS lze postup zdokumentovat 

uloģen²m jednotliv®ho r§meļku. Tento r§meļek mŢģe bĨt uloģen, prohl²ģen, mŊŚen 

nebo odstranŊn. 

BŊhem ģiv®ho sn²m§n² IVUS mŢģete pŚidat k r§meļku znaļku pln²c² funkci z§loģky, 

a to stisknut²m tlaļ²tka Mark (Znaļka) na ovladaļi MakotoÊ  nebo dotknutím 

se ovládacího prvku Mark (Znaļka)  na displeji systému MakotoÊ. Tento 

r§meļek bude zaznamen§n jako sn²mek zahrnuj²c² jedinĨ r§meļek.  

9.1.4 Z§znam ģiv®ho snímání IVUS 

řada r§meļkŢ poŚ²zenĨch pŚi ģiv®m sn²m§n² IVUS mŢģe bĨt zaznamen§na 

v jediném souboru snímku.  
 

 

Obrázek 9-4: Akviziļn² reģim Makoto bŊhem zaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS. 
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Z§znam aktivujete stisknut²m tlaļ²tka ģiv®ho sn²m§n² IVUS na ovladaļi MakotoÊ

 nebo dotknut²m se tlaļ²tka Record (Záznam),  na displeji systému 
MakotoÊ, které se nachází v bl²zkosti pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS.  

OpŊtovnĨm stisknut²m tlaļ²tka ģiv®ho sn²m§n² IVUS na ovladaļi MakotoÊ  

nebo opŊtovnĨm dotknut²m se tlaļ²tka Record  na displeji systému MakotoÊ 
lze zastavit pouze z§znam dat. Kat®tr bude pokraļovat v ot§ļen² a pŚ²ļnĨ sn²mek 
IVUS se bude nad§le prŢbŊģnŊ aktualizovat.  

   

   

Obrázek 9-5: LCD obrazovka ovladaļe MakotoÊ bŊhem procesu pŚechodu od zaļ§tku nezaznamen§van®ho ģiv®ho 

snímání IVUS (vlevo) v pozici READY (pŚipraveno) k z§znamu, pak pŚechod k proxim§ln²mu a stacion§rn²mu ģiv®mu 

sn²m§n² IVUS (uprostŚed) a nulov§n² proxim§ln²ho pŚem²sŠov§n² bŊhem zaznamen§v§n² (vpravo). PovġimnŊte si vzhledu 

ikony z§znamu bŊhem zaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS. Prov§d²-li se bŊhem zaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² 

IVUS (vpravo) pŚem²sŠov§n², bude se v oblasti, kde jiģ z§znam v t®to akvizici jiģ byl proveden od posledn²ho stisknut² 

tlaļ²tka Mark (Znaļka) (uprostŚed a vpravo) zobrazovat plnĨ pruh a z§znam pŚed nejnovŊjġ² znaļkou je pr§zdnĨ pruh 

vpravo). 

BŊhem pŚem²sŠov§n² ģiv®ho sn²m§n² IVUS se budou aktualizovat indik§tory relativní 

polohy, skuteļn® polohy a rychlosti pŚem²sŠov§n². 

POZNÁMKA: 

Stisknut²m tlaļ²tka STOP na ovladaļi MakotoÊ  nebo 

dotknut²m se tlaļ²tka STOP  na displeji systému MakotoÊ 
mŢģete pozastavit ot§ļen² i posouv§n² kat®tru A ukonļit 
záznam.  

 

POZNÁMKA: Stisknut²m tlaļ²tka zpŊtn®ho protahov§n² na ovladaļi MakotoÊ 

 ukonļ²te aktu§ln² z§znam ģiv®ho sn²m§n² IVUS a zahájíte 
nov® automatizovan® sn²m§n² pŚi zpŊtn®m protahov§n² za 
pouģit² aktu§ln²ho nastaven² rychlosti zpŊtn®ho protahov§n². 
Sn²mky poŚ²zen® pŚi automatizovan®m zpŊtn®m protahov§n² se 
vģdy zaznamen§vaj². 
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POZNÁMKA: Dalġ² dokumentaci postupu je moģn® prov§dŊt vytv§Śen²m 
znaļek v souboru snímku a mŊŚen²m pŚ²ļnĨch sn²mkŢ IVUS 
zahrnuj²c²ch r§meļky zaznamenan® pŚi ģiv®m pŚ²ļn®m sn²m§n² 
IVUS. 

 

9.1.5 Znaļen² a Ănulov§n²ñ bŊhem ģiv®ho sn²m§n² IVUS 

BŊhem zaznamen§van®ho ģi®ho sn²m§n² IVUS lze um²sŠovat znaļky. Tyto znaļky je 

moģn® pozdŊji prohl²ģet stiskem tlaļ²tka Mark (Znaļka) na ovladaļi nebo klepnut²m na 

ikonu Mark (Znaļka) na obrazovce. 

BehŊm nezaznamen§van®ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS lze um²sŠovat znaļky. Tyto znaļky 

je moģn® pozdŊji prohl²ģet jako jednosn²mkov® z§znamy stiskem tlaļ²tka Mark (Znaļka) 

na ovladaļi nebo klepnut²m na ikonu Mark (Znaļka) na obrazovce. 

PŚid§n² znaļky bŊhem jak®hokoli ģiv®ho sn²m§n² IVUS vynuluje zobrazen² uraģen® 

vzd§lenosti zpŊt na 0,0 mm. 

 

9.1.6 Zastaven² ģiv®ho sn²m§n² IVUS 

Ģiv® sn²m§n² IVUS je moģn® zastavit dvŊma zpŢsoby:  

a. Stisknut²m tlaļ²tka STOP  na ovladaļi MakotoÊ nebo dotknutím se 

tlaļ²tka STOP  v uģivatelsk®m rozhran² ï tímto postupem zastavíte 
pohyb ovladaļe MakotoÊ, zruġ²te aktualizace pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS 
a ukonļ²te z§znam jak®hokoli prob²haj²c²ho ģiv®ho sn²m§n² IVUS.  

 

ï nebo ï 

b. Stisknut²m tlaļ²tka zpŊtn®ho protahov§n²  dokonļ²te ģiv® sn²m§n² 
IVUS a ihned pŚejdete k automatizovan® akvizici pŚi zpŊtn®m protahov§n². 

 

POZNÁMKA: Po zastavení ģiv®ho sn²m§n² IVUS zobraz² panel ovladaļe 

MakotoÊ vzd§lenost uraģenou od posledn²ho stisknut² tlaļ²tka 

Mark (Znaļka). Ta zŢstane zobrazena na panelu, dokud 

nedojde ke stisku tlaļ²tka Live IVUS (Ģiv® sn²m§n² IVUS), 

Pullback (ZpŊtn® protahov§n²), Return to READY (Obnovení 

pŚipraven®ho stavu) Translate (PŚeklad). 
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9.2 Automatizovan§ akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n² 

V reģimu automatizovan® akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n² se spouġt² ot§ļen² a zpŊtn® 

protahov§n² ovladaļe MakotoÊ a zobrazovacího jádra katétru. Tímto úkonem se 

souļasnŊ spouġt² shromaģŅov§n² a záznam jak dat IVUS, tak i dat NIRS, ke kterým 

doch§z² pŚi rychlosti zpŊtn®ho protahov§n² nastaven® uģivatelem.  

 

 

Obrázek 9-6: Akviziļn² reģim s prob²haj²c² automatizovanou akvizic² pŚi zpŊtn®m protahov§n². 

 

9.2.1 Nastaven² rychlosti dalġ²ho automatizovan®ho zpŊtn®ho protahov§n² 

Rychlost pŚemisŠov§n² pro automatizovan® zpŊtn® protahov§n² mus² nastavit uģivatel, 

neģ spust² jak®koli sn²m§n². Poģadovanou rychlost zpŊtn®ho protahov§n² zvolte 

klepnutím na ikonu Makoto Controller Panel (Ovládací panel Makoto), .  Vyberte 

poģadovanou rychlost pro pŚ²ġt² zpŊtn® protahov§n²: 0,5 mm/s, 1,0 mm/s nebo 2,0 mm/s.  

 

Obrázek 9-7. Ovládací panel Makoto s povolenými funkcemi dálkového ovládání. 
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spekter 

Zobrazený 
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a poloze 
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9.2.2 Zah§jen² automatizovan®ho zpŊtn®ho protahov§n² 

Stisknut²m tlaļ²tka zpŊtn®ho protahov§n²  na ovladaļi MakotoÊ zahájíte 
automatizovanou akvizici pŚi zpŊtn®m protahov§n². BŊhem zpŊtn®ho protahov§n² se 
v re§ln®m ļase aktualizuje pŚ²ļnĨ sn²mek IVUS, pod®lnĨ sn²mek IVUS, mapa detekce 
zav§dŊc²ho dr§tu a indikátor dobrých spekter. 

 

POZNÁMKA: Pokud jsou povoleny funkce Remote Control (Dálkové 

ovl§d§n²), automatizovan® zpŊtn® protahov§n² lze zah§jit 

klepnutím na ikonu Pullback (ZpŊtn® protahov§n²) , , na 

monitoru. Viz ļ§st 13.8.7 Enable Remote Control (Povolení 

dálkového ovládání), ļ²mģ tyto funkce povol²te. 

 

9.2.2.1 Automatizovaná akvizi ÃÅ ÐĠÉ ÚÐñÔÎïÍ ÐÒÏÔÁÈÏÖÜÎþ ÓÅ ÚÏÂÒÁÚÅÎþÍ ÎÜÈÌÅÄÕ 

Je-li prov§dŊn² automatizovan® akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n² zah§jeno z polohy 

READY (PŚipraveno) za pouģit² tlaļ²tka zpŊtn®ho protahov§n² , systém se 

nejprve pŚesune do polohy Ă0,0 mm ña pot® spust² ģivou akvizici IVUS. Tento postup 

umoģŔuje zobrazen² intravaskul§rn²ho n§hledu poļ§teļn²ho m²sta zpŊtn®ho 

protahov§n². Po zobrazen² n§hledu pokraļujte v akvizici opŊtovnĨm stisknut²m tlaļ²tka 

zpŊtn®ho protahov§n² . 

9.2.2.2 Indikátor dobrých spekter  

Na zaļ§tku sn²m§n² pŚi zpŊtn®m protahov§n² bude zobrazovac² syst®m Makoto 

Intravascular Imaging SystemÊ monitorovat kvalitu zaznamenávaného 

svŊteln®ho spektra. Syst®m vyģaduje minim§ln² poļet spekter k vygenerování 

chemogram. BŊhem zaznamen§v§n² dobrĨch spekter se bude postupnŊ 

vyplŔovat indik§tor dobrĨch spekter. Po dosaģen² minim§ln²ho potŚebn®ho 

poļtu tento indik§tor zmiz². 

POZNÁMKA: Jestliģe syst®m MakotoÊ shrom§ģd² dostateļn® mnoģstv² dat, 
kter® syst®m vyģaduje k vytvoŚen² chemogram, indik§tor 
dobrých spekter se na obrazovce pŚestane zobrazovat. 

 

POZNÁMKA: K získání dat v dostateļn®m mnoģstv² k vygenerování 
chemogram je nutn® prov®st z§znam dat sn²m§n² poŚ²zenĨch pŚi 
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zpŊtn®m protahov§n² v minim§ln²m rozsahu vzd§lenosti ļin²c²m 
pŚibliģnŊ 12 mm. 

 

POZNÁMKA: I kdyģ se ukazatel dobr®ho spektra zabarv² d²ky poļ§teļn²mu 

zaznamen§n² kvalitn²ho spektra, pokud ļ§st spektra, kter§ je pŚ²liġ 

slab§ na to, aby pŚispŊla ke generov§n² chemogramu, pŚesahuje 

12 %, nebude vygenerov§n ģ§dnĨ chemogram. 

 

9.2.3 Zastaven² automatizovan®ho zpŊtn®ho protahování 

 

 
VAROVÁNÍ 

Optimálního chemogramu dosáhnete omezením zobrazování ve 

vodicím katétru. 

 

Jakmile je dosaģeno poģadovan® vzd§lenosti zpŊtn®ho protahov§n² nebo je 

zaznamen§no poģadovan® mnoģstv² dat, lze zobrazovac² syst®m Makoto 

Intravascular Imaging SystemÊ pozastavit. Dostupn® jsou dva zpŢsoby: 

a. StisknŊte tlaļ²tko STOP  na ovladaļi MakotoÊ. 

 

ï nebo ï 

b. DotknŊte se tlaļ²tka STOP  na uģivatelsk®m rozhran² konzoly MakotoÊ. 

 

Oba tyto ¼kony pozastav² pohyb ovladaļe MakotoÊ a souļasnŊ zastav² akvizici dat.  

 

 
UPOZORNŉNĉ 

V pŚ²padŊ vzniku nouzov® situace stisknŊte tlaļ²tko STOP  
na ovladaļi MakotoÊ. 
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POZNÁMKA: Ovladaļ MakotoÊ automaticky zastav² zpŊtn® protahov§n², je-li 
dosaģeno krajn²ho proxim§ln²ho bodu (polohy 150,0 mm). 

 

POZNÁMKA: Po zastaven² zpŊtn®ho protahov§n² se na panelu ovladaļe 
MakotoÊ zobrazí vzdálenost uraģen§ od posledn²ho stisknut² 
tlaļ²tka Mark (Znaļka). Tato informace na panelu zŢstane, 
dokud nedojde ke stisknut² tlaļ²tka Live IVUS (Ģiv® sn²m§n² 
IVUS), Pullback (ZpŊtn® protahov§n²), Return (N§vrat) nebo 
Translate (PŚeklad). 

 

 

Obrázek 9-8: Akviziļn² reģim po dokonļen² automatizovan®ho sn²m§n² pŚi zpŊtn®m protahov§n² se zjiġtŊnĨm zav§dŊc²m 
katétrem. 

Po dokonļen² automatizovan® akvizice pŚi zpŊtn®m protahov§n² bude provedena 

aktualizace chemogram, chemogram na úrovni bloku a indexu zat²ģen² lipidovĨmi j§dry. 

Mapa detekce vodic²ho dr§tu bude skryta. Dalġ² informace naleznete v ļ§sti 10.2.8. 

Je-li zobrazovacím systémem Makoto Intravascular Imaging SystemÊ zjiġtŊn zav§dŊc² 

katétr, budou chemogram, podélný snímek IVUS a chemogram na úrovni bloku 

zobrazeny s ġedĨm pŚekryt²m ve formŊ masky zav§dŊc²ho kat®tru. Viz Ļ§st 10.2.7, 

ve které naleznete podrobné informace o zpŢsobu odstraŔov§n² pŚekryt² ve formŊ 

masky zav§dŊc²ho kat®tru ze zobrazen². 

  

POZNÁMKA: Je-li povoleno pŚekryt² ve formŊ masky zav§dŊc²ho kat®tru, bude 
¼sek chemogram uvnitŚ tohoto pŚekryt² vylouļen z vĨpoļtu LCBI. 

 

Maska 

zav§dŊc²ho 

katétru  

VĨbŊr 

snímku  
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9.2.4 Oznaļen² nebo Ăvynulov§n²ñ bŊhem automatick®ho zpŊtn®ho z²sk§v§n² 

BŊhem akvizice automatick®ho zpŊtn®ho z²sk§v§n² lze znaļky um²stit a zkontrolovat 

pozdŊji stisknut²m tlaļ²tka Mark (Znaļka) na ovladaļi, sn²mku nebo klepnut²m na ikonu 

Mark (Znaļka) na obrazovce. 

PŚid§n² znaļky bŊhem akvizice zpŊtn®ho protahov§n² vynuluje zobrazen² uraģen® 
vzd§lenosti zpŊt na vzd§lenost 0,0 mm.  
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9.3 Prov§dŊn² dodateļn®ho sn²m§n² pomoc² zobrazovac²ho 

systému Makoto Intravascular Imaging SystemÊ 

 

VAROVÁNÍ 

Pokyny k pŚ²pravŊ kat®tru pro dodateļn® sn²m§n² je tŚeba 
vyhledat v dokumentu obsahujícím návod k pouģit² kat®tru. 

 

VAROVÁNÍ 

Pokud jsou varování na displeji ignorována, mohou vzniknout 

nebezpeļn® situace, vļetnŊ zranŊn² pacienta ļi obsluhy. 

 

VAROVÁNÍ 

Ovladaļ line§rn²ho pohybu se zastav², kdyģ je zjiġtŊn pouģit² 

nadmŊrn® s²ly. 

Zkontrolujte, zda nen² kat®tr zamotanĨ, nataģenĨ kolem ostrĨch 

ohybŢ ļi poġkozenĨ, a neģ budete pokraļovat, uveŅte jej do 

vhodného stavu. 

StisknŊte tlaļ²tko STOP  na ovladaļi MakotoÊ a problém 

vyŚeġte podle pokynŢ na obrazovce. 

 

Abyste vyŚeġili zamot§n² ļi uzel, NEPOUĢĉVEJTE funkce 

jednokrokov®ho pŚemisŠov§n². MŢģe doj²t k poġkozen² pl§ġtŊ 

kat®tru nebo zranŊn² pacienta. 

 

V r§mci kaģd®ho postupu je moģn® prov§dŊt v²cen§sobn® sn²m§n². Kat®tr mŢģe pŚed 

n§slednĨm zobrazen²m vyģadovat dodateļn® propl§chnut² heparinizovaným 

fyziologickým roztokem.  
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Chcete-li prov®st dodateļnou akvizici dat, stisknŊte tlaļ²tko ģiv®ho sn²m§n² IVUS  

nebo tlaļ²tko zpŊtn®ho protahov§n²  na ovladaļi MakotoÊ. PŚedchoz² sn²mek 
bude uloģen a zobrazí se nový aktivní snímek.  

 

POZNÁMKA: Pokud jsou funkce d§lkov®ho ovl§d§n² povoleny, lze Ģiv® 

snímání IVUS ļi Automatizovan® zpŊtn® protahov§n² spustit 

klepnut²m na pŚ²sluġnou ikonu,  nebo , na monitoru.  

Viz ļ§st 13.8.7 Enable Remote Control, ļ²mģ tyto funkce 

povolíte. 

 

PŚi zobrazen² kaģd®ho nov®ho sn²mku se nad chemogramem vytvoŚ² nov® tlaļ²tko pro 
aktivaci tohoto sn²mku za ¼ļelem prohl²ģen². 

 

POZNÁMKA: Jsou-li zaznamen§ny v²ce neģ tŚi sn²mky, lze tlaļ²tko 
poģadovan®ho sn²mku vyhledat pomoc² ġipek doleva a doprava. 

 

POZNÁMKA: Pro kaģdĨ postup je moģn® uloģit celkovŊ 20 z§znamŢ. Je-li 
dosaģeno mezn²ho poļtu, odstraŔte nepotŚebn® sn²mky nebo 
ukonļete postup a zahajte postup nový. 

 

POZNÁMKA: PŚid§te-li poznámku k n§zvu sn²mku, na pŚidruģen®m tlaļ²tku se 
zmŊn² popisek. 
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10  Prohl²ģen² sn²mkŢ, mŊŚen² sn²mkŢ a pŚid§v§n² 

pozn§mek ke sn²mkŢm 
10.1 VĨbŊr sn²mku 

Po zaznamen§n² v²ce sn²mkŢ je moģn® mezi tŊmito sn²mky pŚep²nat pomoc² ovl§dac²ch 

prvkŢ pro vĨbŊr sn²mkŢ. 

 

Obrázek 10-1: F§ze Scan (Sn²m§n²) akviziļn²ho reģimu se sn²mkem ĂRCA ñvybraným k prohl²ģen². 

Dotknut²m se n§zvu poģadovan®ho sn²mku vyberte a naļtŊte data, kter§ maj² bĨt 

zobrazena na obrazovce. 

UvnitŚ ovl§dac²ho prvku pro vĨbŊr sn²mku jsou viditeln® aģ tŚi sn²mky souļasnŊ. 

PŚesouv§n² dalġ²ch sn²mkŢ tak, aby byly viditeln® v ovládacím prvku, lze provést 

pomoc² dotykovĨch ġipek nach§zej²c²ch se po obou stran§ch tohoto ovl§dac²ho prvku. 

 

Ovládací 

prvek pro 

vĨbŊr sn²mku 

Úpravy 

snímku 
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10.2 Đpravy sn²mkŢ 

 

 

 

 

Obrázek 10-2: Okno pro ¼pravy sn²mkŢ, kter® je otevŚeno pro sn²mek ĂRCAñ. 

Informace o sn²mku je moģn® upravovat tak, aby poskytovaly dodateļn® podrobnosti 

a umoģ Ŕovaly pozdŊjġ² vybr§n².  

Okno pro ¼pravy sn²mku se otev²r§ pomoc² dotykov®ho tlaļ²tka pro úpravy , které je 

zobrazeno ve vybraném snímku. Chcete-li zavŚ²t okno pro ¼pravy sn²mku a uloģit 

vġechny zmŊny, dotknŊte se tlaļ²tka ĂX  ñ nebo oblasti vnŊ okna. 

 

10.2.1 Název snímku 

N§zev sn²mku je moģn® pŚizpŢsobit tak, aby obsahoval informace o snímku. Tyto 

informace mohou zahrnovat názvy arterií, údaje o um²stŊn² nebo ļasov® ¼daje 

(napŚ. ĂpŚed ñnebo Ăpoñ). Název lze zadat zapsáním informací v poli Name (Název). 

Tento název snímku se pak bude zobrazovat v adres§Śi dokonļenĨch postupŢ a sn²mkŢ 

a rovnŊģ v souborech a zprávách DICOM. 

Okno úprav 

snímání 

 

OdstranŊn

í snímku 

 

PŚepnut² 

mapy 

vodicího 

drátu 

 

PŚepnut² 

masky 

vodicího 

katétru 

Název 

snímku 

 

Poznámka ke 

snímku 

 

Ļ²slo ġarģe 

katétru 

 

ZavŚ²t úpravy 

 

Snímání 

mxLCBI 

 

PŚepnut² 

viditelnosti bloku 

chemogramu 

 
PŚepnut² 

viditelnosti 

pŚ²ļn®ho 

bloku 

chemogramu 
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POZNÁMKA: K vyhled§v§n² n§zvŢ sn²mkŢ lze pouģ²t filtr, kterĨ je dostupnĨ ve 
f§zi Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen². Dalġ² informace 
naleznete v ļ§sti 12.1. 

 

10.2.2  Ļ²slo ġarģe kat®tru  

Informace o kaģd®m sn²mku jsou zaznamen§ny spoleļnŊ s informacemi o katétru, který 

nese pŚ²sluġn® ļ²slo vĨrobn² ġarģe. Tyto informace je moģn® zaznamenat nezávisle pro 

kaģdĨ sn²mek, a to zad§n²m hodnoty pŚevzat® z obalu katétru do pole Catheter Lot 

Number (Ļ²slo ġarģe kat®tru) v oknŊ pro ¼pravy sn²mkŢ. 

 

POZNÁMKA: Zad§n²m ļ²sla ġarģe kat®tru bŊhem f§ze Setup (Nastaven²) 
umoģn²te automatick® vyplnŊn² tohoto pole pŚi zaznamen§v§n² 
jednotlivĨch sn²mkŢ. 

 

POZNÁMKA: K vyhled§v§n² ļ²sel ġarģ² kat®trŢ lze pouģ²t filtr, kterĨ je 
dostupnĨ ve f§zi Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen². Dalġ² 
informace naleznete v ļ§sti 12.1. 

  

10.2.3 Poznámka ke snímku 

Pozn§mky tĨkaj²c² se poŚ²zen®ho sn²mku lze zaznamen§vat v poli Notes (Poznámky) 

okna pro ¼pravy sn²mkŢ.  

 

POZNÁMKA: K vyhled§n² dŢleģitĨch podrobnĨch informac² o sn²mc²ch, jeģ 
jsou zaznamenány v pozn§mk§ch ke sn²mkŢm, mŢģete pouģ²t 
filtr, kterĨ je dostupnĨ ve f§zi Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen². 
Dalġ² informace naleznete v ļ§sti 12.1. 

10.2.4 Snímání viditelnosti pod®ln® ¼rovnŊ bloku chemogramu 

Viditelnost ¼rovnŊ bloku chemogramu v rámci podélného zobrazení IVUS lze zapnout a 

vypnout pomoc² tohoto zaġkrt§vac²ho pole. Tato volba ovlivn² pouze aktu§ln² sn²m§n². 

POZNÁMKA: Výchozí nastavení viditelnosti ¼rovnŊ bloku chemogramu pro 
vġechny nov® sn²mky lze nastavit v nastavení systému. Viz 
ļ§st 13.6 Zobrazen² sn²mkŢ 
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POZNÁMKA: Tohle nastaven² lze rychle upravit. KliknŊte pravĨm tlaļ²tkem 
myġi na Block Level Chemogram (ĐroveŔ bloku chemogramu) 
a zmŊŔte pŚ²sluġn® nastaven².  

 

10.2.5 Sn²m§n² viditelnosti pŚ²ļn®ho bloku chemogramu 

Viditelnost jednotliv®ho bloku chemogramu v r§mci pŚ²ļn®ho zobrazen² IVUS lze 

zapnout a vypnout pomoc² tohoto zaġkrtav§c²ho tlaļ²tka. Tato volba ovlivn² pouze 

aktuální snímání. 

POZNÁMKA: VĨchoz² nastaven² viditelnosti bloku chemogramu pro vġechny 
nové snímky lze nastavit v nastaven² syst®mu. Viz ļ§st 13.6 
Zobrazen² sn²mkŢ. 

 

POZNÁMKA: Tohle nastaven² lze rychle upravit. KliknŊte pravĨm tlaļ²tkem 
myġi na Chemogram Block (Blok chemogramu) a zmŊŔte 
pŚ²sluġn® nastaven². 

 

10.2.6 Snímání maximální hodnoty indexu LCBI 

Maxim§ln² velikost okna indexu LCBI lze u kaģd®ho sn²m§n² upravit z výchozí hodnoty. 

Pro nastaven² okna pouģit®ho k vĨpoļtu maxim§ln² hodnoty indexu LCBI od 1 mm do 

10 mm pouģijte posuvn²k. 

 

POZNÁMKA: VĨchoz² hodnotu pro vġechna nov§ sn²m§n² lze nastavit 
v nastaven² syst®mu (Settings). Viz ļ§st 13.6.5 Kontrola 
luminaVelikost okna max. LCBI. 

 

 

10.2.7 PŚep²n§n² zav§dŊc²ho kat®tru 

 

 
VAROVÁNÍ 

Optimálního chemogramu dosáhnete omezením zobrazování ve 

vodicím katétru. 
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V oknŊ pro ¼pravy sn²mkŢ mŢģete pouģ²t funkci pŚep²n§n² masky zav§dŊc²ho kat®tru 

k zapnut² nebo vypnut² viditelnosti masky zav§dŊc²ho kat®tru na chemogram, mapŊ 

vodicího drátu, podélném snímku IVUS a chemogram na úrovni bloku.  

 

   

Obrázek 10-3: Úpravy snímku s aktivovanou maskou zav§dŊc²ho kat®tru (vlevo). Đpravy sn²mku s deaktivovanou maskou 
zav§dŊc²ho kat®tru (vpravo). 

10.2.8 PŚep²n§n² mapy vodic²ho dr§tu 

V oknŊ pro ¼pravy sn²mkŢ mŢģete pouģ²t funkci pŚep²n§n² mapy vodic²ho dr§tu 

k zapnutí a vypnutí viditelnosti mapy vodicího drátu a chemogram. Je-li mapa vodicího 

dr§tu viditeln§, ovl§dac² prvek bude zobrazen modŚe. 

  

Obrázek 10-4: Okno pro ¼pravy sn²mkŢ s aktivovanou mapou vodicího drátu (vlevo); chemogram je skrytý a mapa 
vodicího drátu je viditelná (vpravo). 

 

10.2.9 OdstranŊn² sn²mku 

ProstŚednictv²m okna pro ¼pravy sn²mkŢ lze odstraŔovat jednotliv® sn²mky. Uģivatel 

bude vģdy vyzv§n k potvrzen² odstranŊn² sn²mku. 

PŚep²n§n² mapy 

vodicího drátu 

Mapa 

vodicího 

drátu 

Maska 

zav§dŊc²ho 

katétru  
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Obrázek 10-5: Ovl§dac² prvek Delete Scan (OdstranŊn² sn²mku) v oknŊ pro ¼pravy sn²mkŢ (vlevo)  
a výzva k potvrzení (vpravo). 

  

 
UPOZORNŉNĉ 

Je-li odstranŊn² sn²mku potvrzeno uģivatelem, nelze je jiģ 
vrátit zpŊt. 

 

 

10.3 Procházení snímku 

VybranĨ sn²mek je moģn® prohl²ģet za pomoci nŊkolika ovl§dac²ch prvkŢ. 

 

  

Obrázek 10-6: F§ze Scan (Sn²m§n²) akviziļn²ho reģimu se zvĨraznŊnĨmi ovl§dac²mi prvky pro vĨbŊr a pŚehr§v§n² sn²mkŢ. 

VĨbŊr 

snímku  

PŚehr§v§n²  

Ovládací prvek 

pro jemnĨ vĨbŊr 

r§meļku  

OdstranŊn² 

snímku 

Kontrola 

lumina  

Ovládací 

prvek pro 

hrubĨ vĨbŊr 

r§meļku  
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10.3.1 Automatick® pŚehr§v§n² 

Dotknutím se ovládacího prvku pŚehr§v§n²/pozastaven²  / , kterĨ je um²stŊn 

pod pŚ²ļnĨm sn²mkem IVUS, mŢģete spouġtŊt/pozastavovat automatick® pŚehr§v§n² 

zaznamenanĨch r§meļkŢ v poŚad², v jak®m byly poŚ²zeny.  

PŚehr§v§n² se uskuteļŔuje rychlost² pŚibliģnŊ 16 r§meļkŢ za sekundu u z§znamŢ ģivĨch 

snímání IVUS nebo 30 r§meļkŢ za sekundu u z§znamŢ automatizovan® akvizice pŚi 

zpŊtn®m protahov§n². 

  

10-7: Fáze Scan (Sn²m§n²) akviziļn²ho reģimu bŊhem automatick®ho pŚehr§v§n² se zvĨraznŊnĨm ovl§dac²m 
prvkem pozastavení. 

Pozastaven² pŚehr§v§n² bude aplikov§no na zobrazenĨ r§meļek. Obnoven²m 

pŚehr§v§n² se zah§j² zobrazov§n² r§meļkŢ od posledn²ho zobrazen®ho r§meļku. 

 

POZNÁMKA: Je-li dosaģeno posledn²ho zaznamenan®ho r§meļku, 
pŚehr§v§n² ve smyļce bude pokraļovat opŊtovnĨm pŚechodem 
k prvn²mu r§meļku v ŚadŊ. 

 

POZNÁMKA: Je-li vybr§na oblast, automatick® pŚehr§v§n² ve smyļce bude 
zahrnovat r§meļky v této vybrané oblasti. 

 

10.3.2 Kontrola lumina 

Kontrola lumina slouģ² jako pomŢcka pŚi mŊŚen² a prohl²ģen² jednotlivĨch r§meļkŢ ï 

pŚehr§v§ velmi kr§tk® smyļky obsahuj²c² r§meļky, coģ pomŢģe zdŢraznit rozd²ly mezi 

vzhledem cévy s plakem pŚi stacion§rn²m zobrazen² a vzhledem cévy s proud²c² krv² pŚi 

pohyblivém zobrazení metodou IVUS. 

Pozastavení  



Makoto Intravascular Imaging SystemTM 
Uģivatelsk§ pŚ²ruļka 

   
IFU0163rK.cs (2022-04-04)  10-8 

Funkci kontroly lumina lze zapnout a vypnout pomocí dotykového ovládacího prvku 

kontroly lumina , kterĨ se nach§z² vpravo od tlaļ²tka automatick®ho pŚehr§v§n². 

 

POZNÁMKA: Nastavte trvání nebo rozsah kontroly lumina v rámci nastavení 
syst®mu. Viz ļ§st 13.6.2 Rozsah r§meļkŢ kontroly lumina. 

10.3.3 Ruļn² pŚehr§v§n² 

VybranĨ sn²mek je moģn® pŚehr§vat tak® ruļnŊ. Chcete-li sn²mek pŚehr§t pomalu 

v poģadovan®m smŊru, dotknŊte se odpov²daj²c²ho ovl§dac²ho prvku pro jemnĨ vĨbŊr 

r§meļku  a podrģte jej. PŚi pouģit² tohoto zpŢsobu se pŚehr§v§n² zastav² pŚi 

dosaģen² posledn²ho r§meļku ve vybran®m sn²mku nebo vybran® oblasti; vybran® 

r§meļky se nebudou pŚehr§vat ve smyļce.  

POZNÁMKA: Chcete-li vybran® r§meļky pŚehr§t v obr§cen®m poŚad², neģ 

v jakém byly poŚ²zeny, stisknŊte a podrģte ovl§dac² prvek pro 

jemnĨ vĨbŊr dist§ln²ho r§meļku . 

 

10.3.4 VĨbŊr r§meļku 

10.3.4.1 (ÒÕÂĻ ÖĻÂñÒ ÒÜÍÅéËÕ 

Abyste rychle aktualizovali zobrazenĨ r§meļek, pŚet§hnŊte ovl§dac² prvek Coarse 

Frame Selection (HrubĨ vĨbŊr r§meļku) mezi chemogram ļi mapu vodic²ho dr§tu a 

podélný snímek IVUS nebo kdekoli na modrou linii. 

POZNÁMKA: PŚetahov§n² ovl§dac²ho prvku pro hrubĨ vĨbŊr r§meļku 
odpov²d§ pŚehr§v§n² promŊnnou rychlost². 

 

10.3.4.2 *ÅÍÎĻ ÖĻÂñÒ ÒÜÍÅéËÕ 

Chcete-li zobrazenĨ sn²mek pŚehr§t v pŚ²rŢstc²ch po jednom r§meļku, dotknŊte se 

ovl§dac²ho prvku pro jemnĨ vĨbŊr proxim§ln²ho nebo dist§ln²ho r§meļku . 
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POZNÁMKA: Po um²stŊn² kurzoru na chemogram, mapu vodic²ho dr§tu, 
pŚ²ļnĨ sn²mek IVUS nebo pod®lnĨ sn²mek IVUS mŢģete pomoc² 
koleļka myġi posouvat zobrazen² sn²mku po jednom r§meļku. 

 

10.4  Znaļky 

BŊhem sn²m§n² a po dokonļen² sn²m§n² je moģn® pŚid§vat znaļky. BŊhem akvizice 

sn²mku stisknŊte ovl§dac² prvek nebo se dotknŊte ovl§dac²ch prvkŢ Mark (Znaļka) 

, resp. . BŊhem prohl²ģen² pŚejdŊte k poģadovan®mu r§meļku a dotknŊte se 

Ăznaļky ñzobrazené na obrazovce. 

 

POZNÁMKA: KaģdĨ r§meļek mŢģe bĨt opatŚen pouze jednou znaļkou. 
 

POZNÁMKA: V jednom sn²mku mŢģe bĨt vytvoŚeno aģ 30 znaļek. 

 

POZNÁMKA: Celoobrazovkové zobrazen² mŢģe obsahovat aģ pŊt znaļek 
souļasnŊ. 

 

POZNÁMKA: Proveden²m mŊŚen² pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS nebo pŚid§n²m 
poznámky k r§meļku se automaticky vytvoŚ² znaļka, kter§ bude 
pŚid§na k pŚ²sluġn®mu r§meļku. 

 

POZNÁMKA: Pro pŚechod do dalġ² f§ze reģimu Acquisition (Akvizice) ve fázi 
Setup (Nastaven²) nebo Prime (PlnŊn²) pouģijte tlaļ²tko Mark 
(Znaļka). 

 

POZNÁMKA: BŊhem akvizice sn²mku pouģijte tlaļ²tko Mark (Znaļka) 
k vynulov§n² zobrazen² uraģen® vzd§lenosti zpŊt na vzd§lenost 
0 mm. 

 

Relativní poloha znaļky uvnitŚ sn²mku je oznaļena malĨmi zelenĨmi troj¼heln²ļky 

v chemogram a v pod®ln®m sn²mku IVUS. Po zvolen² t®to znaļky se k uvedeným 

troj¼heln²ļkŢm pŚipoj² indik§tor aktu§lnŊ zobrazen®ho r§meļku. 
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Obrázek 10-8: Polohy znaļek jsou zobrazeny prostŚednictv²m indik§torŢ ve formŊ zelenĨch troj¼heln²kŢ v chemogram 
a v podélném snímku IVUS a prostŚednictv²m n§hledŢ ud§vaj²c²ch obsah r§meļku. 

 

10.4.1  VĨbŊr znaļky 

Pro kaģdou um²stŊnou znaļku bude vytvoŚen sn²mek ve formŊ n§hledu znaļky. Sn²mek 

ve formŊ n§hledu slouģ² jako ovl§dac² prvek, kterĨ umoģŔuje zvolit oznaļenou polohu 

pro pozdŊjġ² prohl²ģen². Poskytuje tak® vizu§ln² zn§zornŊn² obsahu v m²stŊ r§meļku. 

Chcete-li aktualizovat zobrazení a nechat r§meļek zobrazit v pŚ²ļn®m sn²mku IVUS, 

dotknŊte se poģadovan® zobrazen® znaļky. 

10.4.2  Đpravy znaļek 

Znaļky lze odstranit nebo k nim lze pŚidat pozn§mku. Okno pro ¼pravy znaļek se 

otev²r§ pomoc² dotykov®ho tlaļ²tka pro úpravy , které je zobrazeno u vybrané 

znaļky. 

Chcete-li zavŚ²t okno pro ¼pravy znaļek a uloģit vġechny zmŊny, dotknŊte se tlaļ²tka  

ĂX  ñ nebo oblasti vnŊ okna. 

10.4.2.1  0ÏÚÎÜÍËÙ ËÅ ÚÎÁéËÜÍ 

 

Indikátory 
polohy znaļek 

 

Aktu§lnŊ 

zobrazený 

r§meļek 

Vybraná 

znaļka 

Poloha  

znaļky 
Náhledy 
znaļek 

Tisk zpr§vy pŚipojen® 
ke znaļce 

Đprava znaļky 
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Obrázek 10-9: Pozn§mka ke znaļce, kter§ byla zad§na v oknŊ pro ¼pravy znaļek. 

Poznámky týkající se obsahu r§meļku je moģn® zaznamenat v poli Notes (Poznámky) 

okna pro ¼pravy znaļek. 

 

10.4.2.2 /ÄÓÔÒÁÎñÎþ 

Znaļky lze odebrat pomoc² ovl§dac²ho prvku Delete (Odstranit) , který je 

zobrazen uvnitŚ okna pro ¼pravy znaļek.  

POZNÁMKA: OdstranŊn® znaļky nelze obnovit. 

 

POZNÁMKA: OdstranŊn² znaļky, kter§ obsahuje ¼daje o mŊŚen² nebo 
poznámky k r§meļku, bude vyģadovat potvrzen². 

 

 

10.4.3 Tisk 

Zpr§vy pŚipojen® ke znaļk§m se souhrnnŊ zobrazuj² na jedn® str§nce s pŚehledem 

postupu, kter§ je zamŊŚena na n§lez vyplĨvaj²c² z vybraného r§meļku. 

Dotknete-li se tlaļ²tka pro tisk , které je zobrazeno u vybran® znaļky, odeġle se 

1 stránková zpráva do tiskárny, která je nakonfigurována jako výchozí systémová 

tiskárna. 

 

Poznámka 

ke snímku 

OdstranŊn² 

znaļky 

Okno pro 

úpravy 

znaļek 
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10.5 MŊŚen² 

Zobrazovací systém Makoto poskytuje ovládací prvky k prov§dŊn² mŊŚen² v pŚ²ļn®m 

a podélném zobrazení (chemogram a podélném snímku IVUS) ve fázi Scan (Snímání).  

  

Obrázek 10-10: F§ze View (Prohl²ģen²) a oblast vybran§ uvnitŚ sn²mku ĂRCAñ. 

 

10.5.1  MŊŚen² d®lky, lumin§ln² ploġn® sten·zy a LCBI 

MŊŚen² d®lky, lumin§ln² ploġn® sten·zy a LCBI se prov§dŊj² v podélném zobrazení 

IVUS a v chemogram prostŚednictv²m funkce vytv§Śen² oblast². 

10.5.1.1 6ÙÔÖÏĠÅÎþ ÏÂÌÁÓÔÉ 

Oblasti pŚedstavuj² d²lļ² segmenty sn²mku, kter® jsou pro obsluhuj²c² osobu nebo l®kaŚe 

urļitĨm zpŢsobem vĨznamn®. Tyto segmenty mohou zahrnovat l®ze, norm§ln² 

segmenty, stenty atd.  

  

Obrázek 10-11: Fáze View (Prohl²ģen²) s prob²haj²c² tvorbou regionu. UpozorŔujeme na pokyny na obrazovce tĨkaj²c² se 
dokonļen² regionu. 

Ovládací 

prvek pro 

mŊŚen² 

délky/oblasti 

Ovládací 

prvek pro 

vĨbŊr oblasti 

Vybraná 

oblast 

Vybraná 

oblast 

Pokyny 

Ovládací 

prvek pro 

mŊŚen² 

délky/oblasti 
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Oblast lze vytvoŚit n§sleduj²c²m zpŢsobem: dotknŊte se ovl§dac²ho prvku Length 

(Délka)  a pot® oznaļte poļ§teļn² a koncov® um²stŊn² poģadovan® oblasti 

v podélném snímku IVUS nebo v chemogram. Oblast lze definovat následujícími 

zpŢsoby: 

(A) Dotknutím se a pŚidrģen²m poģadovan® poļ§teļn² polohy a jejím následným 

pŚetaģen²m do poģadovan® koncové polohy. 

ï nebo ï  

(B) Dotknut²m se poļ§teļn² a koncov® polohy znaļky v n§hledech znaļky. 

POZNÁMKA: Pouģit² znaļek k nastaven² zaļ§tku nebo konce poģadovan® 
oblasti umoģŔuje dos§hnout vyġġ² pŚesnosti. 

 

Je-li vytvoŚena oblast, jsou plochy pod®ln®ho sn²mku vnŊ t®to oblasti zobrazeny 

tlumenŊ a pod ovl§dac²mi prvky pro vĨbŊr sn²mku je zobrazen ovl§dac² prvek pro vĨbŊr 

oblasti. 

POZNÁMKA: 

Pomoc² ovl§dac²ho prvku pŚehr§v§n²  lze vybranou oblast 
zobrazit v cyklick® smyļce. 

 

Index LCBI a výsledky se zobrazují vlevo od oblasti chemogram, zatímco délka se 

zobrazuje vlevo od podélného snímku IVUS. 
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Obrázek 10-12: F§ze View (Prohl²ģen²) s vybranou oblastí. 

 

10.5.1.2  Úprava regionu  

Regiony, kter® byly vytvoŚeny v rámci chemogramu, lze upravit na pozici v rámci 

sn²m§n² nebo lze upravit jejich poļ§teļn² a koneļn§ um²stŊn². 

LCBI vybrané 

oblasti 

Max. LCBI 

vybrané oblasti 

Délka vybrané 

oblasti 

Um²stŊn² max. 

LCBI ve 

vybrané 

oblasti 

Ploġn§ sten·za 

vybrané oblasti 
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Obrázek 10-13. Ovládací prvky úpravy regionu. 

Abyste pŚesunuli vymezenĨ region a nedoġlo ke zmŊnŊ d®lky regionu, pŚet§hnŊte 

Region Position (Pozice regionu).PŚet§hnŊte proxim§ln² nebo dist§ln² hranice regionu, 

aby doġlo k hrubému upravení vybraného konce regionu. Délka regionu se aktualizuje 

automaticky. Indexy LCBI se aktualizuj² po dokonļen² ¼pravy. 

 

POZNÁMKA: Ukazatel myġi um²stŊte na ovl§dac² prvky ¼pravy poļ§teļn²ho 
nebo koncov®ho um²stŊn² a koleļko myġi pouģijte k provedení 
malĨch ¼prav um²stŊn² hranice regionu. 

 

POZNÁMKA: UzamknŊte region, aby nedoġlo k nechtŊn® ¼pravŊ. Viz ļ§st 
10.5.1.7 Uzamļen² regionu. 

 

10.5.1.3 Délka, LCBI a max. LCBI  

Po dokonļen² vytv§Śen² oblasti se zobraz² tŚi vĨsledky mŊŚen² souvisej²c² s touto oblastí. 

 Length (Délka): Jedná se o vzdálenost v milimetrech (mm) mezi 

poļ§teļn² a koncovou polohou oblasti. 

Úprava pozice 

regionu 

  

 Uprava 

hranice 

regionu 
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 LCBI: Jedná se index zat²ģen² oblasti lipidovĨmi j§dry. Index 

LCBI vyjadŚuje pomŊr mezi pozitivn²mi sign§ly vĨskytu 

lipidŢ a celkovĨm poļtem platnĨch pixelŢ ve vybran® 

oblasti, a to na stupnici od 0 do 1 000. 

 mx(4): Jedn§ se maxim§ln² index zat²ģen² lipidovĨmi j§dry pŚi 

pevnŊ nastaven® velikosti okna uvnitŚ ohraniļen² 

oblasti. VĨchoz² velikost okna ļin² 4 mm. 

10.5.1.4 ,ÕÍÉÎÜÌÎþ ÐÌÏĤÎÜ ÓÔÅÎĕÚÁ ɉ!3ϻɊ 

Velikost lumin§ln² ploġn® sten·zy (AS) je moģn® vypoļ²tat tehdy, je-li oblast vytvoŚena 

za pouģit² dvou znaļek, z nichģ kaģd§ obsahuje mŊŚen² plochy, kterou syst®m 

identifikoval jako lumen.  

POZNÁMKA: Chcete-li získat informaci o lumin§ln² ploġn® sten·ze pro 
st§vaj²c² oblast, pŚidejte mŊŚen² lumina k poļ§teļn²mu 
a koncov®mu r§meļku t®to oblasti. 

10.5.1.5 6ĻÂñÒ Á ÚÒÕĤÅÎþ ÖĻÂñÒÕ 

Oblasti lze vyb²rat dotknut²m se odpov²daj²c²ho tlaļ²tka v rámci ovládacího prvku pro 

vĨbŊr oblasti. Pod®ln® zobrazen² a vĨsledky mŊŚen² d®lky, LCBI a max. LCBI budou 

pŚ²sluġnĨm zpŢsobem aktualizov§ny. 

VĨbŊr oblast² lze zruġit opŊtovnĨm stisknut²m tlaļ²tka pŚ²sluġej²cího dané oblasti nebo 

zvolen²m aktu§ln²ho sn²mku, pŚ²padnŊ jin®ho sn²mku.  

 

POZNÁMKA: Pokus o vytvoŚen² nov® oblasti bude m²t za n§sledek zruġen² 
vĨbŊru aktu§ln² oblasti. 
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10.5.1.6  0ĠÉÄÜÎþ ÐÏÚÎÜÍÅË Ë oblastem  

 

  

Obrázek 10-14: Název oblasti, který byl zadán v oknŊ pro ¼pravy oblast². 

Okno pro ¼pravy oblasti se otev²r§ pomoc² dotykov®ho tlaļ²tka pro úpravy ,  

které je zobrazeno ve vybrané oblasti. Chcete-li upravit obsah vybraných polí,  

nejprve se jich dotknŊte. 

Chcete-li zavŚ²t okno pro ¼pravy oblasti a uloģit proveden® z§znamy, dotknŊte se 

tlaļ²tka ĂX  ñ nebo plochy vnŊ okna. 

 

10.5.1.7 5ÚÁÍéÅÎþ ÒÅÇÉÏÎÕ 

Pro otevŚen² okna Region Edit (Đprava regionu) klepnŊte na tlaļ²tko Edit (Upravit), , 

na tlaļ²tku Selected Region (VybranĨ region). Pro zapnut² moģnosti ¼pravy pozice 

regionu nebo poļ§teļn² a koncov® pozice regionu klepnŊte na ikonu Region Lock 

(Zámek regionu) ,  . 
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úpravy 

oblastí 

OdstranŊn² 
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k oblasti 
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oblasti 

Region Lock 
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10.5.1.8 /ÄÓÔÒÁÎñÎþ ÏÂÌÁÓÔÉ 

Okno pro úpravy oblasti se otevírá pomocí dotykového tlaļ²tka pro ¼pravy ,  

které je zobrazeno ve vybrané oblasti. Chcete-li oblast zruġit, dotknŊte se ovl§dac²ho 

prvku Delete (Odstranit) .  

POZNÁMKA: OdstranŊn® oblasti nelze obnovit. 

 

10.5.2  MŊŚen² v r§meļku  

MŊŚen², kter§ umoģŔuj² upŚesnit nebo kvantifikovat obsah r§meļku, je moģn® prov§dŊt 

v kter®mkoli r§meļku pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS. 

 

POZNÁMKA: Proveden²m mŊŚen² v r§meļku se automaticky vytvoŚ² znaļka, 
kter§ bude pŚid§na k pŚ²sluġn®mu r§meļku. 

 

POZNÁMKA: Po proveden² mŊŚen² v r§meļku se aktualizuje zobrazen² 
n§hledu pŚ²sluġn® znaļky. 

 

POZNÁMKA: Je-li mŊŚen² v r§meŚku aktivn², dotknŊte se n§stroje, ļ²mģ 
opust²te prob²haj²c² mŊŚen² nebo pŚid§v§n² pozn§mek v 
r§meļku. 

 

10.5.2.1 -ñĠÅÎþ ÐÌÏÃÈÙ 

N§stroj pro mŊŚen² plochy Area (Plocha)  lze pouģ²vat ke kvantifikaci plochy 

a minim§ln²ho/maxim§ln²ho prŢmŊru prvkŢ ve sn²mku. 
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Obrázek 10-15: Fáze snímání s povolenĨm a prob²haj²c²m mŊŚen²m plochy. UpozorŔujeme, ģe prvn² um²stŊnĨ bod je 
oznaļen jako velkĨ vyplnŊnĨ kruh. 

Chcete-li zah§jit mŊŚen², dotknŊte se n§stroje pro mŊŚen² plochy Area (Plocha) . 
Je-li tato ikona aktivn², zobrazuje se modŚe. Pokyny se budou zobrazovat nad pŚ²ļnĨm 
zobrazen²m IVUS, kde slouģ² jako vod²tko pŚi prov§dŊn² mŊŚen². 
 
Chcete-li zah§jit postup definov§n² plochy, dotknŊte se pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS a um²stŊte 
body pod®l prvku z§jmu. Pokraļujte pŚid§v§n²m bodŢ, dokud oblast nebude definov§na. 
 

POZNÁMKA: Po pŚid§n² tŚet²ho bodu za ¼ļelem definov§n² plochy se 
teļkovanŊ zobraz² n§hled plochy. To ilistruje, jak by dokonļen§ 
plocha vypadala v pŚ²padŊ klepnut² nebo kliknut² na poļ§teļn² 
bod za ¼ļelem dokonļen² plochy. 
 

 
POZNÁMKA: Chcete-li zruġit prob²haj²c² mŊŚen², dotknŊte se tlaļ²tka Cancel 

(Zruġit)  v pokynech zobrazených na obrazovce. 

MŊŚen² plochy 

Pokyny 

PŚibl²ģen² plochy 

v m²stŊ dotyku 

Poļ§teļn² 

bod 

DodateļnĨ 

bod 

Náhled 

kontury 

plochy 
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Obrázek 10-16: Zobrazen² vĨsledkŢ po dokonļen² mŊŚen² plochy. 

Chcete-li dokonļit mŊŚen² a zobrazit vĨsledky, dotknŊte se prvn²ho bodu. Pro kaģdou 
dokonļenou plochu se bude v lev®m horn²m rohu pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS zobrazovat jej² 
prŢŚez a údaje o jejím minimálním a maxim§ln²m prŢmŊru. 
 

POZNÁMKA: Chcete-li zobrazit minimální a maxim§ln² prŢmŊr ve sn²mku, 
dotknŊte se vĨsledku mŊŚen². 

 
 

Výsledky 
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Obrázek 10-17: BarevnŊ k·dovan® obrysy a vĨsledky se zobrazuj² tehdy, jsou-li zakresleny plochy zcela uvnitŚ jin® plochy. 

Je vybr§n obrys lumina a zobrazuj² se um²stŊn² minim§ln²ho a maxim§ln²ho prŢmŊru. 

Je-li zakreslen v²ce neģ jeden obrys plochy, vĨsledky budou odliġeny barevnĨm k·dov§n²m. 
 

POZNÁMKA: Do kaģd®ho r§meļku lze zakreslit nejvĨġe tŚi plochy. 

 
POZNÁMKA: KaģdĨ vĨsledek mŊŚen² plochy je barevnŊ pŚizpŢsoben jeho 

obrysu. Kaģd§ ikona vypoļ²tan® plochy, napŚ²klad plochy plaku, 
je barevnŊ k·dov§na podle obrysŢ pouģitĨch k definov§n² 
vĨsledku vypoļ²tan® plochy. 

 
POZNÁMKA:  Je-li jedna plocha zcela obsaģena uvnitŚ druh® plochy ve 

stejn®m r§meļku, syst®m MakotoÊ automaticky pŚiŚad² jednu 
plochu tak, aby pŚedstavovala Ălumenñ, a jednu plochu tak, aby 
pŚedstavovala ĂEEMñ, naļeģ se vypoļ²taj² hodnoty pro plochu 
plaku a zat²ģen² plakem ĂPB%ñ. 

 
POZNÁMKA:  Jsou-li tŚi vnoŚen® plochy kresleny ve stejn®m r§meļku, plocha 

1 je zcela nakreslena v ploġe 2 a plocha 2 je zcela nakreslena v 
ploġe 3, potom syst®m MakotoÊ automaticky urļ², ģe vnŊjġ² 
plocha bude pŚedstavovat ĂEEMñ, vnitŚn² plocha Ălumenñ a 
prostŚedn² Ăstentñ. Plocha plaku a zat²ģen² plakem ĂPB%ñ se 
vypoļ²t§ mezi ĂEEMñ a Ălumenñ. Dalġ² plocha se vypoļ²t§ mezi 
Ăstentñ a Ălumenñ. 
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ZmŊŔte velikost nebo tvar plochy klepnut²m na st§vaj²c² body a jejich pŚetaģen²m do 
poģadovan® polohy. Pro upraven² tvaru dokonļen® plochy vytvoŚte dalġ² body 
dokonļen® plochy klepnut²m a pŚetaģen²m nebo kliknut²m a pŚetaģen²m kontury plochy 
mezi st§vaj²c² body. Uveden® vĨsledky se aktualizuj² po dokonļen² ¼pravy. 
 

POZNÁMKA: PŚetaģen²m mŊŚic²ch bodŢ mŢģete otevŚ²t m²stn² pŚibl²ģen® 
zobrazení a dos§hnout lepġ² viditelnosti obrazu v blízkosti 
kurzoru nebo pod prstem obsluhující osoby. 

 

10.5.2.2 ,ÉÎÅÜÒÎþ ÍñĠÅÎþ 

V pŚ²ļn®m sn²mku IVUS lze prov§dŊt line§rn² mŊŚen² prvkŢ obsaģenĨch v tomto 

sn²mku, jakĨmi jsou napŚ²klad prŢmŊry nebo tlouġŠky.  

 

 

Obrázek 10-18: Line§rn² mŊŚen² dokonļeno. V t®to ļ§sti byla provedena tŚi line§rn² mŊŚen². 

Chcete-li zah§jit mŊŚen², dotknŊte se n§stroje pro mŊŚen² Linear (Lineární) .  
Je-li tato ikona aktivn², zobrazuje se modŚe. Pokyny se budou zobrazovat nad pŚ²ļnĨm 
zobrazen²m IVUS, kde slouģ² jako vod²tko pŚi prov§dŊn² mŊŚen². 
 

OdstranŊn² 

mŊŚen² 

Vybran® mŊŚen² 

Line§rn² mŊŚen² 
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KlepnŊte na poļ§teļn² bod mŊŚen®ho prvku na sn²mku Transverse IVUS. Pro 
dokonļen² mŊŚen² klepnŊte na koncovou pozici prvku. Na sn²mku Transverse IVUS se 
zobraz² line§rn² mŊŚen² se vzd§lenost² mezi dvŊma body v milimetrech. 
 

POZNÁMKA: Kdyģ pouģ²v§te myġ nebo pŚetahujete koncovĨ bod, pŚed 
um²stŊn²m koncov®ho bodu se zobraz² n§hled linie a 
vzdálenosti. 

 
POZNÁMKA: V kaģd®m r§meļku mŢģe bĨt zakresleno aģ ġest line§rn²ch 

mŊŚen². 

 
Chcete-li mŊŚen² upravit, pŚet§hnŊte buŅ poļ§teļn², nebo koncovĨ bod.  
 

10.5.2.3  /ÄÓÔÒÁÎñÎþ ÍñĠÅÎþ Ú ÒÜÍÅéËÕ 

Chcete-li z r§meļku nŊkter§ mŊŚen² odstranit, nejprve vyberte pŚ²sluġnĨ vĨsledek mŊŚen². 

  

Obrázek 10-19: Znaļka s vybranĨm line§rn²m mŊŚen²m. PovġimnŊte si zobrazen® moģnosti odstranŊn² mŊŚen² a výsledku. 

PŚi vyb²r§n² vĨsledkŢ mŊŚen² se bude vlevo od vybran®ho vĨsledku zobrazovat ovl§dac² 

prvek pro odstranŊn² . Jestliģe se tohoto ovl§dac²ho prvku  dotknete, mŊŚen² 

i jeho vĨsledek budou ze sn²mku odstranŊny. 

POZNÁMKA: OdstranŊn® mŊŚen² nelze obnovit. 

 

POZNÁMKA: OdstraŔov§n² jednotlivĨch mŊŚen² nevyģaduje potvrzen². 

 

OdstranŊn² 

mŊŚen² 
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POZNÁMKA: Chcete-li z r§meļku odstranit VĠECHNA mŊŚen² v jediném 
kroku, odstraŔte znaļku. 

 

10.6  Pozn§mka pŚidan§ k r§meļku 

KromŊ mŊŚen² lze v pŚ²ļnĨch sn²mc²ch IVUS prov§dŊt pŚ²m® zad§v§n² pozn§mek.  

Chcete-li vytvoŚit pozn§mku k r§meļku, nejprve se dotknŊte ovl§dac²ho prvku pro 

pŚid§v§n² pozn§mek k r§meļku Annotate (PŚidat pozn§mku) . Urļete 

um²stŊn², ve kter®m se m§ pozn§mka zobrazovat; toto um²stŊn² bude posl®ze 

pŚedstavovat polohu lev®ho okraje pozn§mky. DotknŊte se kl§vesy <Enter> na 

virtuální klávesnici a postup pŚid§v§n² pozn§mky dokonļete. 

 

POZNÁMKA: Po pŚid§n² pozn§mky se automaticky vytvoŚ² znaļka, kter§ bude 
rovnŊģ pŚid§na k pŚ²sluġn®mu r§meļku. 

 

POZNÁMKA: VytvoŚen® pozn§mky, kter® byly pŚid§ny k r§meļku, lze 
pŚet§hnout do novĨch um²stŊn² v aktu§ln²m r§meļku. 

 

POZNÁMKA: Po pŚid§n² pozn§mky se aktualizuje zobrazen² n§hledu pŚ²sluġn® 
znaļky. 

 

Chcete-li poznámku z r§meļku odstranit, vyberte ji t²m, ģe se j² dotknete, a poté 

se dotknŊte ovl§dac²ho prvku pro odstranŊn² . 

 

10.7 Snímek obrazovky 

BŊhem f§z² Scan (Sn²m§n²) a View (Prohl²ģen²) lze zaznamenat sn²mky cel® obrazovky. 

Takto zaznamenaný snímek obrazovky bude obsahovat veġkerĨ obsah t®to obrazovky, 

vļetnŊ tlaļ²tek a ovl§dac²ch prvkŢ. 

PŚi n§sledn®m prohl²ģen² sn²mku mŢģete poģadovanĨ r§meļek vyhledat pomoc² 

ovl§dac²ch prvkŢ pro hrub® nebo jemn® nastavov§n² r§meļkŢ. 
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Obrázek 10-20: F§ze Scan (Sn²m§n²) akviziļn²ho reģimu s oznaļenĨm ovl§dac²m prvkem pro poŚizov§n² sn²mkŢ obrazovky. 

Chcete-li zaznamenat sn²mek cel® obrazovky pro budouc² pouģit², dotknŊte se 

ovládacího prvku Capture (PoŚ²dit sn²mek obrazovky) . 

 
POZNÁMKA: Pro kaģdĨ sn²mek mŢģe bĨt zaznamen§no maxim§lnŊ 

30 obsahŢ obrazovky. 

 
POZNÁMKA: Sn²mky obrazovek je moģn® tisknout nebo odstraŔovat ve f§zi 

Close (Ukonļen²) akviziļn²ho reģimu nebo ve f§zi Select (VĨbŊr) 
reģimu prohl²ģen². 

 

10.8 Nastavení zobrazení 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ obsahuje nŊkolik ovl§dac²ch 

prvkŢ pro optimalizaci rozvrģen² zobrazen² a kvality zobrazen² poŚ²zenĨch sn²mkŢ IVUS.  

10.8.1 Ot§ļen² pod®ln®ho sn²mku IVUS 

Podélný snímek IVUS je vytv§Śen z obrazovĨch dat pod®l osy, kter§ je vyznaļena 

v pŚ²ļn®m sn²mku IVUS. Toto vyznaļen² osy v pŚ²ļn®m sn²mku IVUS je provedeno 

pomocí plných a pr§zdnĨch troj¼heln²ļkŢ, kter® jsou na t®to ose um²stŊny. PlnĨ 

troj¼heln²ļek na ose oznaļuje Ļ§st snímku, která bude zakreslena v horn² polovinŊ 

podélného snímku IVUS. 

Snímek 

obrazovky 
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Obrázek 10-21: Ot§ļen² pod®ln®ho sn²mku IVUS. PŚeruġovan§ zelen§ ļ§ra zn§zorŔuje poļ§teļn² um²stŊn² osy pod®ln®ho 
snímku IVUS a pln§ ļ§ra zn§zorŔuje aktu§ln² um²stŊn² t®to osy. Pro vŊtġ² n§zornost jsou zde tyto ļ§ry zvĨraznŊny. 

Abyste upravili zobrazen§ data pod®ln®ho sn²mku IVUS, pŚet§hnŊte plnĨ troj¼heln²k na 

oznaļen® ose na nov® m²sto na obvodu sn²mku Transverse IVUS.  

 

POZNÁMKA: Úprava tohoto zobrazení podélného snímku IVUS nemá dopad 
na úpravy provedené pro ot§ļen² chemogramu. 

 

10.8.2 Ot§ļen² chemogramu 

 

  

Obrázek 10-22 Chemogramy lze otoļit, aby doġlo k pŚesunu lipidových zásobáren pryļ od hrany chemogramu. To slouģ² 
ke snadnŊjġ²mu prohl²ģen² a interpretaci. 

Vertik§ln² osa chemogramu pŚedstavuje nepŚetrģitĨ 360stupŔovĨ rozmŊr. To znamen§, 

ģe horn² hrana chemogramu je spojena se spodn² hranou. M²sto Śezu je n§hodné, aby 

bylo zastoupeno na dvourozmŊrn® mapŊ. To mŢģe v®st k rozdŊlen² nŊkterĨch funkc² 
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k horn² a spodn² hranŊ.Pro pŚizpŢsoben² m²sta Śezu chemogramu klepnŊte nebo 

kliknŊte na chemogram a tahejte ve smŊru vertik§ln² osy. 

POZNÁMKA: Syst®m si tuto ¼pravu linie Śezu chemogramu zapamatuje a 
aplikuje ji na budouc² prohl²ģen² sn²mku nebo tvorbu zpr§vy. 
Snímky obrazovky upraveny nebudou. 

 

POZNÁMKA: Úprava tohoto zobrazení chemogramu nebude mít dopad na 
úpravy provedené podélnému snímku IVUS. 

 

 

10.8.3  Otoļen² sn²mku Transverse IVUS 

Sn²mek lze otoļit, aby se usnadnilo porovn§n² s ostatn²mi sn²mky nebo aby si uģivatel 

mohl lépe vizualizovat anatomii. 

   

Obrázek 10-23. Otoļen² sn²mku Transverse IVUS. Obrázek nalevo zobrazuje výchozí orientaci a obrázek napravo zobrazuje 
sn²mek po otoļen² pŚetaģen²m ovl§dac²ho prvku na halov®m prstenci chemogramu do nové pozice. 

Chcete-li upravit otoļen² sn²mku Transverse, pŚet§hnŊte ġedĨ ovládací prvek, který se 

zobrazuje v halov®m prstenci chemogramu, do nov®ho um²stŊn². 

 

POZNÁMKA: Snímek Transverse IVUS a halový prstenec chemogramu jsou 
otoļnŊ propojen®. Otoļen²m sn²mku Transverse dojde tak® 
k otoļen² halov®ho prstence chemogramu. 
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POZNÁMKA: Otoļen² sn²mku Transverse se pouģije na vġechny r§meļky ve 
snímku. 

 

POZNÁMKA: Otoļen² pod®ln®ho sn²mku IVUS je pomŊrn® k otoļen² sn²mku 
Transverse IVUS, takģe ¼pravou otoļen² sn²mku Transverse 
IVUS nedojde k naruġen² vybran®ho zobrazen² pod®ln®ho 
snímku IVUS. 

 

POZNÁMKA: Otoļen² pŚ²ļn®ho sn²mku se zobraz² ve zpr§v§ch a sn²mc²ch 
avi a DICOM vytovŚenĨch v reģimu Review (Prohl²ģen²). 

 

10.8.4 Nastaven² pŚ²ļn®ho sn²mku 

Nastaven² pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS lze upravovat pomoc² ovl§dac²ch prvkŢ pro 

nastavování snímku. Tyto ovládací prvky obsahují jak základní, tak i rozġ²Śenou sadu 

ovládacích funkcí. 

  

Obrázek 10-24: Nastaven² pŚ²ļn®ho sn²mku. Z§kladn² ovl§dac² prvky, vlevo. Rozġ²Śen® ovl§dac² prvky, vpravo. 

Dotykem zpŚ²stupnŊte z§kladn² ovl§dac² prvky pro nastaven² sn²mku a pot® pouģijte 

ovládací prvek pro rozġ²Śen² zobrazení  k z²sk§n² pŚ²stupu k rozġ²ŚenĨm nastaven²m 

a funkcím. 

Chcete-li zavŚ²t okno a pouģ²t st§vaj²c² nastaven², dotknŊte se tlaļ²tka ĂX  ñ nebo 

oblasti vnŊ okna. 

10.8.4.1 0ĠÉÂÌþĿÅÎþ  

Hloubku pole pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS lze nastavovat pomoc² ovl§dac²ch prvkŢ pro 

pŚibl²ģen² a oddálení zobrazení, které se nacházejí v bl²zkosti pŚ²ļn®ho sn²mku 

IVUS. Hloubku pole pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS lze nastavit v rozsahu od 6 mm do 

16 mm, a to v pŚ²rŢstc²ch po 2 mm. 

 
Rozbalení 

zobrazení 

ovládacích 

prvkŢ 
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Obrázek 10-25: PrŢmŊr pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS se nastavuje pomoc² ovl§dac²ch prvkŢ pŚibl²ģen² a oddálení zobrazení. 
PrŢmŊr 6 mm, vlevo. PrŢmŊr 10 mm, uprostŚed. PrŢmŊr 16 mm, vpravo. 

Chcete-li zvĨġit  nebo sn²ģit  hodnotu zvŊtġen² pŚ²ļn®ho sn²mku IVUS, 

dotknŊte se pŚ²sluġn®ho ovl§dac²ho prvku pŚibl²ģen² nebo odd§len² zobrazen². 

SouļasnŊ bude provedena odpov²daj²c² aktualizace podélného zobrazení IVUS. 

 

10.8.4.2 Zesílení  

Hodnotu nastaven² zes²len² lze upravit pomoc² posuvn²ku. DostupnĨ rozsah ļin² 0,5 aģ 3,0.  

PŚi n²zkĨch hodnot§ch se vytvoŚ² tmavĨ obraz, zat²mco pŚi vysokĨch hodnot§ch se 

vytvoŚ² jasnŊjġ² obraz. 

10.8.4.3 Sytost  

Hodnotu nastaven² sytosti lze upravit pomoc² posuvn²ku. DostupnĨ rozsah ļin² 0,50 aģ 1,50.  

PŚi n²zkĨch hodnot§ch se vytvoŚ² tmavĨ obraz, zat²mco pŚi vysokĨch hodnot§ch se 
vytvoŚ² jasnŊjġ² obraz. Toto nastaven² se pouģ²v§ v kombinaci s nastaven²m ¼rovnŊ 
ļerné k regulaci dynamického rozsahu. 

10.8.4.4 ªÒÏÖÅĐ éÅÒÎï  

Hodnotu nastaven² ¼rovnŊ ļern® lze upravit pomoc² posuvn²ku. DostupnĨ rozsah ļin² 
0,00 aģ 0,50.  

PŚi n²zkĨch hodnot§ch se bude vytv§Śet jasnĨ obraz, zat²mco pŚi vysokĨch hodnot§ch se 
bude vytv§Śet tmavġ² obraz. Toto nastaven² se pouģ²v§ v kombinaci s nastavením 
sytosti k regulaci dynamického rozsahu. 

10.8.4.5 Gama  

Hodnotu nastaven² korekce gama lze upravit pomoc² posuvn²ku. DostupnĨ rozsah ļin² 
0,5 aģ 2,6.  

PŚibl²ģen² 

PrŢmŊr 

pole IVUS 
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PŚi n²zkĨch hodnot§ch se vytvoŚ² svŊtlejġ² obraz, zat²mco pŚi vysokĨch hodnot§ch se 
vytvoŚ² tmavġ² obraz. 

10.8.4.6 /ÂÎÏÖÅÎþ ÐĠÅÄÃÈÏÚþÈÏ ÎÁÓÔÁÖÅÎþ  

Pomoc² dotykov®ho ovl§dac²ho prvku pro obnoven² pŚedchoz²ho nastaven²  lze 
obnovit hodnoty, kter® byly nastaveny pŚi otevŚen² okna. Tato funkce neovlivŔuje 
pŚibl²ģen² ani odd§lení zobrazení.  

10.8.4.7 5ÌÏĿÅÎþ ÄÏ ÍþÓÔÎþÃÈ ÖĻÃÈÏÚþÃÈ ÎÁÓÔÁÖÅÎþ  

Pomocí dotykového ovládacího prvku pro ukládání do místních nastavení  lze 
uloģit aktu§ln² nastaven² jako vĨchoz². Vġechny nov® postupy pak budou zah§jeny pŚi 
tŊchto nastaven²ch zobrazen², s vĨjimkou nastaven®ho pŚibl²ģen² nebo odd§len² zobrazen².  

Tyto hodnoty budou pouģity pŚi zvolen² dotykov®ho ovl§dac²ho prvku pro obnovení 
místních nastavení.  
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10.8.4.8 Obnovení místních nastavení  

Pomocí dotykového ovládacího prvku pro obnovení místních nastavení  lze 
naļ²st vĨchoz² m²stn² nastaven². 

10.8.4.9  Obnovení továrních nastavení  

Pomocí dotykového ovládacího prvku pro obnovení továrních nastavení  lze 
naļ²st vĨchoz² nastaven² urļen§ vĨrobcem. 
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11  Ukonļen² postupŢ 
Ve f§zi Close (Ukonļen²) aktu§ln²ho postupu si uģivatel mŢģe pŚed odesl§n²m sn²mkŢ 

a analĨzy do m²stn² syst®mov® pamŊti prohl®dnout podrobn® informace o tomto postupu. 

 

Obrázek 11-1: F§ze Close (Ukonļen²) v akviziļn²m reģimu s aktivovaným ovládacím prvkem  
Close Procedure (Ukonļen² postupu). 

Zobrazeny budou podrobné informace o nastaven² postupu, poŚ²zenĨch sn²mc²ch, 

znaļk§ch a sn²mc²ch obrazovek spoleļnŊ s výzvou k potvrzen². D²ky t®to funkci si mŢģe 

uģivatel prohl®dnout data zadan§ ve f§zi Setup (Nastaven²) nebo odstranit neģ§douc² 

sn²mky pŚed ukonļen²m postupu.  

 
POZNÁMKA: Pokud chybí zásadní informace, které jsou nezbytné k 

minimální identifikaci postupu, bude obsluhující osoba 

upozornŊna na nutnost pŚej²t zpŊt do f§ze Setup (Nastaven²). 

 
POZNÁMKA: Je-li snímání iniciováno z ovladaļe MakotoÊ, akviziļn² reģim se 

automaticky vrátí do fáze Scan (Snímání). 

 
Je-li potŚeba prov®st zmŊny, dotknŊte se ovl§dac²ho prvku ĂReturn to scan ñ(Návrat ke 

snímku) nebo Edit (Úpravy) , pŚ²padnŊ se dotknŊte pŚ²sluġn® f§ze v grafickém 
ukazateli prŢbŊhu, aby bylo moģn® prov®st ¼pravy postupu. 

Dotykem ovládacího prvku ĂClose Procedure ñ(Ukonļit postup)  potvrdíte 
pŚed§n² vġech sn²mkŢ do m²stn² pamŊti a obnoven² vĨchoz²ho stavu akviziļn²ho reģimu 
pro nový postup.  

Ukonļen² 

postupu  

Návrat ke 

snímku  

Úpravy 

informací 

o postupu  
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12  Prohl²ģen² a archivace postupŢ 
V reģimu prohl²ģen² lze prohl²ģet, archivovat, upravovat a odstraŔovat pŚedch§zej²c² 

zaznamenané postupy.  

Neprobíhá-li ģ§dnĨ aktivn² postup, mŢģete pŚej²t z akviziļn²ho reģimu do reģimu 

prohl²ģen² pomoc² dotykov®ho pŚep²naļe reģimŢ Makoto. 

 

 

Obrázek 12-1: Reģim prohl²ģen² se zobrazenou f§z² Select (VĨbŊr). 

Po pŚechodu do reģimu prohl²ģen² je v obsluģn®m rozhran² zobrazena f§ze Select 

(VĨbŊr), kter§ je souļ§st² sledu pracovn²ch ¼konŢ v reģimu prohl²ģen². BŊhem t®to f§ze 

mŢģe obsluhuj²c² osoba zvolit postupy a snímky, u kterých mají být provedeny 

dodateļn® ¼kony. Obsluhuj²c² osoba mŢģe prov®st ¼pravy nebo zobrazit, odstranit ļi 

vytisknout vybraný postup nebo vybraný snímek. 

Sn²mky lze vybrat tak® za ¼ļelem importu do lok§ln² pamŊti.  

 

 

 

 

 

C²lov§ um²stŊn² 

pro export 

Prohl²ģen²  

Import 
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PŚep²naļ 
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12.1  Vyb²r§n² postupŢ a sn²mkŢ 

Postupy a jednotliv® sn²mky lze vyb²rat za ¼ļelem dalġ²ho zpracov§n² ve f§zi Select 

(VĨbŊr) reģimu prohl²ģen². 

Data, kter§ jsou obsaģena v pamŊti syst®mu, jsou na z§kladŊ typu informac² uspoŚ§d§na 

ve tŚech tabulk§ch. K dispozici je tabulka, která obsahuje postupy, snímky v rámci 

vybran®ho postupu, znaļky a snímky obrazovek související s aktu§lnŊ vybranĨm sn²mkem. 

 

Obrázek 12-2: F§ze Select (VĨbŊr) reģimu prohl²ģen² se zvĨraznŊnĨmi seznamy informac². 

Informace o vybranĨch postupech je moģn® zobrazit, vloģit do sn²mkŢ obrazovek nebo 

vytisknout ve zpr§v§ch pŚipojenĨch ke znaļk§m. Postupy oznaļen® zaġkrtnut²m lze 

exportovat a prohl²ģet. PŚ²sluġn® sn²mky obrazovek nebo zpr§vy pŚipojen® ke znaļk§m 

si rovnŊģ mŢģete vytisknout, pokud je postup oznaļenĨ zaġkrtnut²m z§roveŔ tak® 

aktu§ln²m vĨbŊrem. 

Chcete-li vybrat jednotlivĨ postup, dotknŊte se jak®hokoli bodu uvnitŚ jednotliv®ho Ś§dku 

s informacemi o postupu v seznamu postupŢ. VybranĨ postup tak oznaļ²te jako aktu§ln² 

vĨbŊr. Sn²mky, kter® jsou v tomto postupu obsaģeny, se zobraz² v seznamu sn²mkŢ.  

Chcete-li prov®st v²cen§sobnĨ vĨbŊr postupŢ pro d§vkovĨ export dat ze syst®mu, 

dotknŊte se pŚ²sluġnĨch zaġkrt§vac²ch pol²ļek. 

 

POZNÁMKA: Postupy budou Śazeny podle data uskuteļnŊn² ï z výchozího 
nastaven² budou nejnovŊjġ² data postupu uvedena jako prvn². 

 

Seznam 

postupŢ 

Seznam 

sn²mkŢ 

Seznam 

znaļek 

Historie 

sn²mkŢ 

Filtr 
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POZNÁMKA: Sn²mky budou Śazeny v chronologick®m poŚad² ï z výchozího 
nastaven² budou nejnovŊjġ² sn²mky uvedeny jako prvn². 

 
POZNÁMKA: PoŚad² zobrazen² informac² mŢģete zmŊnit dotykem na záhlaví 

sloupcŢ v seznamu postupŢ nebo seznamu sn²mkŢ. 

 
POZNÁMKA: Je-li zaġkrtnut postup, budou standardnŊ zaġkrtnuty i vġechny 

snímky, které jsou v tomto postupu obsaģeny. 

 
Chcete-li prov®st v²cen§sobn® vĨbŊry postupŢ, dotknŊte se zaġkrt§vac²ho pol²ļka vedle 

informac² tĨkaj²c²ch se vybran®ho postupu. Postupy mŢģete z v²cen§sobn®ho vĨbŊru 

odstranit t²m, ģe se pŚ²sluġn®ho zaġkrt§vac²ho pol²ļka dotknete znovu. 

POZNÁMKA: Vlastní export je dostupný pouze pro jednotlivý postup. 

 

12.1.1 Historie sn²mkŢ 

Aktualizace sn²mkŢ, kter® jsou provedeny po dokonļen² postupu, se zaznamenaj² 

v historii sn²mkŢ. Tyto aktualizace zahrnuj² zmŊny n§zvu sn²mku, pŚid§n² nebo 

odstranŊn² znaļky a úkony související s exportem nebo archivací. 

 

12.1.2 Filtrov§n² seznamu postupŢ 

Intervaly mezi pravidelnou archivací dat a odeb²r§n² tŊchto dat ze syst®mu mohou 

zpŢsobovat, ģe se bude postupnŊ vĨraznŊ zvŊtġovat d®lka katalogu uloģenĨch postupŢ. 

Proto je vhodn® pouģ²t funkci filtru ke sn²ģen² poļtu poloģek seznamu postupŢ, ļ²mģ se 

také usnadn² prov§dŊn² vĨbŊru.  

 

  

Obrázek 12-3: F§ze Select (VĨbŊr) s pouģit²m filtru pro seznamy postupŢ a sn²mkŢ pro hled§n² zaznamenanĨch poloģek 

obsahujících výraz Ăsample ñ(vzorek). 

 

Úpravy 

postupu 
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Zadáte-li v ovládacím poli filtru krátký text sestávající z mal®ho poļtu znakŢ, seznam se 

z¼ģ² na sn§ze zpracovatelnĨ poļet poloģek.  

Syst®m pak vyhled§ vġechna identifikaļn² ļ²sla postupŢ, jm®na pacientŢ, identifikaļn² 

ļ²sla pacientŢ, jm®na l®kaŚŢ, ļ²sla ġarģ² kat®trŢ, n§zvy sn²mkŢ nebo pozn§mky ke 

sn²mkŢm obsahuj²c² zadan® znaky. 

Chcete-li se vrátit k zobrazen² ¼pln®ho seznamu, dotknŊte se ikony smaz§n² . 

 

12.1.3 Úpravy postupu 

Informace o postupu a pacientovi je moģn® opravit ļi zmŊnit. V aktu§ln²m vĨbŊru 

poloģek v seznamu postupŢ se dotknŊte ikony ¼prav , ļ²mģ otevŚete okno 

Edit Procedure (Úpravy postupu). 

V tomto oknŊ budou zobrazeny podrobn® informace o aktuálním postupu. Pomocí 

dostupnĨch ovl§dac²ch prvkŢ proveŅte aktualizaci pol².  

 

 

Obrázek 12-4: F§ze Select (VĨbŊr) s otevŚenĨm oknem Edit Procedure (Đpravy postupu). 

 

DotknŊte se tlaļ²tka ĂSave ñ(Uloģit) , chcete-li potvrdit proveden® zmŊny a zavŚ²t okno. 

DotknŊte se tlaļ²tka ĂCancel ñ(Zruġit) , chcete-li okno zavŚ²t bez uloģen² zmŊn.  

Uloģit 

Zruġit 
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POZNÁMKA: Proveden® ¼pravy postupu ovlivn² vġechny sn²mky, kter® jsou 
v systému s tímto postupem spojeny. Zahrnuty budou 
i nezaġkrtnut® sn²mky. 

 

POZNÁMKA: Chcete-li upravit podrobnosti snímku v rámci konkrétního 
postupu, nejprve si daný postup zobrazte. 

 

 

12.1.4 Tisk zprávy  

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ umoģŔuje tisk souhrnnĨch 

zpráv pro jednotlivé nebo v²cen§sobn® vĨbŊry postupŢ pomoc² nakonfigurovan® 

kompatibilní tiskárny. 

 

POZNÁMKA: Dalġ² informace o kompatibilních tiskárnách a jejich konfiguraci 
v§m poskytne pŚ²sluġn® m²stn² servisn² zastoupen² nebo 
oddŊlen² z§kaznickĨch sluģeb spoleļnosti Infraredx. 

 

Souhrnn® zpr§vy budou obsahovat souhrn vġech sn²mkŢ provedenĨch v rámci postupu, 

vļetnŊ vytvoŚenĨch oblast², pŚidanĨch znaļek a provedenĨch mŊŚen². Souhrnnou 

zprávu vytisknete následujícím postupem: v seznamu postupŢ vyberte danĨ postup 

zaġkrtnut²m pol²ļka vedle pŚ²sluġn® poloģky a pot® se dotknŊte ovl§dac²ho prvku pro 

tisk zpráv o postupech Print (Tisk) . 

 

Obrázek 12-5: F§ze Select (VĨbŊr) se zvĨraznŊnĨm ovl§dac²m prvkem pro tisk zpr§vy pŚipojen® ke znaļce. 

Tisk zprávy 

pŚipojen® ke 

znaļce 

Tisk zprávy 

o postupu 
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Zvolen²m znaļky nebo sn²mku obrazovky a dotykem na ovládací prvek pro tisk  

mŢģete do tisk§rny odeslat jednostr§nkovou zpr§vu pŚipojenou ke znaļce nebo sn²mek 

obrazovky. 

 

POZNÁMKA: Obsah zpr§vy pŚipojen® ke znaļce je rovnŊģ zahrnut v souhrnné 
zpr§vŊ o pŚ²sluġn®m postupu. 

 

12.1.5  Prohl²ģen²  

Chcete-li si prohl²ģet, upravovat, analyzovat nebo odstraŔovat sn²mky obsaģen® 

v aktu§ln²m vĨbŊru postupu, pouģijte dotykovĨ ovl§dac² prvek ĂView ñ(Prohl²ģen²) . 

Dotknete-li se tohoto ovl§dac²ho prvku, naļtou se vġechny sn²mky z aktu§lnŊ 

vybran®ho postupu do f§ze View (Prohl²ģen²) v reģimu prohl²ģen². 

Proch§zen², prohl²ģen², analyzov§n², ¼pravy a odstraŔov§n² postupŢ a sn²mkŢ lze 

prov§dŊt obdobnĨm zpŢsobem jako ve f§zi Scan (Sn²m§n²) v akviziļn²m reģimu.  

Dalġ² informace a pokyny naleznete v ļ§sti 10, Prohl²ģen² sn²mkŢ, mŊŚen² sn²mkŢ 

a pŚid§v§n² pozn§mek ke sn²mkŢm. 

  

Obrázek 12-6: F§ze View (Prohl²ģen²) v reģimu prohl²ģen². 
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POZNÁMKA: ZmŊny znaļek, oblast², mŊŚen² a poznámek, které byly 
provedeny bŊhem f§ze View (Prohl²ģen²), se po n§vratu do f§ze 
Select (VĨbŊr) st§vaj² souļ§st² uloģenĨch dat postupu. 

 

Chcete-li se vr§tit do f§ze Select (VĨbŊr) v reģimu prohl²ģen², dotknŊte se tlaļ²tka 

Select (Vybrat)  v ovl§dac²m prvku grafick®ho ukazatele prŢbŊhu nebo 

pŚep²naļe provozn²ch reģimŢ Makoto. 

 

12.2 Exportování a archivace 

Zobrazovací systém Makoto Intravascular Imaging SystemÊ umoģŔuje pouģit² nŊkolika 

metod a form§tŢ pro exportov§n² dat ze syst®mu. Existuj² dvŊ konfigurovateln® metody 

zrychleného exportu a jedna metoda uģivatelsky pŚizpŢsoben®ho exportu. 

Jednotliv® nebo v²cen§sobn® vĨbŊry postupŢ lze ze syst®mu exportovat pro ¼ļely 

archivace nebo jin®ho pouģit². Po proveden² poģadovanĨch vĨbŊrŢ postupŢ pouģijte 

ovl§dac² prvky c²lovĨch um²stŊn² pro export a iniciujte pŚenos dat. 

 

 

Obrázek 12-7: F§ze Select (VĨbŊr) se zvĨraznŊnĨmi ovl§dac²mi prvky c²lovĨch um²stŊn² pro export. 

 

Po dokonļen² exportu se aktualizuje seznam sn²mkŢ doplnŊn²m c²lov®ho um²stŊn² pro 

archivaci ve sloupci Archive Status (Stav archivu). 
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